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THUMBING THROUGH
"SOVIETSKAYA LATVIA”

HE NEWSPAPER Sovietskaya Latvia, with a circulation of 100,000,

is published six times a week in Riga, capital of the republic.
The first issue of this organ of the Central Committee of the Com-
munist Party of Latvia appeared in 1919. The paper, whose editorial
board stresses economic matters, has published under its present
name since 1944,

In an article headed “A Working Day in the Republic,” corres-
pondent Rudolf Nadzins cites information provided by the State
Planning Committee of the Latvian Soviet Socialist’ Republic. The
daily gross national product is estimated at some 30 million rubles,
and average daily industrial output at 17 million rubles. The food
industry produces a daily 520 tons of meat and 95 tons of butter.
Each day 55 new apartments are ready for occupancy. In the past
five years every fifth citizen in the republic moved to new living quar-
ters. Labor productivity continues to rise, output has increased and
quality has improved. Nadzins believes these are critical factors in
the rising standard of living. Among the union republics of the USSR,
Latvia ranks second (after Estonia) in per capita income.

Even in the articles dealing with economics the paper never for-
gets the people behind the statistics. Contributors and readers, too,
often make comparisons. In a letter to the editor one reader says:
“l remember Latvia under bourgeois rule, when there was an acute
shortage of basic industrial raw materials and fuel. Factories were
closed and production curtailed. In January 1940, eight months be-
fore Latvia became part of the Soviet Union, the unemployed ran
into the tens of thousands.”

Theater News

Like other papers, Sovietskaya Latvia carries advertisements, fea-
ture stories and announcements about coming fiims and piays. The
program for a 10-day festival by the Riga Musical Comedy Theater
reads like this:

Monday—YVictoria and Her Hussar (in the Latvian language)

Tuesday—V/enna Waltz (in Russian)

Wednesday, matinée—7Trina and her Tricks (in Latvian)

evening—Circus Princess (in Russian)

Thursday—Serenade (in Latvian)

Friday——concert (in Russian and Latvian)

Saturday—V/enna Waltz (in Latvian)

Sunday, matinée—An Impossible Woman (in Latvian)
evening—La Bayadere (in Latvian)

Programs are also given for the Opera and Ballet, the Drama, and
the Young Spectator theaters.

In one of his reviews drama critic lima Valins says: “The republic’s
theaters present about 40 new productions a. season. Some 2,500
performances were given last year to a combined audience of about
1.5 miliion. The playbills list 120 different productions.”

These are by Latvian and other Soviet playwrights as well as by
foreign dramatists. The best works are awarded prizes.

Valins notes that among the plays enjoying a long run are The
Apostle at Bay by the Byelorussian playwright Makayonok, The
Caucasian Chalk Circle by Bertolt Brecht, The Man from La Mancha
by Joe Darion, / Played and Danced by Jan Rainis and The Good
Soldier Schweik by Jaroslav Hasek.

Education and Jobs

- Another item in the paper reads:

“Enroliment for five-month college preparatory courses to be given
evenings is now open at the Latvian State University.”

As though commenting on this, the paper carries an article by
Professor Viskaris Miller, Doctor of Science. (Law), rector of the
university, who says: “The Latvian State University is the largest of
the 10 schools of higher education in our republic. The student body
of the four higher schoois in Latvia in 1939 numbered 7,800. The
aggregate today is 42,000 students.”

No.less than 77 per cent of the republic’s 2,497,000 population had
a secondary or higher education by the end of last year.

The paper comments frequently on education, health and culture.
For example, the reader leams that “the plan is to build schools in
the near future for 57,000 pupils, 26,000 of them in the countryside.”
Rural secondary schools will have boarding accommodations for
5,200 children.

An article says that Soviet Latvia ranks high in the Soviet Union,
and probably in the world, in number of doctors: 37 per 100,000 of
the population.

One final announcement: “Peopie urgently needed by the Riga
refrigerator fleet for work at sea. Meals and protective outer gar-
ments provided free. Ships have facilities for rest, recreation and
study. Those without work experience at sea will be trained.”

Latvia Helps Other Republics

“Latvia will build the community of Taksino on the Baikal-Amur

Railroad, the largest construction project in Siberia,” the paper
quotes losif Geiman, a staff member of the Riga Standard Design
Institute. The project foresees the following services and conven-

iences in the future Siberian rail hub: Modern housing, catering es-

tablishments, food shops, vegetable storehouses, clubs, a drugstore,
school, nursery, kindergarten, sports grounds, sauna and garages.

“Residents of Taksino will not suffer from the severe Siberian
frost: Heated passageways will link housing with the community
center and children’s institutions,” says Geiman. The project has
beer;tydesigned with an eye to the gradual expansion of the com-
munity.

The following figure illustrates Latvia’s share in the national econ-
omy of the USSR. Forty per cent of what the republic produces is
shipped to other Soviet republics or to foreign countries. in tumn,
Latvia imports natural gas, oil products, electric power, equipment
for key industries, mineral fertilizers, wool, cotton and other com-
modities.

Science

A subject frequently dealt with in Sovietskaya Latvia is the work
of the Latvian Academy of Sciences. Founded in 1948, it celebrated
its thirtieth anniversary recently.

An editorial in the paper points out: “In this brief time, many of

. the research studies of local scientists, as well as those done by the

institutes of history, language and literature, physics, electronics,
computing technology and organic synthesis, have won national and
world recognition.”

The same point is made by Alexander Malmeister, President of
the Latvian Academy of Sciences. He adds that the academy has 35
people with doctor’'s degrees and 765 with candidate's degrees, and
that 22 research studies are being made jointly with institutes of the
member countries of the Council for Mutual Economic Assistance.
The president observes: “In the last year alone some hundred of the
research findings of the academy’s institutes were applied in industry
and agriculture.”

A feature item by Valdis Dauskta, Sovietskaya Latvia science
correspondent, on research being done by Irene Plavine, says:
“Though the world still does not have electronic computers furnished
with an optical memory and approaches to this problem are only
being explored at present, the laboratories headed by Irene Plavine
at the Latvian Academy’s Institute of Physics have made consider-
able progress in this field.”

Agriculture

Like all the other union republics, Latvia is developing its farms.

An editorial, devoted to spring field work, notes: *In the near future
the farms will be supplied with 21,000 more tractors, 13,000 trucks,
a similar number of tractor trailers, 4,200 grain combines, 2,120 ex-
cavators and 1,600 bulidozers.”

All toid, 1.25 billion rubles will be invested in the republic’s agri-
culture between 1976 and 1980. ‘

In the past five-year period large-scale mechanized production
has increased the republic’s income by 30 per cent. This has led to
a considerable rise in living standards. .

Latvian agriculture today is specializing "in milk production, pig
breeding and pedigree cattle farming. '

Rebirth of Amber Room

in what used to be the Palace of Catherine I, not far from Lenin-
grad, was the Amber Room, presented to Peter the Great in the
eighteenth century. : .

in 1942 when the nazi troops overran the palace grounds, they
dismantled the room and packed it away in wooden boxes. All traces
of it have since vanished. Many people wonder where it is. The ques-
tion has given rise to all kinds of stories in the press by people trying
to figure out the answer.

A different tack, however, has been taken by the Blinov family in
Riga. Instead of wondering where the Amber Room is, they are
suggesting how to go about restoring it, says Sovietskaya Latvia.

Boris Blinov, now on pension, is an engineer who devoted his
whole life to applied art. His wife, who shares his hobby, and their
son have worked out a project to duplicate the former magnificence
of the Amber Room. '

But why should this be done by Riga people? Would it not be
simpler to borrow the designs from a museum and copy them?
Apparently it can’t be done. Says Lyudmila Lapina, assistant director
of the palace: “We have very little documentary information about
the Amber Room. That is why we are so interested in the research
being done in Riga.”

The museum has examined the sketches done by the Blinovs and
is giving them every possible aid and support.

So that we will eventually see the Amber Room, built more than
two centuries ago, rebomn in Riga.
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" UNPUBLISHED REPORTS

| BY RUSSIAN DIPLOMATS
| ON THE AMERICAN WAR

L OF INDEPENDENCE

/.

By Nikolai Bolkhovitinov
Doctor of Science (History)

This selection of documents* found by the author of this article in Russian
foreign policy archives deals with the rebellion ot England’s North American
colonies and with their Declaration of Independence in 1776. One cannot, of
course, expect an exhaustive analysis of those revolutionary events in distant
America from czarist Russia's diplomatic representatives, but their evalua-
tions and observations were quite objective and even showed a certain fore-
sight. Thus, for instance, Alexei S. Musin-Pushkin, the Russian Minister to
London, back in February 1775 stressed the inevitability of an “internecine”
struggle between the colonists and their mother country, which was intring-
ing “their natural and legitimate rights.” He also noted that “‘a spirit of enthu-
siasm” was evident in all ranks and offices and was to be felt "“in Virginia
even more than in the rest of New England proper.”

Ot particular interest was the high evaluation given the Declaration of
Independence by V. G. Lizakevich, Counsellor ot the Russian Embassy in
London, in his report dated August 9 (20), 1776. The Russian diplomat not
only wrote a fairly detailed exposition of that historic document, but also
pointed out that its publication testified to “the courage of the American lead-
ers.” Important information was also contained in reports by Prince Ivan S.
Baryatinsky, the Russian Minister to Paris. His comment on Benjamin Frank-
lin's visit to France in December 1776 was that it ‘“‘would certainly bring about
some important development.”’ Baryatinsky believed that one of the reasons
for Franklin’s visit was the desire of 'the united provinces of America” to
conclude a "treaty of eternal friendship with France it the latter would under
present circumstances aid them against the English.”

Reports by Russian diplomats from London, Paris and other European cap-
itals helped shape a more or less sober and objective view in St. Petersburg
of the causes of the rebellion in North America and the course of military
operations there. For-example, Count Nikita Panin, head of the Russian For-
eign Affairs Department, Vice Chancellor Ivan Osterman and the Bakunin
brothers, members of a secret department of the Collegium of Foreign Affairs,
wrote in a secret report to Catherine Il in the summer of 1779 that England’s
American colonies had turned into '‘an independent and unlimited region
through the fault of the British Government itsell.”

To the First Member N. |. Panin
of the Colleglum of Foreign Affairs
from A. S. Musin-Pushkin,
the Russian Minister to London,
October 31 (November 11), 1774

Your Excellency, Dear Sir,

The letters received here yesterday from America confirm most con-
clusively the determined and almost unanimous Intention of the popula-
tion there to refuse to obey any orders which in the least affirm English
rule over them. They officlally refused to provide General Gage's troops
not only with dire necessities, but even with ordinary workmen for the con-
struction of barracks. The Continental Congress in Philadelphia decided
not to send any American goods to England and to accept none from
here. It also voted to supply Boston, which has been blocked off on all
sides, with all it needs. In addition, sundry cities and provinces are col-
lecting such large voluntary donations for Boston that Its people wiil be
able to live without a worry for at least three years running. . . .

To the First Member N. . Panin
of the Collegium of Foreign Affairs
from A. S. Musin-Pushkin,
the Russlan Minister to London,
May 19 (30), 1775

... When | had the honor of reporting to Your Exceliency in the last mall
on the pliabllity of Philadelphia’s Quakers regarding Lord North’s concil-
iatory proposal, no one could have known in advance that the Royal troops
would launch a real attack against American militia near Boston. The for-
mer's first volley brought down about 50 men and roused such an alarm
in the province that the armed inhabitants who came rushing in from all
parts routed the Royalists and drove them to the very battieship under
whose guns they hardly managed to secure some safety, losing about 150
men. All this happened, Sir, on April 8 (19) with probably.no official plan
for civil war. The Americans, however, considering that encounter namely
as such, laid siege to Boston with large militia forces and plan to selze It.
Such was the situation In America when that ship, which brought us this
most unpleasant news, left the country. . . .

* The extracts from reports of Russian diplomats are published in greater detail in

the book Russia and the U.S. War of independence, 1775-1783 by N.N. Bolkhovitinov
{(Mascow: Mvsl Puhlichare 1Q7R) nn 23R.2R2

To the First Member N. 1. Panin
of the Collegium of Foreign Affairs
from Embassy Counsellor V. G. Lizakevich in London
August 9 (20), 1776

. . . Letters received here from indirect sources are filled with exagger-
ated, of course, details on the steps the people there are taking to in-
crease their naval and land forces, with the latter allegedly numbering
up to 75,000 men. Be that as it may, affairs there have indeed reached
such a desperate state that they can hardly be remedied by any other
means but force of arms.

The Declaration of Independence, which the Continental Congress made
public on July 4, repeats all the colonies’ former grievances, for the re-
dress of which they had in vain petitioned the King, Parliament and nation,

- and, seeing there was no hope of remedying the repressions they were

suffering, they found themselves forced to solemnly publish and declare
the united colonies free and independent states, totally dissolving all con-
nections between them and Great Britain, and that as free and indepen-
dent states they had the right and power to levy war, conclude peace,
contract alliances, establish commerce, etc., and that in order to preserve
all the above privileges, they had pledged to each other their lives, for-
tunes and sacred honor.

The publication of this document and the formal declaration of war
against Great Britaln testifies to the courage of the American leaders. . . .

To the First Member N. I. Panin
of the Colleglum of Forelgn Affairs
from Embassy Counsellor V. G. Lizakevich In London
September 16 (27), 1776

. . . However, American public gazettes and private letters that arrived
here these days disclosed certaln rather Important detalls on events
there. It follows from them that on joining up with his brother, Lord Howe
had an officer of his take a letter to the American General Washington
which the latter, however, refused to accept, despite most ingistent as-
surances that it contained nothing but friendly words and the usual ex-
pressions of courtesy, and that Washington had refused to accept it malnly
because the envelope was addressed simply to Mr. Washington without
the title of General of the American Army; that the Continental Congress
had publicly approved this action of Washington's, at the same time ad-
vising all the commanders that they accept no letters or notes unless their
full rank and title were indicated; that Lord Howe had sent several war-
ships up the river to occupy a favorable position near the New York capi-
tal; that the sald Lord and his brother General, as commissaries of the
King, had issued a manifesto in which, referring to the power a recent
Parliamentary act had given them to accept obedience from various Amer-
Ican colonles and forgive all who repented, they promised awards to all
who would promote the desired cessation of strife and confusion and
hasten concillation between the colonies and Great Britain, and announced
their readiness to 'lend an ear to just complaints and do their utmost to
remedy any injuries and re-establish lawful government and general peace
in keeping with His Majesty's intentions; that as a result of the above, the
Continental Congress had issued an official declaration in which, rejecting
the manifesto, it noted that all the cunning admonishments and promises
were meant to deceive and break down the firmness of the champions of
American freedom, and that this false tenderness should make all the in-
habitants even more cautious and show them that the preservation of
their privileges no longer depended on a monarch but on their own cour-
age and unity; that the Declaration of Independence had been read out
before the entire American Army at New York and was received with gen-
eral satisfaction and admiration, and that the local people, in their vehe-
mence and enthusiasm, brought down the statue of the King In their city
and desecrated it In their violence. . . .

To Vice Chancellor I. A. Osterman
from |. S. Baryatinsky,
the Russian Minister In Parls,
December 4 (15), 1776

Your Excellency, Dear Sir,**

Franklin arrived In Paris yesterday. The public Is 80 occupied with him
that no one speaks of anything but the reasons for his arrival, and opinions
are-so varied, it is hard to decide what to really base oneseif on. . . .

. . . The general opinion in our corps is that Franklin's arrival will cer-
tainly bring about some important development. As to American circum-
stances and forces, Franklin allegedly insists that the successes the Eng-
lish report to have scored over the Americans are really of no significance,
that General Howe occupied places the Americans did not need. that the
American Army was very large, in fine condition and determined to defend
itself. . .. :
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At Our Reader’'s Request

OF
RELIGION

ES, there is freedom of religion in the Soviet Union. The Constitution

of the USSR says that all citizens have the right to profess any religion
or none at all. They are free to change their religion. In other words, the
Fundamental Law of the Soviet State guarantees freedom of conscience.
It gives ali citizens freedom of religious worship as well as freedom to dis-
seminate antireligious propaganda. :

To ensure that these principles are applied, the church in the USSR is
separated from the state. That means the state does not interfere with the
doctrines or rituals of any religious organizations and does not provide
financial support for any religion or extend preferential treatment of any
kind. It also means that all religions have equal rights, regardless of the
nationality of the people who profess the religion or their number, great
or small. The church, in turn, does not interfere in state affairs.

The school is also separated from the church. There is no religious in-
struction in the public schools. Ministers confine their religious teaching
to church, mosque and synagogue services and sermons and to their talks
with parishioners.

Soviet citizens' religious or nonreligious preference plays no role in
their civil life. No official Soviet document, whether passport, question-
naire or census sheet, contains any mention of religious belief. Religious
discrimination is banned by law. No one can be refused employment or
admission to an educational institution nor can anyone be dismissed from
a job, expelied from an educational institution or deprived of any social
benefits or advantages because of religious belief.

Here are some of the major religions:

Russian Orthodox. Its supreme body is the General Council of the Russian
Orthodox Church, which assembles periodically and elects the head of the
church, the Patriarch of Moscow and All Russia. In 1971 Metropolitan of
Krutitsy and Kolomna Pimen was elected to this office. The Patriarchy has
a Synod.

The church is subdivided into 73 dioceses. The largest, the Moscow
Diocese, has 49 functioning churches and cathedrals which are always
open to believers. The Russian Orthodox Church has 19 monasteries and
convents in various parts of the country. Besides their religious duties, the
monks and nuns work their fields and gardens and pick mushrooms and
berries in the surrounding woods. Some monasteries and convents are
known for their handicrafts. .

The church has several foreign dioceses with which it maintains regular
contact.

Georgian Orthodox. 1t is headed by the Patriarch Catholicos of All Georgia
David V. His residence is in Tbilisi, capital of the Georgian Republic.
Armenian Gregorian. Believers live both in the Soviet Union and abroad.
The church is headed by Supreme Patriarch-Catholicos of All Armenians
Vazgen |. His residence is in the Echmiadzin Monastery near Yerevan,
capital of Armenia.

islam. In the Soviet Union most Moslems are Sunnites, but there are
Shi’ites also. There are four Moslem boards: The Central Asian and
Kazakhstan Board, in Tashkent; the Board of the European Part of the
USSR and Siberia, in Ufa; the North Caucasus and Daghestag.8gard, in
Buynaksk; the Transcaucasian Board, in Baku, capital of Azerbaijan. Each
board has its own religious authorities. The members of the board are

elected by the Congress of Community Representatives, the supreme Mos- )

lem body.

Roman Catholic. Believers live in the western parts of the Ukraine and
Byelorussia and in the Baltic republics of Lithuania and Latvia. The church
has seven dioceses.

Evangelical Lutheran. Believers live in Estonia and Latvia. The Estonian
Church is governed by a Consistory headed by Archbishop Tooming; the
Latvian Church is govermed by a Supreme Church Council headed by
Archbishop Matulis.

Evangelical Christian Baptist. The governing body is the Assembly of Rep-
resentatives of Evangelical Christian Baptists, which meets at least once
every four years. The Assembly elects an Ali-Union Council of Evangelical
Christian Baptists, which is the authoritative church government between
assemblies. The chairman of the All-Union Council of Evangelical Chris-
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tian Baptists is Andrei Klimenko, and the Secretary General is Alexei
Bychkov.

Judaism. There are about 100 functioning synagogues in Moscow, Lenin-
grad, Kiev, Minsk, Riga, Vilnius, Lvov, Odessa and other cities. The Jewish
congregations have no central body. Each congregation functions inde-
pendently. For example, the Moscow Central Synagogue has three services
a day. Synagogue members meet regularly to study the Bible and the
Talmud, and all holidays are observed, including Rosh Hashana, Yom
Kippur, Sukkoth and Simhath Torah.

Other functioning churches and religious associations in the USSR in-
clude the Russian Old Believers Church, Buddhist associations and the
Reformed Church. There are also such small religious groups as the
Molokans and Mennonites.

Every church has its educational institutions for training its ministers.
The Russian Orthodox Church, for example, has three theological semi-
naries and two theological academies (in Zagorsk, near Moscow, and in
Leningrad). The Catholic Church has two seminaries (in Riga and Kaunas).
The Armenian Gregorian Church has a theological academy in Echmiadzin.
The Moslems have a madrasah in Bukhara and a higher theological edu-
cational institution in Tashkent. The Jews have a Yeshivah in Moscow.
The Lutheran churches in Estonia and Latvia offer theological courses for
their ministers-in-training. Theological educational institutions in the So-
viet Union send their students abroad for advanced training, for example,
to Moslem universities in Cairo and in Beidha and the University of the
Holy Casimiro in Rome.

Financially, churches in the USSR support themselves from fees for the
performance of religious ceremonies, voluntary donations of believers,
and income from the sale of theological literature, icons, candles and
other religious articles. The income of churches and religious organiza-
tions is not taxable. The state makes land available free of charge for
building temples, and materials are provided at the fixed state prices cur-
rent in the country. Religious centers and societies have the right to rent,
construct and purchase buildings for workshops to produce matzoths,
icons, candles and other religious articles. Facilities are available for
slaughtering meat in accordance with rabbinical law and for the perform-
ance of other religious rituals.

Religious associations publish magazines, calendars, and materials used
in religious services. The Old and New Testaments and the Koran are on
sale in kiosks adjoining places of worship. New editions are printed as the
need arises.

Concerning the authority of the Council on Religion, its chairman, Vladi-
mir Kuroyedov, explains, “Our main concern is the strict observance of the
constitutional requirement of freedom of conscience. We are responsible
for the application of legislation on religion for the entire country. Though
it happens very rarely, individual local officials have been known to permit
an incorrect attitude toward believers. Such errors have to be corrected.
Besides, problems emerge in the daily activities of religious organizations
whose solution requires contact with a government body.”

Though there are no statistics kept of the religious attitudes of the So-
viet population, it is nevertheless obvious (and this is confirmed by socio-
logical studies) that the proportion of believers in the country has greatly
decreased in Soviet times. Many factors are responsible, including the
broad dissemination of scientific views on nature and society. Of signifi-
cance also is the educational work of various organizations in behalf of
atheism. This activity, like freedom of religion, is sanctioned by the Soviet
Constitution.

The trend away from religion is enhanced by the Soviet Union's equi-
table and truly socialist policy toward national minority groups. In czarist
Russia, where the rights of small nationalities were trampled, the working
people of the national minorities felt that their religion was to some degree
an expression of national self-defense. In Soviet times, with complete and
real equality of large and small nations, religion no longer has this function.

Though an over-all decrease in the number of believers is observed in
the country, new adherents do join one or another religious association.
This is partially a result of natural migration.































THE WELL-BEING OF THE PEOPLE—
THE PRIME CONCERN
OF THE COMMUNIST PARTY

HE ADVANCEMENT of the socialist way of

life and the people’s well-being are the core
of the Guidelines for the Development of the
National Economy of the USSR for 1976-1980
adopted at the Twenty-fifth Congress of the Com-
munist Party of the Soviet Union.

Level and Way of Life

Within the lifetime of one generation socialism
has ensured a rising standard of living and high
educational and cultural levels for the country’s
whole population. But objective historical condi-
tions made it difficult for the world's first socialist
state to realize all the possibilities intrinsic in the
new system.

The advantages of the new society and its
plan-based economic system have become in-
creasingly evident. In the past 10 years the per
capita money income of the population has nearly
doubled as a result of a vast social program to
raise wages, to increase old age and disability
pensions and other free benefits and to reduce
taxes, while maintaining stable state retail prices
for goods and services.

Along with planned growth in the output of
goods and services and a considerable rise in
income have come progressive changes in the
level and structure of consumption. This is most
clearly seen from the growth in the sale and con-
sumption of nonfoodstuffs as well as in the ex-
pansion of consumer services. The consumption
of goods and services has increased markedly,
making household chores easier and allowing
more time for rest and recreation.

Similar structural changes have also taken
place in the consumption of foodstuffs. We long
ago solved the food problem. Now we are grad-
ually improving its qualitative composition to en-
sure the greater consumption of such foods as
meat, dairy products, vegetables and fruit.

A big step forward has been made in solving
the housing problem. In 1966-1975 the country
built more than a billion square meters [11.4
billion square feet], providing new or better hous-
ing for more than 110 million people.

The educational and cultural level has risen.
As a result of universal compulsory secondary
education, 35 million boys and girls, more than
in all preceding Soviet years, graduated from
10-year schools in the past decade. Another 16
million received a higher or specialized second-
ary education.

By Alexander Smirnov

Subdepartment Chief of the USSR State Planning Committee

Recreational opportunities improved. The five-
day workweek, more holidays and longer vaca-
tions have increased the over-all number of free
days by 80 per cent since the mid-1960s.

Finally, let us note that this improvement in
the general well-being is stable, a factor which
has become increasingly evident in the past dec-
ade. Under the Eighth and Ninth Five-Year Plans,
with the yearly average rate of increment in per
capita real income projected at five per cent, the
increase for the year was never below four per
cent, even in 1972 and 1975, when the weather
was unusually bad for crops.

At every stage of building the new society,
improvement of the well-being of the population
is inseparably tied to the development of a new
way of life, shaped and conditioned by the new
social relations. Characteristic of the historical
period of developed socialism which the USSR
has entered is the advance of society from class
differentiation to social homogeneity and stronger
sociopolitical and ideological unity. This founda-
tion encourages collectivism and comradely mu-
tual assistance, humanism, confidence in the
future, civic consciousness and involvement.

The social program of the Tenth Five-Year Plan
derives from the solution of problems connected
with raising living standards and developing the
socialist way of life. A sufficiency or even an
abundance of goods and services does not auto-
matically ensure a better life for the people. It
is only the starting point.

Labor and the Distribution of Goods and Services

The material well-being of the citizens of our
society is determined by their work, their partici-
pation in social production. Goods and services
are distributed according to the labor contribution
people make to the common cause of communist
construction. Public ownership of the means of
production implies the equal right and obligation
of the owners to work. It also determines the
distribution and consumption of material benefits
by the principle of equal pay for equal work. Dis-
tribution according to their labor gives members
of society a material interest in the results of
their work, in the improvement of their skills, in the
more efficient utilization of working time and,
consequently, in the development of social pro-
duction.

The main source of income of factory and
office workers and collective farmers is payment

for work done. In the past decade these payments
have been responsible for the decisive part, about
75 per cent, of the rise in income.

The state plans regularly provide for raising
the standard of living, primarily through increas-
ing the remuneration for work. Under the Eighth
Five-Year Plan the average wage of factory and
office workers rose by about a fourth, and under
the Ninth Five-Year Plan by about a third. In the
tenth five-year period the corresponding rise will
be 40 per cent. Both the minimum wage and
middle-bracket wages have gone up. In the 1971-
1975 period the incomes of more than 75 million
factory and office workers grew as the result of
wage increases and tax reductions (in some cases
workers in low-pay categories are not taxed at
all).

Many workers received higher wages as a re-
sult of improved skill and higher labor produc-
tivity, as well as the wider application of bonus
systems and incentive funds. Along with the
growth of income, there was progress toward the
plan-based goal of evening out the socioeconomic
position of workers. Evidence is the reduction in
the decile coefficient of wage differentiation. In
1956 the correlation of the wage levels below
or above which it was received by 10 per cent
of the workers was 4.4;the corresponding figure
now is about 3.

Measures connected with wages and the role
of wage incentives in raising the efficiency and
quality of work proposed in the decisions of the
Twenty-fifth CPSU Congress indicate that there
will be other adjustments in the future. The main
point is that the differences in remuneration for
work must correspond to the differences in the
work itself and the skill of the workers.

The picture is similar, even more striking, for
labor remuneration on collective farms. Under
the Eighth and Ninth Five-Year Plans the incomes
of collective farmers from the common enterprise
grew faster than industrial wages. The same will
be true of the Tenth Five-Year Plan. The economic
wherewithal comes from the continued strength-
ening of the material and technical foundation of
agriculture, accompanied by changes in the char-
acter of labor and the improved skill of collective
farmers.

The socioeconomic gap between Soviet socie-
ty's two friendly classes—industrial workers and
farmers—is narrowing. One sign is the radical
change in the source of income of the collective
farmer. In the late 1950s the main source was



the collective farm family’s personal subsidiary
plot. In about the mid-1960s income from personal
plots and income from the common enterprise
were equal. At present the income from the col-
tective farm socialist property is decisive in the
family budget. If we include the items that the
collective farm family receives from the state
(pensions, children’s grants, free education, med-
ical aid and other benefits), the income from
socialized property is now double the income
from personal subsidiary plots.

In this way distribution according to labor and
plan-based increases in remuneration for labor,
making workers materially interested in develop-
ing their skills and productivity, not only ensure
an increase in income and, hence, in material
benefits, but also strengthen the labor character
of the socialist way of life. The method of the
distribution of goods and services prevailing
under socialism promotes the erosion of socio-
economic differences between members of soci-
ety and the further development of relations of
equality.

An important role is also played by the pur-
poseful utilization of the accumulation fund. By
developing and improving the means of produc-
tion, the socialist state ensures the necessary
socioeconomic changes directly in the sphere of
work,

This concerns, above all, changes in the char-
acter of work and improvement in working con-
ditions, which are regarded in the decisions of
the Twenty-fifth CPSU Congress as a major task
of the Tenth Five-Year Plan. The classics of
Marxism-Leninism stress that work is the primary
requisite of life, the fundamental force in shaping

the individual. Without changing the character of
labor, without making it more creative and im-
proving working conditions, it is impossible to
foster a communist attitude toward work and
gradually to change it from a means of survival
into the fulfillment of life.

Public Consumption Funds

An important role in raising living and cultural
standards and developing the socialist way of
life is played by the distribution of benefits from
the public consumption funds. They pay for nearly
a third of the over-all public consumption of
goods and services and constitute a major addi-
tion to the family’s income derived from labor.

Ensuring equal pay for equal work, distribution
by labor does not, nor can it, eliminate the in-
equality in the level of consumption. That inequal-
ity is due to differences not only in the ability
of individuals and the character of their work but
also in the size and, even more important, the
composition of their families. The public con-
sumption funds make it possible for the socialist
state to diminish the damaging effects of this
inevitable differentiation in people’s income and
consumption.

Although the public consumption funds are the
economic foundation and guarantee of the con-
stitutional right of Soviet citizens to a whole
number of social benefits, this does not exhaust
their function in fostering equality, humanism and
collectivism,

The state increasingly assumes the mainte-
nance of those members of society who cannot
work. More than two-thirds of the public con-
sumption funds will be spent for that purpose
during the Tenth Five-Year Plan period. Financial
aid to families will increase in the form of state
allowances for children and grants paid to moth-
ers with many children and single mothers. Work-
ing mothers will receive partially paid leave to
look after their children until they are a year old.
The network of children’'s facilities, maintained
mostly at the expense of the state, will be ex-
panded. Even now every third child in the coun-
try and every second in the city goes to a kinder-
garten or nursery school.

Much is to be done to raise the living standards
of various categories of pensioners.

The public consumption funds give every citi-
zen, regardless of family income, free access to
education, medical aid, cultural and other serv-
ices. Thanks to these funds, the state evens out
the structure of consumption of families that differ
in composition and in income. The structure of
consumption is formed consciously and made
more progressive, meeting the interests of the
individual citizen and society as a whole. The
public consumption funds make for equal condi-
tions, equal not only in the sociolegal but also in
the economic sense. All told, in 1980 payments
and benefits from the public consumption funds
will reach the grand total of 115 biilion rubles.

The social program of the Tenth Five-Year Plan
distributes material benefits according to the
quantity and quality of fabor to affirm the equality
of Soviet people as workers; it also distributes
material benefits through the public consumption
funds to even out their socioeconomic position
as members of society.

The unity and, at the same time, functional
differences of these two principles of the distri-
bution of goods and services under socialism
determine the importance and complexity of a
key socioeconomic task—to establish the optimal
correlation between the rates of growth of pay-
ment according to labor and of the public con-
sumption funds. The state is interested in increas-
ing the stimulating role of distribution by labor to
achieve greater productivity and the purposeful
migration of the labor force. However, the more
of its resources the state uses to raise wages, the
fewer resources can be channeled into the public
consumption funds, which play, as we have said,
a very important role in affirming the principle of
social equality. The decisions of the Twenty-fifth
CPSU Congress are an example of the creative
approach to the conscious regulation of this
ratio. In the tenth five-year period the funds for
payment according to labor will grow more in
absolute terms, while the public consumption
funds will increase more in relative terms, i.e., in
rate of growth.

This is how, with the interaction and plan-based
use of various socioeconomic levers, purposeful
changes in labor and the distribution of material
benefits, the state ensures the successful ad-
vance of Soviet society toward social homogene-
ity and the gradual transformation of the socialist
into the communist way of life.

Courtesy of the magazine Communist (Abridged)

LEONID BREZHNEV MEETS

THE WORKERS OF THE
LIKHACHOV AUTO PLANT

Continued from page 1

period, he reminded his audience, was to raise
living and cultural standards by the dynamic and
balanced development of social production, in-
creasing its efficiency, accelerating scientific and
technical progress, raising labor productivity and
improving the quality of work in every sector of
the national economy.

He noted that much had been done, but that
there was still much to do, citing the housing
problem as example. In the current five-year pe-
riod approximately 10-11 million people will move
into new apartments annually. Not long ago a
new program was approved for the development
of new standard houses for the next stage of
mass-scale housing construction. The average
space per person will be increased and rooms
will be larger.

Rent in the Soviet Union has not gone up since
1928, even though the eamnings of factory and
office workers have multiplied several times over
in the period and the quality of the housing has
improved substantially. Rent and payment for
utilities do not cover even a third of the cost. That
is why the state annually allocates about five
billion rubles for the maintenance of housing and
public utilities. And it will continue to finance
these costs.

Then Leonid Brezhnev reminded his listeners of
the severe trials of the war against nazism. Six-
teen thousand workers from this automobile plant
fought to defend their homeland; half of them
never came back.

“Peace was won at a high price,” he said, *and
our homeland has not spared, nor does it spare,
its efforts to keep the peace. . . . The efforts of
our party and the Soviet state, the active policy
of the countries of the socialist community, work-
ing together, in a concerted way, their growing
alliance with all fighters for progress and the
freedom of peoples, and their businesslike coop-
eration with peace-loving and realistically-minded
circles in the capitalist countries—all this is bear-
ing fruit. International tension has been reduced
considerably, and the prerequisites have been
created for extensive and peaceful cooperation
among nations.

“The consolidation of the international posi-
tions of the Land of Soviets is not the business
of politicians and diplomats alone,” he further
noted. “It is the business of the entire party, of
all the Soviet people. While operating machines,
presses and assembly lines, you are also taking
part in carrying out the foreign policy of our great
homeland.

“And if we have succeeded in warding off the
danger of war, if the international position of this
country is stronger than it has ever been, we
know that its tremendous moral and political
prestige and its economic and military might were
created by the efforts of the working class, col-
lective farmers and intellectuals.”

Orders and medals were presented to a thou-
sand workers and specialists for their outstanding
work in helping to fulfill the Ninth Five-Year Plan,
after which Leonid Brezhnev read the Decree of
the Presidium of the USSR Supreme Soviet and
pinned the Order of the October Revolution to
the plant’s banner.









































































































FAMOUS RUSSIANS
ON AMERICA

Compiled by Valeri Ponomarev,

Institute of the History of the USSR
of the USSR Academy of Sciences

The history of modern, civilized America opened with one of those great, really liberating,
really revolutionary wars of which there have been so few compared to the vast number of
wars of conquest. . .. The American people. .. set the world an example in waging a revo-
lutionary war against feudal slavery. ...

ROM THE WAR for independence fought by

the British colonies emerged a new nation—
the United States of America—which this year
celebrates its Bicentennial. In describing that
momentous event in history, the American Revo-
lution, Vladimir Lenin wrote:

The history of modern, civilized America opened
with one of those great, really iiberating, really rev-
olutionary wars of which there have been so few
compared to the vast number of wars of conquest.
. . . The American people . . . set the world an
example in waging a revolutionary war against
feudal slavery. . . .'

Alexander Radishchev (1749-1802), the writer
and philosopher who is often called Russia’s first
revolutionary, time and again cited the young
American republic in his book A Journey from
Petersburg to Moscow (1790), an attack against
serfdom. To refer to the constitutions of the
American states in an autocratic and feudal Rus-
sia was in itseif an act of great courage.

The American governments granted freedom of the
press with the very first civil liberties they pro-
claimed. Pennsylvania in Article 12 of a proposed
declaration of rights for its citizens, appended to
Chapter 1of its statutes, stated that the people had
“the right to speak, write and make public their
opinion, from which it follows that the freedom of
the press must never be abridged. Section 35 on
the form of government, Chapter 2, stated: *‘Let
there be freedom of publication to all who desire
to investigate -the regulations of the legislative as-
sembly or other branches of government.” ?

The sociopolitical structure of the United States
was studied closely by the Decembrists. These
first Russian freedom fighters, who rose in open
struggle against the czarist autocracy in 1825,
sought to profit by the American experience in
their plans for Russia's future. There was frequent
mention of America in their writings. Kondratyi F.
Ryleyev felt that:

. . . the most suitable government for Russia would
seem to be the regional kind of the North Amer-
ican republic under an emperor whose power
should not greatly surpass the power of the presi-
dent of the States. . . . In our time even a vain-
glorious man, provided he is sensible, would prefer
to be a Washington rather than a Napoleon.?

'V. I. Lenin, Collected Works, English edition (Mos-
cow: Progress Publishers, 1965}, vol. 28, pp. 62-63.

2 A. N. Radishchev, A Journey from Petersburg to Mos-
cow, Russian edition (Moscow: 1938), vol. 1, p. 347.

3 N. N. Bolkhovitinov, Russo-American Relations 1815-
1832, Russian edition (Moscow: 1975), p. 505.
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At the same time the Decembrists were sharply
critical of certain aspects of American life, nota-
bly Negro slavery. As Mikhail S. Lunin wrote:

Slavery is incompatible with the spirit of the times,
is based upon ignorance alone and flagrantly con-
tradicts the advances made by people in the pur-
suit of rights. A sad but useful example of this is
the United States of America where slavery is en-
dorsed by law. Their Constitution is based on the
solemn premise that all people are equal before the
law, but they prove the opposite with their gallows,
giving shades of skin color as an excuse for vil-
lainies which outrage mankind.*

American literature was read in Russia as early
as the beginning of the nineteenth century. James
Fenimore Cooper, whose books were translated
into Russian in the 1820s, was especially popu-
lar. The distinguished literary critic Vissarion Be-
lingsky (1811-1848) wrote:

Cooper is a profoundly original writer . . . a genius.
. .. He has created a distinct type of novel—the
American frontier and sea story.’

About The Pathfinder Belinsky wrote:

Many of the scenes in The Pathfinder could come
from Shakespeare. Its underlying theme is self-
denial, which is one of the most noble manifesta-
tions of the human spirit. The novel is indeed a
great tribute to self-denial.®

The late fifties and early sixties of the nine-
teenth century were crucial years for both Russia
and the United States. It was during this period
that serfdom collapsed in Russia and the planta-
tion system based on slavery crumbled during
the Civil War in the United States. Supporters of
Russian democracy noted that similar socioeco-
nomic processes were taking place in Russia and
the United States and saluted the triumph of
progress in America. Nikolai Chernyshevsky
(1828-1889), a revolutionary democrat, thinker,
writer and critic, wrote in Sovremennik, a pro-
gressive magazine:

The defeat of the Democratic and the triumph of
the Republican party in the American presidential
election on November 6 {1860] is an event of great
importance. That momentous day when victory be-
longed to Lincoln’s party marks the beginning of a
new era in the history of the United States, a turn-
ing point in the political development of the great

“ Ibid., p. 508.

5V. G. Belinsky, Complete Works, Russian edition
(Moscow: 19583), vol. 3, p. 158.

° Ibid. (Moscow: 1954), vol. 4, p. 459.

V. . LENIN

North American nation. Until now it has been the
plantation owners, who belong to an aristocracy
and are proud of it, that have dominated politics.
Their party is calied Democratic but it has, in effect,
been an oligarchy. Today the farmers of North and
South—those who literally work the soil with their
hands—have discovered in themselves the strength
to do without the tutelage of their Southern lords
and rule their Union. On November 6, 1860, they
overthrew the yoke under which they had lan-
guished for many decades and, no matter what
problems they may encounter, they will move on
toward their objective to restore American politics
to heights it has not known since the days of Jef-
ferson. The population of the South who did not own
slaves will begin to recover and in time will join the
States of the North in order to abolish Negro slav-
ery, a practice which has weighed heavily on the
whole American nation for its entire life and has
been a blot on its good name. And the good name
of the North American people is important to all
nations because of the rapidly increasing signifi-
cance of the North American states in the life of
all humanity.”

Both Nikolai Chernyshevsky and his close as-
sociate, the literary critic and publicist Nikolai
Dobrolyubov (1836-1861), contributed regular ar-
ticles to Sovremennik which informed the Russian
reader of life in America and the political and
social system of the United States. Russian revo-
lutionaries spoke very highly of the great Amer-
icans of the time and of America's democratic
institutions.

Ordinary men assiduously engaged in a humble
pursuit partly draw their energy from a lack of
aptitude for a wide range of activities. Only a very
few combine valiant effort with such talents that
enable them to execute the very highest duties.
Washington was a rare man not merely because
of his uncompromising honesty and outstanding
talents, but also because he fulfilled with equal
fervor his obligations In the most unimportant of-
fices while he was indeed capable of the supreme
administration of the affairs of a whole nation. He,
the great general and head of state, had in the past
been an equally model officer of a small detach-
ment, an equally model manager of an estate.’

In a review of the book Travels in the North
American States, Canada and the Island of Cuba
by Alexander Lakiyer, Dobrolyubov makes some
interesting observations about office holders in
the United States.

Complete equality of rights can be observed
among the members of the New England commu-

7 N. B. Chernyshevsky, Complete Works in 15 Volumes,
Russian edition (Moscow: 1950), vol. 8, pp. 352-353.
8 Ibid. (Moscow: 1948), vol. 4, p. 670.




































At Our Reader’s Request -

Many of our readers ask about the
Estonian Soviet Socialist Republic.
Here are some facts and figures on life
in this Baltic republic.

Men and Women

Vilma Toevali has been skipper of the tugboat
Triigi for 25 years and she is by no means
atypical. In Estonia, 57 per cent of the specialists
with a college education are women, including 30
per cent of the engineers; 50 per cent of the
agronomists, zootechnicians and veterinarians;
70 per cent of the economists; 77.2 per cent of
the teachers and 41.2 per cent of the researchers.

Women make up 34.5 per cent of the deputies
to the Supreme Soviet of the Estonian SSR, the
highest legislative body in the republic. The per-
centage of women in the local Soviets is even
higher—48.32.

Over 55 per cent of the people’s judges in
Estonia are also women.

With the Help of the Other Republics

Estonia’s industry now turns out in 10 days as
much as it did in the entire year 1940, despite the
fact that more than 2,500 factories and 21,000
homes were destroyed during World War Il and
the nazi occupation. The devastation cost Estonia
16 billion rubles {(in 1941 prices).

The loss was so great that it would have taken
the republic decades to rehabilitate the economy
on its own. But the other Soviet peoples helped.
The USSR government allocated an additional
300 million rubles to the republic, and by 1950
Estonia's gross industrial output was 3.4 times
greater than in 1940.

A third of the population in 1940 lived in cities.
Today 67.8 per cent do.

Larger Crops

Thirteen per cent of Estonia’s people with full-
time jobs work on farms. They annually produce
820 kilos of milk, 115 kilos of meat and 310 eggs
per capita. In per capita output of livestock prod-
ucts Estonia has surpassed its closest foreign
neighbor, Finland.

Although three times fewer people work on
Estonia’s farms than before the war, meat pro-
duction has almost doubled, milk production has
increased 150 per cent and egg production 300
per cent. The grain yield has almost trebled.

What accounts for the difference? Two figures—
144,000 and 360.

Before the war, there were about 144,000 small
private farms, Now there are 360 large state and
collective farms with the most modern farm
machinery and equipment.

Medical Care

The network of medical institutions in Estonia
is steadily expanding. In the last five years a new
surgical unit for the Tartu hospital, a cancer clinic
in Tartu, new surgical facilities for the Kohtla-
Jarve hospital and a maternity clinic for the
Parnu City Hospital have been built. A 300-bed
hospital in Tallinn, a 200-bed maternity hospital
in Narva and a cardiological center in Tartu are
under construction.

The republic has over 5,000 doctors (88 per
cent of them women). In 1940 Estonia had 10
doctors per 10,000 people. The figure today is 36.
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A total of 261,000 people, close to a sixth of
the republic’s population, moved into new or
better housing in 1973 and 1974,

Welcome to the Olympics

From 1971 to 1975, 376,800 tourists from 30
foreign countries visited the republic. Estonia’s
tourist agencies are receiving an especially large
number of inquiries about the Olympic Regatta to
be held in Tallinn during the 1980 Olympic games
in Moscow.

They All Study

Aino and Endel Klaassen, both teachers at the
Vaimela Technical School, have eight children—
one son and seven daughters.

Tiina and Pilvi attend the Viru Secondary
School. Tiiu last year graduated from the Tartu
music school’s piano department and is teaching
in a children’s music school. Sirje and the
Klaassens’ only son Lembit graduated from the
Estonian agricultural institute. Kulli graduated
from Tartu University’s biology department and is
working at a limnological station. The Klaassens’
oldest daughter Leili received her degree in medi-
cine from Tartu University, and their youngest,
five-year-old Kadri, has her life ahead of her.

Estonia’s institutions of higher learning today
have almost five times as many students and its
secondary schools almost twice as many students
as in 1940. Some 76 per cent of the college
students receive stipends from the state.

The Estonian Language

The 450th anniversary of the publication of the
first book in Estonian was celebrated in 1975.
Since 1525, 85,000 titles have been published in
Estonian in editions totaling 350 million copies.
More than 50 per cent of the titles have been
published and 80 per cent of the total number of
books printed in the last 35 years.

In 1939 Estonia’s public libraries had a total of
884,000 volumes; now they have more than nine
million. The library network itself has expanded
considerably, and covers all the republic’s cities
and districts.

Uku

Uku, the Estonian name for a weather and
lightning fairy, is also the name of a shop in the
center of old Tallinn, on Ratushnaya (town hall)
Square, where the products of the local arts and
crafts cooperative are sold. The shop is always
crowded: Both Estonians and tourists are at-
tracted by these colorful creations.

There are over 2,000 artisans in the Uku co-
operative. The cabinetmakers from the vlllage of
Avinurme on the shore of Lake Chudskoye and
the embroiderers from the island of Muhu have
long been famous for their skill and artistry.

Estonian handicrafts have won many prizes at
international exhibitions and fairs. They will be
on display at the National Festival of Arts and
Culture in Montreal at the time of the Olympics.
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Actress Inna Churikova
and Her Characters

By Ivetta Knyazeva

N THE CAREERS of great actors and actresses
it is said, chance has played no small part. Thi
plot is common enough: A young and timid talen
appears, full of hopes and plans, but nobody give:
it a nod. Then, suddenly. . . Here the trite plc
may deviate some, but of course the young un
known wakes up one morning famous, a star.

Inna Churikova is famous. The film No Fort
Through the Fire, in which she played her firs
major role, won the main Golden Leopard prize o
the twenty-second international film festival i
Locarno, Switzerland, in 1969. Her second majo
role, in the film The Beginning, had the critics rav
ing about the “Churikova phenomenon.” A Sovie
Screen magazine poll rated Churikova the bes
actress of the year. Bulgarian filmgoers put he
at the top of the foreign actors list, which includ
ed such stars as Sophia Loren and Elizabeth Tay
lor. Italians called her the “Russian Giuliett:
Masina,” praising her talent for tragicomedy.

Did the story of the shy unknown, Inna Churi
kova, fit the plot? Did she ‘“‘suddenly” becoms
famous?

Of course not. In art nothing happens over
night. In a recent interview she gave me, Churi
kova said at one point:

“You have to ‘store yourself up,’ store up ob
servations, thoughts and feelings over a long time
so that you really have something to say to the
audience. Even a talented artist is ineffective
without that experiential growth. As someone
once said, the first law of art is that if you hawve
nothing to say—say nothing; if you have some:
thing to say—say it and don't lie. . . .”

Her teachers recall the way this girl told therr
resolutely, trying to overcome her natural shy.
ness, how much she wanted to become an actress

Churikova certainly didn’t give the impressior
of a likely candidate for a theater or film career
And her first attempt to enter a theatrical institute
failed completely. But persistence won her ad
mittance to a school associated with a Russiar
theater. Then Churikova was invited to join the
company of the Moscow Young Spectators Thea
ter. She was an immediate hit with the youthfu
audience as a very funny—and unfrightening—
Witch, then a nosy but lovable Fox!

Churikova began to build up a reputation as ¢
comic.

She was invited to do films. One comic role
followed another. . . . The film directors callec
her a “Nikulin in skirts.” {Yuri Nikulin is a ven
popular and talented Soviet circus clown.)

But even then she was not simply a comic char-
acter. The small roles always throbbed with life
these were real people she was playing. She knew
what to say to her audiences, whose hearts wen!
out to the pitiful and ludicrous Rosochka (33), ol
who found a kind and sensitive soul inside the
seemingly tough factory girl Nelli (The Older Sis-
ter). These bit parts Churikova developed intc
brilliant studies in her later roles on the screen
She was “storing herself up,” learning the lan-
guage in which she was to speak fluently anc
expressively.

Suddenly? . . . Now, when she had made her-
self good enough for major roles, that long-
awaited “‘suddenly” appeared—it didn’t just hap-

e e v













































A state plan is actually the fusion of hundreds of thousands of plans into
one single plan. Those worked out at the economy’s basic
level—in factories, mines, plants, collective farms—are combined into
district, regional, territorial, republic and industrial
branch plans. Only then do they reach Gosplan. That is very important
—the collective principle underlying all Soviet plans.

development will continue at a fairly rapid pace.
That will in turn make it possible to increase the
country’s basic production funds 140 per cent.

A very important index is the sharp rise of capi-
tal investments in agriculture. The party believes
that every step must be taken to secure Soviet
agriculture against the capriciousness of nature.
Of the 320 billion rubles invested in agriculture
during the entire period of Soviet power, 213 bil-
lion were invested during the past two five-year
periods. In the new five-year period 172 billion
rubles will be allocated for agriculture, 41 billion
more than in the past five years. The following
figure gives you an idea of the scale of the weather
problem: Sixty per cent of all the Soviet Union’s
land under crops suffers from unstable weather
conditions, that is, unfavorable growing condi-
tions. Two more five-year periods will probably
be required to solve all the problems in irrigation
and selection and to carry out other projects that
will enable agriculture to be more independent
of the weather.

And another important thing: Delivery of farm
machinery will increase 150 per cent,which should
in turn result in a 30 per cent increase in agricul-
tural labor productivity.

But the principle behind the Tenth Five-Year
Plan is that every index is aimed at improving the
well-being not of some particular section of the
population, but of all the people.

Q: Why then will heavy industry—Group A—de-
velop at a greater rate in the tenth five-year pe-
riod than Group B industries, which produce con-
sumer goods? How do you explain that?

A: At the Twenty-fourth CPSU Congress five
years ago it was pointed out that a radical change
had to be made in our attitude toward everything
concerned with the satisfaction of peopie’s daily
needs. | must admit that we have not coped with
this task completely. The last congress made that
point very clear. We still have not learned how,
while ensuring a high rate of development in
heavy industry, to promote Group B and the serv-
ice industry at a faster rate. For half a century,
after all, the Soviet Union gave preference to the
development of Group A industries so that we
could maintain our high rates of economic devel-
opment. That policy became so deeply inbred in
the minds of economic planners that many, to
this day, look on production of consumer goods
as something secondary. But we have no inten-
tion of retreating from the course we adopted.
We regard the present plan assignments of the
Group B industries as minimal. Annual plans
should provide for the accelerated growth of
these industries.

Q: The Tenth Five-Year Plan is referred to as a
plan for efficiency and quality. Haven't high qual-
ity and efficiency always been objectives of our
economy? Why is that being accented today?

A: The shift of emphasis to efficiency and quality

is conditioned by the expanding scientific and
technical revolution, as well as by the enormous
increase in the scale of production and changes
in society’s requirements.

Quality has always been very important in our
industry, but only after the iast two five-year pe-
riods (1966-1975) did we fully realize the tremen-
dous effect of this trend in industry. Motor vehicle
manufacturers, for instance, improved the quality
of their output, and the ZIL truck can now cover
300,000 kilometers® without a major overhaul.

We are updating our designs and stressing at-
tractive appearance, an area we have not paid
enough attention to in the past.

Q: The rate of industrial growth in the tenth five-
year period will drop as compared with the ninth.
Why is that?

A: In recent years the average annual growth rate
of the gross national product in the USSR has
been a stable 8-9 per cent, which is 2.5 times
higher than in the developed Western countries.
The rate of growth will be 2-2.5 per cent lower
in the tenth five-year period as compared with
the ninth, first of all, because of the tremen-
dous volume of money and labor that will be
channeled into agriculture. Second, we are plan-
ning the development of new large raw material
deposits in Siberia. This will call for large ex-
penditures which will be recouped at a later date.
Third, we are concentrating our efforts on the
quality, reliability and durability of goods. This is
a must if we intend to preserve high rates of eco-
nomic development in the last quarter of the
twentieth century.

At the same time, | would like to point out that
all the production facilities the country has at its
disposal today will be fully utilized. No one need
fear that any plant or factory will be shut down
for a single hour,

And the absolute volume of the annual incre-
ment in the gross national product in the tenth
tive-year period will be considerably greater than
in the previous five-year period.

Q: Is borrowing foreign credit for the develop-
ment of the Soviet economy included in the Tenth

*A kilometer equals .621 miles.

Five-Year Plan? If so, why? Can’'t we manage on
our own?

A: Of course we can. And until quite recently we
have managed, as our history shows. But inter-
national economics in the seventies is not what
it was in the thirties. International division of
labor is a fact: Some countries find it more profit-
able to produce one thing, others another. The
vast majority of countries are closely intercon-
nected through their foreign trade systems. The
volume of Soviet exports and imports has been
increasing from five-year period to five-year pe-
riod, and an important element of the tenth five-
year period will be the expansion of foreign trade.
Compared to the previous five-year period, our
volume of trade will increase by at least 30 per
cent.

Today all countries utilize foreign credit to de-
velop certain branches of their economy. Why
should we be an exception, if we can benefit
from it?

The foreign trade balance of every country
should be favorable, and all nations work toward
that goal. Not all reach it. We have a very stable
foreign trade balance and are an entirely solvent
and absolutely reliable foreign trade partner.
There is really no need to elaborate on that—the
countries and companies that have been doing
business with us for almost 60 years have seen
proof.

The USSR is also developing new forms of for-
eign economic relations, in particular, compensa-
tion agreements under which new enterprises, en-
tirely the property of the Soviet state, are built in
cooperation with foreign firms. We are granted
credits, receive equipment and licenses, and we
pay with part of the output of these or other en-
terprises. For the time being agreements of this
kind cover mainly industries producing primary
materials and semifinished products, but we are
also thinking of including processing industries.
And we look forward to new approaches to co-
operation in production.

Q: What is Gosplan working on at present?

A: We in Gosplan proceed on the assumption that
it is already necessary to plan the tactics and
strategy of our economic policy for the closing
years of the twentieth century. But in our day-to-
day work, our main job is to check the application
of the current plan, to make a running analysis of
all the indices of our national economy.
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Drawings by Nikolai Smolyakov

Travelers through
Georgia can
experience the four
seasons in a

few days. They will
find snow on

the peaks of the
Caucasus

Mountains, autumn fogs
in the high

valleys, spring grass
in the foothills

and palm trees in the
subtropical

lowlands. In addition
to Georgia's

beautiful countryside,
tourists can visit

cities that are many
centuries old,

like the capital, Thilisi,
or new industrial
centers like Rustavi.
The route

of our correspondents,
writer Alexei
Flerovsky and artist
Nikolai

Smolyakov, took them
through part

of western Georgia.

Upper
Svanetia

O SAY that Upper Svanetia

is surrounded on all sides by
mountains would be something
of an understatement. The Svans
live almost next door to eagles’
nests. The small village of Ush-
guli is the highest alpine village
in Europe, and the other Svan
vitlages are only a stone’s throw
from Ushguli. So it's not an
easy thing for a tourist who pre-
fers to cover ground on foot to
reach Upper Svanetia. In the old
days such a trip presented ter-
rible hardships and took a good
while. People got here riding
small horses, as plucky as the
Svans themselves, along narrow
winding roads that overhung prec-
ipices. The locals used to say

about their roads, “A bad road is
one from which a traveler falls,
and his body can’t be found. A
good road is a road from which a
traveler falls, but his body can be
found and buried. A fine road is
one from which a traveler cannot
fall.”

There were always more good
roads than fine ones, and a trip in
Upper Svanetia, even for our
fathers (say, in the early thirties),
was a romantic but rather risky
adventure.

Today it is all much simpler
and hardly exciting. From the big
Georgian industrial city of Kutaisi
a six-seater plane (four flights a
day) gets you to the heart of
Upper Svanetia in a brief 40
minutes.

For the local people the flight
is something they take for grant-
ed. A fellow passenger of ours,
for instance, buried his nose in a
newspaper as soon as the plane
took off, but we couldn’t tear our
eyes away from the window. In a
matter of 10 minutes perpetually
snowcapped mountain summits
appeared on both our right and
left, then dazzling-white glaciers
and variegated strips of green al-
pine meadows passed under us.
Before we knew it, we had
arrived in Mestia, the administra-
tive center of Upper Svanetia.
Recognition is instant—nowhere
else in the world can you see a
square like this, with its merlon-
crowned tower battlements.

Forty Years
Versus Four Centuries

“The old people say ..."” Those
are the words a Svan invariably
uses to enforce the authenticity
of the statement to come. So, the
old people say that more changes
have taken place in the life of the
Svans in the last 40 years than
in the whole of the preceding
four centuries. Memory of long-
bygone days is preserved in
family tradition, but the dynamic
changes began to take place be-
fore the very eyes of the present
generation. And not necessarily
the oldsters.

We are shown an old Svan
house in which no one today
could possibly live. A big com-
mon hall with one small loophole
window that lets a narrow strip of
light through. In the center an
open fireplace. Near the fire an
armchair for the head of the fam-
ily. At a slight distance back,
benches for the rest of the family
and guests, separate ones for
men, women and children. Along
the walls, behind wooden parti-
tions, a stall for oxen, cows and
calves. A stone stairway from the
common hall leading down to a
basement dungeon, a place for
prisoners.

What is this, a twelfth century
mountaineer's habitation?

“l was born in such a house,”
said a woman on the staff of the
local museum. She is not the
only one. Most of the people here
over 40 were born in a house
like this. And every family, by
the way, numbered no fewer than
20 to 25 persons.

An old Svan house preserving
all the features of past centuries
and not even requiring any res-
toration is indeed a find for a
historian. No less can be said for
the Svan towers, each one of

which was built 700 to 800 years
ago. In Mestia alone there are 40
such towers, and in all of Upper
Svanetia more than 200. They
were built five or six stories high
of large rocks—how, no one
seems to know—and were soO
solid and durable that every
house became an impregnable
fortress.

Now why such fortress-homes?
Were the Svans afraid of foreign
invaders? Not at all. In the vil-
lage of Dzhvari, at the entrance
to the narrow Ingur gorge, where
the border of free Upper Sva-
netia once passed, there was only
one Svan tower. Three or four
warriors inside it could hold off a
whole army with little difficulty.

The fortress-home had a very
special purpose: to protect the
family from the vengeance of ven-
dettists. The Svans lived then by
by the laws of litsvri—the blood
feud—for many centuries, right
up to the Soviet period.

Each year the litsvri cut down
about 100 Svans. By 1924 there
were only 12,000 Svans left (now
there are about 20,000). You can
imagine what eloquence the first
Soviet activists had to summon
up to convince the vendettists of
the advantages of peace, to open
their eyes to the barbarous na-
ture of this centuries-old feud.

And how much effort and pa-
tience were required from the
first teachers to persuade parents
to let their children go to school,
and from the first doctors to talk
the sick into giving up the serv-
ices of sorcerers.

In summary, to draw a small
people, who had lived for more
than a thousand years completely

isolated from the outside worlid, .

into the rhythms of contemporary
civilization was certainly a most
significant accomplishment. The
more dramatic, therefore, are the
changes that took place over the
Soviet years in the Svans' every-
day way of life as well as in their
attitudes and way of thinking.

You have only to hear with
what pride an old, illiterate Svan
tells his neighbor how his grand-
son or granddaughter received
excellent marks in the entrance
examinations for Tbilisi Univer-
sity. And such news is exchanged
by neighbors in many homes.
When we asked him, Kapiton
Zhorzholiani, chairman of the
rural Soviet in the village of Mul-
tekhi, reeled off the names of one
family after another with no fewer
than three or four college stu-
dents each or as many college
graduates. The Gudakedzhma-
nises, for example. Grandfather
and Grandmother are collective
farm pensioners. They have five
daughters. Two are philologists,
three, biologists. Their son is an
agronomist. Their elder grand-
daughter last year entered a
medical college in Tbilisi. The
younger grandchildren are in
secondary school. Then Kapiton
Zhorzholiani listed some of his
most eminent fellow countrymen.
They include a submarine com-
mander who became famous dur-
ing the war, an eminent Georgian
poet, a doctor of philosophy, a
doctor of history, a chief of a
geological administration and the
head of the Georgian language
department at Tbilisi University.
And, something to note, all are
from the same village.

There
Svans’' prerevolutionary life with
today’'s. Just try and imagine, for
example, in a home today, a fire
on a hearth in the center of the

is no comparing the

room, with smoke escaping
through the window. All the
houses in Mestia, as well as in
the neighboring Vvillages, are
modern, but they preserve cer-
tain Svan features: the ground
floor is one big hall, with a long
table for guests in the middie.
The second floor is ringed by an
open veranda.

The local authorities, it should
be pointed out, see to it that
every new house harmonizes with
the historically established pan-
orama of Mestia. House plans
must be approved by the District
Soviet. Here one sees respect for
the cherished things of old, for
traditions that have stood the
test of time.

On the other hand, what has
sunk into oblivion never to re-
turn? Povenrty, illiteracy, epidem-
ics and the sense of detachment
from the world that began even at
the nearest mountain pass. And
what is being preserved to this
day? Respect for one’s elders,
and a hospitality which is im-
pressive—even for Georgia. Ask-
ing no questions, the Svans will
welcome travelers, give them
food, drink and a bed. As of old,
every Svan, boy or girl, is from
childhood trained to ride a horse,
and on Lion’s Holiday, an annual
fete here, hundreds do acrobatics
on horseback through Mestia’s
streets. And, of course, as for
many centuries, the Svans are
passionately in love with their
mountains. Even today you can
hear a comic folk song, rendered
with evocative harmony in Svan
homes, which nevertheless has
the overtones of truth: *“Aren’t
you sick of the mountains yet,
don’t you want to come down to
me?"” the bride asks plaintively.
“No, I'll never be sick of the
mountains, they’re more beauti-
ful and desirable than a woman,”
is the betrothed’s reply.

A writer who visited Svanetia
back toward the close of the last
century wrote, “There are some
mountaineers you couldn’t budge
even if you promised them Mo-
hammed's paradise beyond the
glaciers, but a Svan will climb
right into death’s maw. . ..” The
Svan character has not changed
since, but the Svan passion for
scaling the steepest of cliffs goes
by a fancier name today—ai-
pinism. It has been estimated
that in number of highly skilled
mountain climbers, the Svans are
way ahead even of the Nepalese.

New Road

The first automobile appeared
in Mestia in 1937. A certain old
man placed a wisp of hay under
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ONE YEAR AFTER HELSINKI

Continued from page 3

From the time of the Ten Commandments hu-
man society has had to establish generally ac-
cepted rules of personal behavior. They were
essential to survival and the progress of civiliza-
tion. But until very recently, it was the law of the
jungle that seemed to rule in relations between
nations and states. At the present stage of scien-
titic and technological development, however,
with the existing means of self-destruction, it is
too dangerous to permit the strong to dominate
international affairs. For the world to survive,
ethical norms of conduct in relations between
states are more necessary than ever. In the
proclamation of such norms unanimously elabo-
rated lies the significance of the Helsinki under-
standings.

It would, of course, be naive to think that the
conference documents will work immediate magic
on the world situation and that, once adopted,
they will automatically remove all difficulties and
complexities in European and global relations.
The class and ideological differences that exist
between states and the differences in the social
systems of these states make for differences in
the approach to solving problems of international
cooperation and evaluating political, economic
and social processes. Nor is it possible to change
political thinking when the realities of today con-
tinue to be measured with the yardsticks of the
past.

Nature is so arranged that everything new is
born in pain and suffering. Unfortunately, human
society has not yet found the way to make the
birth of new political trends painless. And the
transition from the period of tension to good-
neighborly international relations is not proceed-
ing smoothly. It involves a fundamental rethinking
of foreign policy views that have persisted for
years, and this is not an easy process. That is
why it is useful to recall now, a year after the
Final Act was signed, how important it is not only
to proclaim right and just principles in relations
between states, but also to apply these principles
in practice. .

In summing up the past year, we can say that
the Declaration of Principles, the political core
of the Final Act, has in the main been imple-
mented successfully. And this means that an at-
mosphere of mutual trust and confidence in
peaceful development is being strengthened step
by step on that continent, in spite of obstacles.
The buildup of confidence has, among other
things, also been helped by the signatories’ im-
plementation of the agreement to notify one an-
other of major military maneuvers and to invite
observers.

The proposal approved in principle by all the
signatories on the need to supplement the relaxa-
tion of political tension with the relaxation of mili-
tary tension is gaining increasing popularity. In
this connection, Moscow and other capitals are
watching the course of the Vienna talks on the

reduction of armed forces and armaments in Cen-
tral Europe, which must be achieved without risk
to the security of anyone and with benefit to
everyone. It is widely believed that further prog-
ress at the Soviet-American negotiations to limit
strategic armaments would be a major factor in
relaxing tensions.

The Soviet point of view does not at all mini-
mize the importance of the impact of Soviet-
American relations on the general situation in
Europe. It is, of course, true that these relations
are taking shape and developing in the general
context of the international situation. But it is
equally true that the role and place of the Soviet
Union and the United States in opposite social
systems, their material and military resources and
their military might, which has taken on new
meaning with weapons of mass destruction, im-
pose increased responsibility on the two coun-
tries.

There are those in the West who say that the
results of the Conference on Security and Co-
operation in Europe are a ‘“‘one-way street,” that
they benefit only the Soviet Union. These people
forget that all states, including the USSR and the
USA, now have vital interests in common. The
main one is to prevent a military confiict in which
Europe might be one of the more probable seats.
Those who talk glibly of the ‘‘one-way street”
tend to overiook one indisputable fact-—that
Europe has moved a long way from situations like
the Berlin crisis, from fears that a nuclear war
might be around the corner. Thanks to agree-
ments, situations like this have changed. Where
then is that “one-way street?"

All the participating countries of the Helsinki
conference can now think of allocating a larger
part of their funds and resources to the resolution
of such pressing problems as energy and ecol-
ogy, problems that require all states, regardless
of their social system, to pool efforts. Incidentally,
the Final Act provides for the possibility of such
collective action for mutual benefit. Is this really
a “one-way street”?

At the end of May 1976 the Soviet-American
treaty on underground nuclear explosions for
peaceful purposes was signed simultaneously in
Moscow and in Washington. By regulating condi-
tions for such explosions and providing guaran-
tees for their verification, this treaty will unques-
tionably promote cooperation between the two
countries in the peaceful uses of atomic energy.
This is an agreement that will most certainly
benefit the whole world. We think that it can be
seen as an application of the provisions of the
Final Act.

The Soviet Union favors the strict implementa-
tion of all -accords reached in Helsinki in their
entirety. That point was made once again at the
Twenty-fifth Congress of the Communist Party of
the Soviet Union held in February to March of
this year.

“The main thing now,” Leonid Brezhnev, Gen-
eral Secretary of the CPSU Central Committee,

told the Congress, “is to translate all the prin-
ciples and understandings reached in Helsinki
into practical deeds. This is exactly what the
Soviet Union is doing and will continue to do.”

Of late there has been increasing talk in some
circles that the West European countries have
been fulfilling the provisions of the so-called
“third basket,” the section of the Final Act en-
titled ‘““Cooperation in Humanitarian and Other
Fields,” and that the Soviet Union has not. What
is the real state of affairs?

It will be recalied that when the conference par-
ticipants were discussing provisions, they agreed
that closer cultural and educational ties, broader
dissemination of information and greater human
contacts all helped to strengthen peace and un-
derstanding among nations and made for greater
spiritual enrichment. Proceeding from this, they
noted that cooperation in these areas must not
violate the principles goveming general relation-
ships between the participating states but must
observe the laws and traditions of each country.
Thus, the direct connection between these ques-
tions and the basic problems of security and co-
operation was taken into consideration. It was for
the purpose of finding a solution to this that the
conference was convened.

The Soviet Union has indeed been implement-
ing the obligations assumed. Here are a few ex-
amples. Our country’'s international cultural ties
have never been as broad and varied as they are
now. They are maintained in different forms with
120 countries. This summer Soviet theaters staged
plays based on 129 works by modern Western
authors. Each year 50 to 60 films made in Western
countries are shown in the Soviet Union. Since
the end of the war, the Soviet Union has published
7,000 different books by American writers, 4,500
by British writers and 4,500 by French writers.
Each year more than 300 books by American
authors are transiated into the languages of the
peoples of the Soviet Union. In the past five years
15 million foreigners visited the Soviet Union and
11 million Soviet citizens traveled to other coun-
tries. In the current five-year plan period these
figures will grow by 50 per cent. Where is the
“nonfulfillment” by the Soviet Union of its obli-
gations?

Foreign experts familiar with the real state of
affairs justifiably note that the Soviet side is ful-
filling the “third basket’” conditions in greater vol-
ume than some of the Western signatories to the
agreement. The same experts stress that what the
Soviet Union refuses to permit is not cultural ex-
changes, but “information warfare” to be con-
ducted on its territory. But this is not consonant
with the entire spirit of the Final Act. It is not in
the return to cold war customs but in the develop-
ment of peaceful, equal and mutually advan-
tageous cooperation that the Soviet Union sees
the fulfillment of the Helsinki understandings.
Progress along this line requires long and pains-
taking efforts by ail the countries that signed the
Final Act of the Helsinki forum.
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Saw It

PEACE

Book Review by George B. Murphy, Jr.
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Journalist

OST AMERICANS living in

the United States know
practically nothing about the
facts pertaining to freedom of
religious belief and practice in
the Soviet Union, where there is
strict separation of church and
state and church and school, and
the question of religious belief
and practice is defined as a mat-
ter strictly between the citizen
and his or her conscience.

With few exceptions, what the
average American in the United
States reads or hears from al!
sources is calculated to strength-
en an already biased opinion,
based upon deliberate distortion
advanced by powerful forces in
and out of government, whose
aim is to undermine the growth
and development of normal,
friendly and cooperative relations
between the peoples of our two
countries.

The right to believe and prac-
tice religion freely and the right
not to believe and practice reli-
gion and to propagandize against
it are both enshrined in the Con-
stitution of the Union of Soviet
Socialist Republics. This has
been true since the founding of
the USSR. One year after the vic-
tory of the Great October Social-
ist Revolution, the Soviet Govern-
ment issued a decree establishing
the separation of church and
state and church and school, and
the inviolable right of a Soviet
citizen to believe and practice
religion or not to believe and
practice religion.

Elaine and William Townsend
are two widely known North
American Biblical scholars who
have spent most of their adult
lives working actively in the field
of linguistics as applied to the
area of religious instruction in
the study of the Bible.

Given free and friendly access
to the world’s foremost scientific
and humanely developed peoples’
languages laboratory in the
Soviet Union, the Townsends
made the first of seven trips to
the land of the Soviets in 1968.
Their aim was to exchange ideas
on bilingual education and to find
out for themselves, without offi-
cial government oversight, the
facts of religion and everyday
life among the peoples in the
USSR.

They visited nine of the 15
voluntarily united Soviet social-
ist republics, including several
autonomous regions and areas
inhabited by different nationali-
ties comprising only a few thou-
sand people.

They traveled by plane, car,
bus and train, experiencing the
beauty of nature in summer,
winter, spring and fail. They gave
lectures, showed films, talked at
length, explaining the nature of
their work, entertained and were
entertained, and broke bread with
Soviet citizens from every walk
of life, including workers, schol-

* William Cameron Townsend and
Elaine Mielke Townsend, Photography
by Wiiliam Crowell Townsend, The
USSR As We Saw It. From Armenia
to Russia (Waxhaw, N.C.: Interna-
tional Friendship, 1975).

ars, farmers, religionists, men,
women and young people. In
1973 they even put their car, with
its comfortable trailer, aboard
the Soviet ship Mikhail Lermon-
tov, sailing on its maiden voyage
out of New York to Leningrad.

As a result of their seven visits
to the land of the Soviets, which,
in terms of total time spent in the
country, equaled more than a
year according to their statistics,
the Townsends drew some im-
portant and instructive conclu-
sions about the new type of
human being emerging under
socialism, about love and friend-
ship between peoples of different
cultures, about the tremendous
advance of bilingual education in
the USSR and about the life-
and-death necessity of conduct-
ing state relations between the
United States and the Soviet
Union on the basis of mutual re-
spect and the principles of co-
existence.

Here, in their own words, are
some of their impressions and
the thoughtful conclusions they
reached about the Soviet
peoples, who are now engaged
in building a communist society
in their country, the land area of
which covers one-sixth of the
earth.

On Lenin and Language

‘“Fortunately, the Ilanguages
that are spoken by ten thousand
people or more have all been
reduced to writing in the Russian
alphabet. This makes it possible
for children who speak them to
learn to read and write rapidly
in their own language since they
understand what they're reading.
This common alphabet opens the
way for bilingual education which
is one of the main secrets of the
inter-group harmony that has re-
placed the discrimination and
misunderstandings of pre-soviet
years.

““How could Lenin have known
the importance of bilingual edu-
cation 58 years ago? It is one of
the remarkable things about the
man that he went to the heart of
the multi-language problem even
though he was not an educator.
. . . Instead of saying to school
children of Jocal language
groups: ‘Learn in Russian or don’t
learn at all’’, as teachers on In-
dian reservations in the U.S.A.
had been saying about English,
Lenin said in essence: ‘Your lan-
guages are great. Learn to read
and write in them and then you'll
find it easier to learn Russian.
You will need to do this in order
to have access to great libraries
and for the sake of unity. How
else can we all become one and
you become great scientists,

_educators and doctors?’”’

When the Townsends visited
one of the 16 autonomous repub-
lics, along the western shore of
the Caspian Sea, called Daghes-
tan, it seemed almost as though
a different language was spoken
in each village. One linguist told
them that there are some 60
different languages spoken in
that little ‘“sub-republic.”

Some Observations

“The streets of Moscow and
other cities are safe for men and
women to traverse alone day or
night. We had read this in
Gunther’s book on the USSR but
could hardly believe it until we
observed it ourselves. The crime
rate Is low. No one steals in
order to buy liquor or drugs.
Drunkenness however has in-
creased to the point that the
government and the Party are
concerned. Drug addicts are non-
existent inasmuch as drugs can-
not be imported or peddled and
an addict would be picked up
and effectively ‘treated’ so quickly
his addiction would not be pro-
longed.

“A society that can rid itself of
house rats and other pests as
effectively as has been done in
the USSR can clamp down on
drug addiction, murder, thlevery,
pornography and obscenity.

“. .. there is more to the effec-
tiveness of the law than just fear
of punishment. ‘What could it
be?’ we asked ourselves.

“Reading matter was part of
the explanation. Novels are said
to be more free from crime and
moral filth than in many lands.
Newspapers publish practically
no scandal nor is it ordinarily re-
ported over the radio or TV. If
murders or suicides occur you
do not read about them. Sex is
not featured on the movie screen,
in the theater, nor in literature. . ..

““The persecution of believers
that is reported so commonly
must be a thing of the past in the
areas we visited for we didn't
hear it mentioned by either pas-
tors or believers. . . . However,
evangelical pastors told us on
our third trip that the government
had authorized the printing of the
Bible in Russian though not in
the large numbers that were
needed. It was being printed in
the Armenian language also when
we visited Yerevan in '69. . . .

“We made affectionate mention
of the Bible in lectures or during
conversations at the University
of Moscow and other universities
and never were criticized for
such references. To the contrary,
we found both students and
teachers to be interested or at
least understanding, and some
enthusiastic, about what we had
said and the Book to which we
had referred. At times we would
read and discuss the Bible with
university professors and friends
in restaurants and other public
places at considerable length
and were never rebuked by police
or anyone else. Our one contact
with a man who professed to be-
long to the so-called Under-
ground Church was such that our
confidence was not aroused.”

The New Type of Human Being
Emerging from Socialism

The Townsends expressed
utter amazement at the tremen-
dous accomplishments achieved
by the Soviets in rebuilding their
country in the 30 years following
their victory over Hitler fascism



in World War Il, a victory that
cost the Soviet people 20 million
lives of their best citizens and
the complete destruction of some
70,000" towns and villages. What
kind of people made this pos-
sible, they mused. This is how
they describe the Soviet people
as they observed them in their
day-to-day lives:

“Most places we went we no-
ticed a spirit of drive on the part
of the people in general. It per-
meated the atmosphere. One
time, and one time only, we
noticed a day laborer loafing on
the job without showing any con-
cern that the men and women
who were on the same work crew
might complain about him to the
labor union. ‘We have set goals
and we're going to attain them’
was the attitude that predomi-
nated....With the children there
was the enthusiasm about it that
seemed contagious; with the
adults it seemed as natural as
the air they breathed. It seemed
to be taken as a matter of course
rather than as a passion.”

In a sober assessment of what
they saw in the Soviet Union, the
authors raise the question: ‘‘Must
there be antagonism between
them and us because of our dif-
ferent social systems?” They
answer their own question with
a resounding No. And they tell us
why:

*“The one thing that can pre-
vent mutual annihilation is mutual
friendship. Mutual preparedness
won't do it. That just leads to
more bombs and someday some-
one will set them off. Why not
give friendship a try? The USSR
has stated that it wants friendly
cooperation with us provided we
don’t meddle in its internal af-
fairs. That makes sense. We don’t
want them to tell us how to handle
our race problem either. True
friendliness is the urgent need.”

“Surely the time has come
when we should recognize the
hopelessness of the cold war and
put friendly cooperation to work,
not only in spacecrafts but also
in everyday, down-to-earth mat-
ters such as trade, education,
linguistics and in giving help to
developing lands.”

From their day-to-day living
experiences with the Soviet
peoples, the Townsends discov-
ered that they were actually test-
ing in life, in a concrete situation,
the vaiidity of their belief in the
Biblical admonition calling for
treating one's neighbor as one’s
self if peaceful relations between
peoples and nations are to he-
come the norm on our planet.

This book is the thoughtful
peace testament of two sincere
North American religious schol-
ars and linguists, based on the
propasition that there is no al-
ternative to relaxation of tension
and the unconditional respect
for the principles of peaceful co-
existence if our earth is to sur-
vive in beauty and abundance
for the benefit of all humankind.
It deserves to be read widely.

* 1,710 towns and 70,000 villages and
settlements.

OLEG ROMANISHIN:
A New Chess Threat

By International Master Mikhail Yudovich

HE 1973 EUROPEAN junior champion Oleg Romanishin, a student from the Ukrainian city of Lvov,

is still relatively unknown to the chess world. He displayed his very considerable talent at last

year's national championship, which brought together very strong chess players. Though former world

champion Tigran Petrosyan emerged victorious with half a point ahead of runner-up Romanishin, the
Lvov student turned out to be the hero of the tournament.

Romanishin’s games were so interesting, original and elegant that the young chess player won the

audience completely. He outplayed the winner of the tournament, as well as the recent challengers
for the World Crown, Yefim Geller and Lev Polugayevsky. As for Mikhail Tahl, the former world cham- -

pion managed to save the game by a miracle.
The style of Romanishin’s victories speaks for itseif. Here is one of his games.

QUEEN'S INDIAN DEFENSE

Romanishin  Petrosyan Romanishin  Petrosyan
1. P-QB4 N-KB3 8. NxP B-K2

2. N-QB3 P-K3 9. 0-0 0-0

3. N-B3 P-QN3 10. P-QN3 N-B3

4. P-K4 B-N2 11. B-N2 P-QR3

5. B-Q3 P-Q3 12. K-R1 Q-B2

6. B-B2 P-B4 13. P-B4 QR-Q1

7. P-Q4 PxP 14. R-B1 Q-N1?

After quiet maneuvering,Black’s 14th move is in error. Correct is 14. . . . NxN; 15. QxN Q-B4 seek-

ing for a simpler position.
15. R-B3, P-N3; 16. N-Q5! ...

Petrosyan seems to have strengthened all the approaches to his King. But by sacrificing a piece,
Romanishin suddenly reveals the weak point of the abode of the opponent's King. The Black Queen’s
remote disposition suits White down to the ground.

RS 16. ... PxN;17.P(K)xP ...

Unfortunately, one brilliant move is not supplemented by another, 17. N-B5! In this case Black can
be saved neither by 17. . . . PxN: 18. P(K)XP(Q) KR-K1; 19. R-N3ch K-R1; 20. PxN BxP; 21. BxP R-N1;
22. Q-R5! with irresistible blows; nor by 17. . . . PxP(K); 18. NxBch NxN; 19. Q-Q4 with a decisive
attack.

17. . NxN 18. QxN R(Q)-K1 19. P-KB5 B-Q1 20. Q-R4 R-K4

Wrong is either 20. . . . NxP? because of 21. QxPch, or 20. . . . N-R4 because of the sacrifice of the
Queen by 21. QxN! After Black’s blocking the important black-squared long diagonal by his 20th
move, it seems that White’s attack comes to nothing. But Romanishin finds new ways for a future
offensive.

21. Q-R6 Q-B2?

A natural wish to bring up his reserves to the point of breakthrough, but better is 21. . . . N-N5.
22. R-N3 B-B1 23. BxR PxB 24, PxP P(B)xP 25. BxP!

A new thrust crushing Black’s defense!

25. ... N-N5 26. B-R5 R-B3 27. Q-Q2
Also possible is 27. BxN.
27. ... R-B5 28. P-Q6!

An original decision. Bad is 28. P-KR3, which looks very tempting at first sight. In this case Black
plays 28. ... B-N4!

28. ... Q-N2 29. P-Q7! B-N2

This volley of threats on Black’s position is upsetting the former world champion. More stubborn is
29. ... QxP; 30. QxQ BxQ; 31. BxN RxB; 32. R-Q1 though in this case the advantage of White is also
unquestionable.

30. QxR!

Over all the long years of his tournament practice Tigran Petrosyan has very seldom sustained such
crushing defeats!

Resigns.

This is the position after White’s 34th move in a game between experienced Grandmaster Semyon
Furman,coach of World King Anatoli Karpov,and Oleg Romanishin. Though playing on the Black side,
Romanishin is again waging a violent attack which has emerged somehow imperceptibly.

The next moves are:

34. ... R-N5 38. K-R1 B-Q2
35. B-K2 R-N2 39. B-K2 N-K6
36. R(K)-B1 R(Q)-N1 40. RxP Q-N4
37. B-B3 NxP 41. P-N3
There is no other way to protect the N2 point.

41. ... NxR 44, B-B3 Q-K4
42. QxN Q-K4  45. B-N2 BxN
43. RxP QxPch 46. PxB R-K2

A few moves later White resigns.










almost the same the world over. Accident victims have to spend days
in orthopedic frames, in traction or wearing casts. Everywhere except
Tallinn. In the capital of Estonia Dr. Arnold Seppo treats his patients
in quite a different way. But before describing his discoveries, a few
words about Seppo himself. | jotted down my first impressions of the
doctor in my notebook:

Estonian peasant type. A thickset man with a high brow and graying
auburn hair. Almost white eyebrows stand out on a broad reddish face.
Small amber-colored eyes. Hands of a laborer. A strong masculine hand-
shake. Exudes energy, confidence, self-assurance. Deliberate speech. He is
tired of explaining his ideas to others. Probably often encounters indifferent
people. Or maybe he does not believe that a journalist is capable of under-
standing what he does. In Seppo's deliberate speech one catches the echoes
of past arguments and lack of acknowiedgment. Such wounds take a long
time to heal. | think the first impression strangers get of Seppo is unfavor-
able. His self-confidence annoys them. But as the conversation proceeds,
he softens up. No, | shouldn’t say softens up—he devotes himself to the
problem being discussed and then the shell of unapproachability peels
off. He is just a man speaking confidently of a job he knows well.

Arnold Seppo was born in an Estonian hamlet in 1917. Thirty genera-
tions of his ancestors were farmers. He was the first student in the
family—before the war he entered the Leningrad Medical Institute. His
professors Pyotr Kupriyanov and Yustin Dzhanelidze were both brilliant
surgeons. Under their tutelage students not only mastered surgical
techniques but also received a thorough background in general medi-
cine,

When the war broke out, Captain Seppo was chief of the surgical
department of the 86th medical battalion. The Estonian corps, which
was formed in the Urals, moved from Moscow to the West, fighting the
fascists along the way. The battles near Velikiye Luki and Narva were
particularly severe. The young surgeon worked around the clock
operating on the wounded under enemy fire. He saved many lives and
received an official message of thanks from the Command.

After the war Seppo became an assistant professor in the orthopedic
department of Tartu University, where he developed new methods for
treating burns and setting fractures.

Seppo first broke with tradition in treating fractures when, 20 years
ago, he read in a scientific journal about an experiment conducted by
some English biochemists. The British scientists worked with volun-
teers who had an arm or a leg placed in a plaster cast for six weeks.
Their blood was tested every day for calcium and phosphate, the chief
components of bone tissue. In the second week of the experiment the
doctors observed a shortage of these basic components. The body was
rapidly losing the building materials of bone tissue. Neither a diet rich
in calcium and phosphate nor intravenous injections of the scarce sub-
stances improved the situation. The imbalance corrected itself only
after the cast was removed. The biochemists were unable to explain
the shortage of calcium and gave up their experiments. And orthopedic
surgeons? According to Seppo they disregarded this important scien-
tific fact and continued to use plaster casts. Seppo had many oppor-
tunities to observe how an arm or leg immobilized in a cast grew
thinner, and he was determined to find out why.

He discovered that because of the inactivity of the muscies, blood
circulation is sharply reduced. The venous blood flow becomes particu-
larly weak, which results in the accumulation of various organic acids
in the affected limb. The broken bone is also affected by these acids,
as they wash out all the calcium, and the bone crystals begin to
dissolve.

Seppo discarded the plaster cast and after it the pins used in modern
treatment. In order to expose the inadequacies of contemporary meth-
ods of setting fractures, the doctor studied mathematics, mechanics
and strength of materials. He was able to prove that the materials pres-
ently used to fix fractures were often incapable of fulfilling their func-
tions because they had to bear stress three or four times their capacity.

As a result, surgery often had to be repeated, and, even after many
operations, a patient could remain crippled.

How then shouid broken bones be fixed if both casts and pins often
do more harm than good? By applying his knowledge of the strength
of materials, Seppo calculated the resistant properties of different sec-
tions of bone and then designed and built steel fixing devices that
worked accurately and efficiently. His fixing apparatus consists of two
pairs of interconnected curved rods, each of which is inserted into a
bone fragment. The two pairs are interconnected to each other through
a coupling which allows the distance between the pairs and their posi-
tion to be forcibly changed and fixed. On August 1, 1972, Seppo re-
ceived patent number 3,680,553 from the U.S. Patent Office on his
invention.

Sailor Anisenko, like hundreds of others, recovered quickly because
of Seppo’s apparatus.

Seppo first thought of molding natural joints in the middle of the
1950s. He performed some experiments in the orthopedic department
of Tartu University and discovered an important constant. If you break
the bone of an experimental animal and let it knit without interference,
the process of healing takes place in three stages: First the ends of
the fragments are covered with fibrous connective tissue, then with
cartilaginous tissue, and finally bone unites with bone. It is important
to note that in healing, a bone passes through a cartilage stage: The
opposing surfaces of bones constituting a joint are covered by a layer
of cartilage. In the embryo, friction on the surfaces of bones that will
be part of a joint causes the smooth hyaline cartilage to form. It took
Seppo 10 years to apply his observations on the embryonic deveiop-
ment of joints and the healing properties of bones to the design of an
apparatus that could mold a naturai joint in an adult. He began to use
his device for the formation of joints in 1966. Based on his apparatus
for fixing fractures, it holds two bones at a precise angle and distance
from one another. When the bones move against each other they
gradually create a new joint. Nature actually molds the joint; the physi-
cian only provides the necessary conditions.

For a patient with an injured or malformed hip joint the surgeon
forms a new head for the femur as well as a socket in the pelvic
bones. The bone is held into the socket with the same curved rods
used to fix fractures, but the coupling device is articulated. Three or
four weeks after the apparatus is inserted, the patient is allowed to
walk. Strictly controlled movement does the rest, and the joint forms
of its own accord.

Since | first met Arnold Seppo | have read many letters of gratitude
addressed to him and talked to many of his former patients. But here
is a letter which | received from Tallinn that | think is particularly
interesting:

My name is Eima Omel. | am 56 years old and live in Tallinn. | am a
therapist. | was born without a hip joint and therefore one of my legs was
much shorter than the other. Many times | asked surgeons to operate on
me, but they said that the necessary surgical techniques had not yet been
perfected. Walking was always very difficult for me as my leg ached and
tired very quickly. All my life | had to wear orthopedic shoes. In the sum-
mer of 1972 it got worse; sharp pain in the muscles of my right hip made
walking impossible. Then | turned for advice to Arnold Seppo, head of the
orthopedic department at Tynismyae hospital. | can’t understand how you
walked at all,”” he said, after examining my X-rays. “Your leg has hardly
any support.” “What can you do?” | asked. “If you wish, we’'ll make you
a new joint.” *Plastic or metal?” “No, it will be a natural joint.” “What are
the risks?’* *1 give you a 100 per cent guarantee that the operation will be
a success,” repiied Seppo.

On December 14, 1972, | was operated on. Two months later | couid
walk with crutches, and a month and a half after that | returned to work.
Now | walk as much as | like and enjoy it tremendously. | wear ordinary
shoes and do not limp at ail. Doctor Seppo not only made me a new joint
but also lengthened my leg by 16 centimeters (6 inches). It is easy to
understand my deep gratitude to him as his operation has transformed
my whole life.
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FROM THE SOVIET PRESS

Power Engineering
in the Year 2000

VERY THIRD RUBLE invested in Soviet industry goes into the fuel and
energy complex. The power industry in the next two decades is the
subject of an article by Academician Nikolai Meinikov, chairman of the
Commission for the Study of the Productive Forces and Natural Resources
of the USSR Academy of Sciences, published in the newspaper /zvestia.

He believes that thermal power stations will remain the basic generating
plants. In the current five-year period alone (1976-1980) they will account
for 60 per cent of the increase in generated electricity. The policy is to
build large plants(4-6 million kilowatts) ; they are cheaper and faster to
put up than small ones.

Thermal power stations, as a rule, are constructed in places where fuel
is extracted—to reduce shipping costs. There are several such advan-
tageous places: the Ekibastuz coal basin in Kazakhstan with its opencast
mines, for example. Four large power plants will be built there to supply
electricity to the European part of the Soviet Union.

The construction of large hydroelectric power stations will continue.
They are expensive and take a lot of time to build, but they offer certain
big advantages: low operating costs and ‘‘supplementary’ functions (for
instance, they make efficient use of spring flood waters and generate
additional electricity in peak hours). Besides, we have tremendous water
resources, of which we use only a fraction as yet. Hydroelectric power
stations will be built at least until the end of the century.

At the same time, atomic power plants are increasingly important. Their
construction costs and the cost of generating electricity, notes Acade-
mician Melnikov, are no higher than for thermal power plants, and they
are more efficient. Fast reactors will soon be instailed at most Soviet
atomic power plants. Interestingly, after some months of operation they
contain more fue!l than was used to charge them. in the process of work-
ing, a new fissionable substance is produced from the uranium isotopes.
That is why uranium is used in such reactors so much more efficiently.

By 1980, Nikolai Melnikov sums up, the total capacity of the country's
power stations will have increased by 67-70 million kilowatts.

In the Soviet Union, conciudes the writer, there are many possibilities
for the development of the fuel and power complex. In any case, before
the end of the century the Soviet economy will have solved the energy
problem.

Moscow—1980

NYONE who has not been in Moscow for 10 years will have to get to

know the city all over again: Two-thirds of the housing in the capital
was built after 1960. Whole microcities for tens of thousands of people go
up in Moscow every two or three years. Despite such large-scale buiiding,
writes Viadimir Promyslov, Moscow’s mayor, in an article in Pravda,
housing is still short. The population now is about eight million, and it
keeps growing. Much has already been done to realize the general plan
for the capital adopted in 1971, and more is to be done by 1980.

For instance, 10 large housing projects have been built, each for an
average of 100,000 people. These new residential districts grew up around
what were once neighboring villages: Chertanovo, Davydkovo, Tropar-
yovo and others. The builders are much concerned with preserving the
natural environment near Moscow: They avoid cutting down the trees or
polluting brooks and rivers.

Today, says the capital’s mayor, construction in Moscow is compre-
hensive, meaning that new housing projects include not only apartment
buildings but also movie theaters, cultural centers, shops, schools, kinder-
gartens, garden areas, parks and stadiums.

There are shortcomings, however. The construction of community and
shopping facilities is lagging behind housing construction. City authori-
ties, says the mayor, must preserve a proper balance in town planning.
Road construction and improved mass transport must get special atten-
tion. Travel time to and from work is an important consideration to people
living in the new suburban residential areas.

In the next five-year period Moscow planners will not only continue
housing construction in the suburbs but also reconstruct housing in the
center of the city, a more complicated process. Dilapidated houses in the
center will be pulled down, but all architectural and cultural monuments
will be preserved and restored.

In four years Moscow will be welcoming the participants and guests of

the 1980 Olympic Games. By that time several Olympic complexes will
have been built in the capital, which, incidentally, already has many sports
facilities which will be ready, after smali-scale reconstruction, for major
competitions.

An Olympic Village will, of course, be built as well. It will be situated in
a picturesque area (not far from the center), on Lenin Hills, in a big park
on the bank of the Moskva River.

Hotels to accommodate 40,000 tourists will be constructed.

Olympic construction, says Promyslov, will not hold up our housing pro-
gram. On the contrary, preparation for the Olympics will make Moscow a
still better place to live in.

Heart, Age and Occupation

ARDIOVASCULAR DISEASES have become one of the main killers of

our time. An article in Pravda by Academician Yevgeni Chazov, direc-
tor of the USSR Cardiological Research Center of the USSR Academy of
Medical Sciences, describes the research being done in this field.

A whole complex of harmful factors cause cardiovascular ailments.
Among them are insufficient physical activity, obesity, excessive drinking
and smoking, and even the pressures of work and personal relationships.
These risk factors, he says, must be taken into account in any public
health plan to prevent heart disease.

The most difficult problem, says Chazov, is to eliminate, or at least
minimize, stress situations at home and at work, to create relations among
people that will spare their nervous system. This is an important problem
whose solution depends largely on education in social relations.

There is a view that prevention of cardiovascular diseases should focus
on people older than 35. Chazov disagrees with it. He says that the causes
of these diseases can be traced back to adolescence. Here, for instance,
is a research figure from the Institute of Pediatrics of the USSR Academy
of Medical Sciences: Out of 10,000 schooichildren examined, 670 had
hypertension. To be sure, with many children this is a temporary phe-
nomenon, but the researchers believe that almost 30 per cent of those
having hypertension in childhood are certain candidates for chronic
hypertension later.

The initial symptoms of cardiovascular diseases in teenagers seem to be
connected with psychoemotional and nervous strain. The growing
flow of information makes too many demands on children. Educators and
doctors do not seem to be sufficiently aware of the fact. Educational
methods must be revised so that children are not overworked. A special
council to study the problem has been set up by the presidiums of the
Academy of Medica! Sciences and the Academy of Pedagogical Sciences.
| hope, says Chazov, that it will serve as an active force in the prevention
of cardiovascular diseases. The ministries of education and health must
work out a comprehensive system of preventive measures.

As for adults, attention must be paid to occupational factors. Every
occupation, by its very nature, has a specific effect on the psychoemo-
tional and neuroreguiative mechanisms. Prevention must proceed from
that point.

It was believed untii very recently that cardiovascular diseases largely
affect intellectual workers. Now, however, they are common among man-
ual workers as well. Automation makes their work less and less depend-
ent on physical effort but sharply increases nervous strain. It is no
accident that in recent years the incidence of cardiovascular diseases in
the countryside has been greater than in the city—life in the rural areas
is drawing closer to urban living.

Today scientists in many countries are alarmed by what they think is an
inevitable rise in the incidence of cardiovascular diseases because of
urbanization, the faster tempo of life and technological progress. But
progress cannot be stopped. It is also true that the very advance of
science changes our idea of human capabilities. Health care advances in
our country prove the practicability of preventing cardiovascular diseases.

In an examination of 200,000 Moscow factory and office workers in the
1960s, those with early symptoms of hypertension and those prone to it
were detected. It was possible not only to reveal contributing factors but
also to suggest preventive measures. At present the USSR Cardiological
Research Center together with the medical department of the Likhachov
Auto Plant are working on a system that will prevent and limit the prog-
ress of hypertension. When perfected, this system can be used at all large
industrial enterprises in our country.

It is probable, concludes the writer, that before long psychologists and
doctors will be taking an active part in vocational orientation and occu-
pational selection. Their opinion shouid also be taken into consideration
when production problems at enterprises are being discussed.
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GENERATING ELECTRICITY
FOR THE CENTRAL ASIAN
REPUBLICS

The national policy of the Communist Party of the Soviet Union provides for the accelerated development
of all the republics. This emphasis on equalization of economic levels throughout the country will continue.

BOUT TWO-THIRDS of the runoff

from the Pamir glaciers flows
through Tajik territory, bringing water to
Central Asia. A tenth of the hydroengi-
neering resources of the USSR are con-
centrated in this comparatively small
area, so that development here is greatly
simplified.

The planners of the South Tajik terri-
torial-production complex have taken
into account the area’s mountain rivers;
its variety of minerals; the fertile land,
which will yield two harvests a year if
irrigated; the subtropical climate, and,
finally, the labor resources.

Estimates indicate that the most effec-
tive way of developing this region is to
gradually build up interdependent indus-
tries with a common electric power base
and transport network. This is the prin-
ciple, incidentally, on which all territorial-
production complexes in the Soviet
Union are built, and the South Tajik
complex is no exception. It will include
dozens of enterprises based on three big
projects: the hydroelectric station on the
Vakhsh River near the city of Nurek, the
aluminum plant in Regar and the electro-
chemical complex in Yavan.

Nurek Hydroengineering Project

Today the Nurek dam rises 150
meters,' as high as Cheops’ pyramid.
When it is completed, its height will be
300 meters.

The hydroelectric project will reach
its full capacity of 2.7 million kilowatts in
1978. Some of Its turbines are aiready
operating though the storage reservoir
has not yet been completed.

At the moment the station generates
about 60 per cent of Tajikistan’s elec-
tricity. Production costs are low. There
was no need to cut down forests and
build canals here since the water flows
through gorges and valleys. Not a single

' One meter equals 3.28 feet.

acre of fertile land was inundated by the
storage reservoir, which fills the natural
bowl of a valley some 70 kilometers?
long.

Nurek electricity goes to other repub-
lics of Central Asia besides Tajikistan.
Estimates indicate that about two million
metric tons’® of related fuels have been
saved since the station began to gener-
ate electricity. Central Asia is a major
supplier of the country’s gas, so that
Nurek power has made it possible to step
up gas supply to the European part of the
country. Nurek and the other hydroelec-
tric stations of the Vakhsh cascade (sev-
eral more are to be built on the river) will
help regulate the seasonal runoff of the
Amu Darya, into which the Vakhsh emp-
ties. The basin of the Amu Darya has
more than 14 million hectares* of land
suitable for irrigation.

Regar Aluminum Plant

On the eve of the Tenth Five-Year
Plan period (1976-1980), the Gissar Val-
ley, to the west of the Vakhsh and the
Nurek hydroengineering project, began
to produce aluminum in addition to cot-
ton for the first time in its long history.
The aluminum plant in Regar has been
built on rocky soil unsuitable for cotton
growing. Its raw material now comes
from the Urals, but eventually it will be
mined nearby. Nurek supplies the elec-
tric power. In Central Asia, where tim-
ber and ferrous metals are not readily
available, aluminum can find many uses
in the construction of durable, earth-
quake-proof buildings.

In spite of the relatively high cost of
aluminum production in Central Asia,
it pays off because a substantial propor-
tion of the metal will be used locally.

The factory’s planners were aware
that the natural balance of the area can

2 One kilometer equals .621 miles.
3 One metric ton equals 2,204 pounds.
+ One hectare equals 2.47 acres.

Two years ago we described the large-
scale development of electric power and
heavy Industry in Tajikistan, one of the
Soviet Central Asian republics. Corre-
spondent Yuri Ivanov reports on current
progress at the Nurek Hydroelectric Sta-
tion and other projects of the South
Tajik territorial-production complex.

easily be disturbed. They used a fairly
expensive metal production technology,
so that there is no contamination from
production wastes.

Several other similar plants will be
built in Tajikistan later on.

Yavan Electrochemical Complex

Yavan in Tajik means dead place. The
reason for the name is unknown. At any
rate, it is no longer appropriate. The
Yavan Valley is now a major cotton-
producing center. It has large deposits
of sodium chloride and limestone. Low-
cost Nurek electricity will make for rela-
tively cheap extraction and processing.

The electrochemical complex being
built at Yavan will produce chlorine and
freon for the chemical industry and for
industrial and domestic refrigerators, as
well as other items needed in the repub-
lic. For example, drain pipes have a
short life here—because of corrosion,
they can be used for two or three years at
the most. The Yavan complex will manu-
facture vinyl chloride, which can be used
to make noncorrodible drain pipes. Vinyl
chloride is also used for automobile
parts, plastics, tableware and toys.

The complex will begin operating in
1977.

Towns and villages are going up simul-

taneously with the industrial enter-
prises of the South Tajik complex. What
was once a difficult problem for the area
has almost been solved: Roads have
been built, and a large-scale construc-
tion industry is now in operation. The
South Tajik territorial-production com-
plex is the heart of the republic’s econ-
omy. By now, the central government has
invested more than 820 million rubles in
the complex. Moreover, it has Young
Communist League priority, which
means that young people from all over
the Soviet Union volunteer for construc-
tion work here.
























LADISLAV TITOV of Voroshilovgrad, a city in

the Ukraine, wrote his first book with a pencil
gripped between his teeth. When it was published
in 1967, he received more than 500,000 letters,
and more keep coming. The book has appeared
in dozens of editions in 30 languages.

What are the comments of readers?

Here is a telegram from a Soviet trawler crew:

“It takes a lot to impress sailors and miners.
But what you did really overwhelmed us.”

Danielle Clark of Toulouse, France, wrote:
“Obviously your feat is possible in the country
where you live. | want to say that there are peo-
ple in the world who need you.”

We wrote about this autobiographical novel
in our July 1973 issue. Its title, A Challenge to
Death, describes the content. In my opinion the
reason for the unusual reader response (Titov's
correspondents live all over the world, from the
United States to Japan) is the authenticity and
honesty that the author brings to one of litera-
ture’'s eternal themes—the triumph of the human
spirit over the blind forces of fate.

Life had dealt harshly with the man who sat
before me in his rocking chair. Seventeen years
ago, 26-year-old Viadislav Titov tried to save his
fellow miners by throwing himself on a short-
circuited power cable that was aflame. When he
realized that the only way to stop the fire was to
turn off the electricity, he grabbed the knife
switch with both hands. A 6,000-volt current went
through his body.

He was operated on 12 times. Both arms had
to be amputated, a last resort. The doctors said
Titov was their second case of the kind. The for-
mer volleyball player and boxer now has to push
the elevator button with his artificial limb to go
downstairs for a walk in the park.

We began our conversation with mutual com-
plaints of lack of time. Titov keeps to a strict
schedule. From nine in the moming to one in
the afternoon he writes. His second book, titied
Feather Grass of the Steppes, is about village
life. Titov grew up in a village in Lipetsk Region,
Central Russia, during the difficult postwar years.
He has also published several short stories. Poet
Mikhail Isakovsky, who wrote the famous song
“Katyusha,” said of one of Titov's books, Flood-
waters: “The people depicted here are very much
alive.”

After lunch, he takes a walk. His apartment
house is next to a lilac garden. And in the after-
noon he looks through his mail and reads.

A schedule like this should be very productive.
But the telephone keeps ringing. One out of every
three calls is an ordeal for Titov, who doesn’t
know how to say, “I'm busy.”

He is a member of the artistic councils of the
city’s theater and the philharmonic society. He
interrupts his work to consult with beginning
writers, take part in literature and art festivals
and assist the Ukrainian writers organization.

We sat in his office with huge bookshelves lin-
ing the wall. The apartment has an atmosphere
of comfort and warmth.

Titov's first novel includes a scene in which the
hero’s wife exclaims: ‘“Seryozha, we do have
arms!” And she stretches out her arms to him.
In his office | felt the invisible presence of hun-
dreds of caring hands. Young Communist League
members at one factory made a special type-
writer for Titov. He uses a stick to hit the keys.
Now he can work faster.

Uzbek hatworkers presented him with a tyube-
teika (a Central Asian skullcap). Miners from
Ostrava, Czechoslovakia, sent him coal samples.
And Ukrainian miners gave him a lamp and hel-
met. By the way, Titov still goes down into the
mines from time to time.

Young Communist League members in the city
of Perm, more than 1,000 miles from Voroshilov-
grad, used their overtime money to buy him an
expensive telephone installation so that he could
dial numbers without help. He gets calls from
factory workers, writers, entertainers, doctors.

Every once in a while his good friend Alexander
Silkin calls. Titov has been elected an honorary
member of the youth brigade headed by this top
miner. Titov misses the comradeship he experi-
enced in the mines. Only his fellow miners can
ask what would sound tactless coming from oth-
ers: “Do your arms hurt?” And only to his friends
can he admit: “They hurt. in my sleep.” The story
the author is now writing is about miners.

Titov's lectures draw big audiences. Whether
he is talking at a diesel locomotive plant in Voro-
shilovgrad or traveling around the country, peo-
ple listen with great interest.

He has been interviewed by scores of journal-
ists, who have asked the same questions probably
dozens of times.

“l don’t blame anyone for what happened in
the mine,” he told me. “l don't feel the accident
was caused by anyone's neglect. What would you
say if, for instance, a plane with a triple control
system crashed?”

There is something about him that prompts
people to write letters like these:

“My son Valeri had his leg amputated. He is
very upset. Please make him listen to reason.
You're the only one who can help him.”

“I have suffered a terrible tragedy that | will
never get over. My only son was killed. | don't
know why life is so cruel that sometimes mothers
must bury their children. If you don't mind, dear
Slava, | will think of you as my son and will write
from time to time. | kiss you both. Yours, Anna
Andreyevna.”

“Slava, how strange! My experience has been
so similar to yours! People tried to talk me out
of going to an economics specialized secondary
school, but | insisted. 'm disabled—eligible for
a full pension—but | work anyway. | have never
lost the desire to live. What about you? Please
write. Irina.”

My father drinks. Will you write to him? I'm
sure you can influence him.”

“In our case ‘a challenge to death’ didn’t work.
My husband died. Where can | find the strength
and the desire to go on living?”

Yakaterina Bychkova, a state farm worker in
the Stavropol area, wrote: “Don’t feel bad that
you can’t work in the mines. Conquering yourself
is the hardest job of all. And no one gives medals
for it, though it makes all the other victories pos-
sible. | wish you happiness. You've suffered a lot,
but you’re lucky!”

At first, when Titov began to receive letters
commenting on his novel, he told his neighbors
about them with naive surprise. Then the mail
started to come in large bags. He keeps all the
letters, and everyone requesting an answer gets
one. Titov says that he is neither a professional
consoler nor a messiah, but an ordinary person
who has known a good deal of sorrow.

Where does he find his answers?

“l write what my heart telis me. Sometimes |
think about a letter for weeks. The most difficult
questions come from the least expected places.
For instance, recently some schoolchildren asked
me if I'd mind their entering my name in a contest
to name their Young Pioneer club. | feit awkward.
What could | say? After ali, I'm still alive.”

He asks everyone for advice, chiefly his wife
Rita, his indispensabie secretary, but also his
daughter Tanya, a seventh grader; his friends;
the mail carrier; and an elderly woman who has
seen a lot of joy and sorrow over the years.

For some of the difficult letters he cannot ask
anyone’s advice.

“l don’t believe you,” wrote a young man from
Rostov. “l have lost one leg and my left hand.
I've experienced all the ‘joys’ of being an invalid.”

The young man was not talking about financial
worries, since Soviet laws protect the rights of
the disabled. The problem is more complicated.
“Friends” who were too ‘“busy” or too callous
had doomed him to isolation. Here the law can't
help.

Under similar circumstances Titov, who has

indeed challenged death, has never felt alone. He
has found his piace in society. Titov writes to the
mayors of cities, principals of schools, directors
of prosthesis factories, Young Communist League
committees and Young Pioneer groups. He does
not ask these organizations to spend money. Edu-
cation, whether general or specialized, is free in
the Soviet Union, and the cost of artificial limbs
is small. His only appeal is to their hearts.

A letter from 18-year-old Tamara indicates how
Titov helps others: “Thanks a lot. I'm in the eighth
grade now. Tutors have been coming to my house,
and I'm hoping to continue my studies.”

The characters in Titov's stories are strong,
self-reliant. “I sympathize with a working person.
My enemy is the kind of person who tries to live
off others,” he said.

In Titov's latest story, “To Go Through Life,”
he quotes a real letter:

“We prisoners would like to inform you that
your book made us feel terribly ashamed of our
crimes against society.”

Titov feels that his experience is only an iso-
lated one, though it has some symbolic meaning.
He does not believe that his stories can readily
change people’s attitudes or reform anyone.

“if a reader does not believe me, it's | who
should be blamed: it means | was not convincing
enough.”

Many of the letters express doubt.

“The human body can’t stand a shock of 6,000
volts,” wrote Ramiro Guidinia of Spain. ‘“The
ideological leaders of the Communist Party who
influenced your writing could have been more
imaginative.”

“It seems to me that Guidinia would not have
been so hard on me if | had merely talked about
an accident involving high voltage. | think he is
annoyed by my moral message. | draw this con-
clusion from the final sentence of his letter. He
said, ‘Love is an egoistic emotion, and your book
does not disprove this.’

“l decided to use my energies to tell about a
woman’s love rather than my own suffering,”
Titov went on to say. Rita—Tanya in the book—
was 19 years old when she was faced with this
tragedy. She waited up nights to learn the out-
come of the operations and then found herself
with a husband who had lost his arms. That was
15 years ago. What feeling besides love could
make a person so self-sacrificing? | know that an
attitude like hers is unusual. The first editor who
looked at my manuscript returned it with the
comment: “Where have you seen such love?”

Titov has letters from people who do not really
believe he exists.

Edward Thomson of the United States wrote
that there is no Vladislav Titov, that the book is
“Soviet propaganda.”

Says Titov: “It was difficult to begin my fight.
Unfortunately | experienced only depression, de-
spair and other people’'s indifference, until my
‘awakening.’

“Sometimes people compare me to Nikolai
Ostrovsky. [Ostrovsky was bedridden when he
wrote the novel How the Steel Was Tempered,
now a classic. It deals with the first Young Com-
munist League members, who helped buiild the
young Soviet republic.] | have also been de-
scribed as a second Maresyev. [Alexei Maresyev
was a legendary pilot of World War Il who lost
his legs but returned to the ranks of fighter pilots.
The book about him is called A Story
About a Real Man.] But neither of these people
came to mind while | was having my operations.
| began to think about them much later. Evidently
literature has a more subtle influence than we
think.

“People who have had an experience like mine
need more than a pension and treatment at a
sanatorium—more than government benefits.
They need human contact and work they are
capable of doing. This is what | will keep fighting
for as long as | live. And, of course, I'll go on
writing.”


















LONG-TERM ECONOMIC COOPERATION

The Final Act of the 1975 Conference on
Security and Cooperation in Europe states
that industrial cooperation between nations
can ‘“‘create lasting ties, thus strengthening
long-term over-all economic cooperation.”
The 35 states of Europe and North America
declared at Helsinki that they would
“encourage the development of industrial
cooperation between the competent
organizations, enterprises and firms of their
countries.” East-West economic contacts
since the end of World War Il have
demonstrated that our most successful
business partners are those who think in
long-range terms. More than 120 forelgn
companies and banks now have
representatives in Moscow. Recently Felix
Goryunov and Viadimir Rozen of New Times
magazine interviewed some of the pioneers
of East-West trade.

N OCTOBER 13, 1960, Enrico Mattei, founder
and director of Italy’s National Hydrocarbon
Agency (ENI), concluded a deal between his firm
and Soviet foreign trade organizations that made
headlines all over the world. The largest contract
ever negotiated by the Soviet Union with a foreign
company, it called for delivery to ltaly, over four
years, of 12 million metric tons * of oil. In return,
Italy would supply 240,000 tons of pipe and other
equipment for oil pipelines, as well as 50,000
tons of synthetic rubber. '

Since 1960 our business contacts with Italy have
grown tremendously, both in size and in variety.
italian state corporations, and particularly ENI,
play a large role in this cooperation.

The ENI Moscow office is located in a modern
building in an old business district on Sadovaya-
Samotyochnaya Street. Its director, Mario Bilotta,
has been in Moscow for more than seven years.

In a recent interview, Bilotta described some of
his firm’s major business contacts with the Soviet
Union.

ENI, he told us, has a long-term agreement for
purchase of Soviet oil running to four million tons
annually. In 1969 ENI signed a 20-year agreement
under which Italy would import natural gas in
exchange for large quantities of pipe and other
equipment for gas pipelines. Gas deliveries began
in May 1974 and will eventually increase to seven
billion cubic meters ** annually.

In 1974 AGIP Nucleare, the nuclear company in
the ENI system, concluded a long-term agreement
on the enrichment of Italian uranium ore at Soviet
plants.

ENI also imports cotton and various chemical
products from the USSR and sells us such items
as chemical equipment, plastics and synthetic
fiber.

Besides trade, there are other economic con-
tacts.

“Soviet and ltalian specialists are jointly inves-
tigating new technological processes for the
chemical industry,” Bilotta said. “Some good
ideas have been put forward. Your researchers
and other experts are strong in basic chemistry,
while our people are engaged primarily in applied
research. We are confident that their cooperation
will produce good results.”

Bilotta is highly optimistic: “As we come to
know each other’s requirements better and make
a more thorough study of the market, additional
opportunities and projects will emerge.”

He is also pleased with the atmosphere in
which contacts are developing.

“In all these years there have been no serious
complaints on either side,” he said. “‘Both sides
have invariably shown good will. Of course, it is
not always simple to do business with Soviet
commercial experts, because they meticulously

* One metric ton equals 2,204 pounds, or 7.35 barrels
of oil.
** One cubic meter equals 35.31 cubic feet.

safeguard their interests. This means that it often
takes a great deal of time to work out the details.
But once they have signed a contract, you can be
sure that it will be carried out.”

Bilotta’s views are shared by many representa-
tives of Western firms who either work in Moscow
or come here from time to time.

Another Italian state corporation soon followed
the trail blazed by ENI. Called FINSIDER, it con-
sists of a number of metallurgical and metal-
working companies.

In September 1974 FINSIDER concluded a five-
year general agreement with the USSR. It pro-
vided for the sale to our country of some 2.3
million tons of pipe and the annual purchase of
about one million tons of coking coal and two
million tons of iron ore, as well as scrap iron. As
part of this agreement a contract was recently
signed in Rome under which FINSIDER will sup-
ply 750,000 tons of large-diameter pipe to the
USSR in 1976.

“That large an annual volume is unprece-
dented,” FINSIDER representative Marco Vianello
said. “Our continuing trade cooperation has
brought our annual transactions with Soviet or-
ganizations close to the 500-million-dollar mark.”

Since 1918

One of our oldest commercial partners is the
Johnson industrial and commercial firm in
Sweden. USSR Foreign Trade Minister Nikolai
Patolichev mentioned Axel Johnson along with
the well-known American businessman Armand
Hammer in his speech at the cornerstone laying
for Moscow’s International Trade Center last
autumn.

Patolichev described Axel Johnson as one of
the capitalists who in the early years “believed
that it was possible and necessary to enter into
mutually beneficial cooperation with the Soviet
state.”

The Johnson firm signed its first contract with
the USSR, on the purchase of seven million
Swedish crowns’ worth of flax and hemp in our
country, back in 1918. Mutually advantageous
trade has been going on ever since. Now the
Johnson group consists of more than 30 com-
panies with a turnover exceeding two billion dol-
lars annually.

The firm opened a branch office in Moscow in
1972. It is headed by Tommy Arwitz, whom we
interviewed in his well-appointed office on Kutu-
zov Avenue.

““We buy petroleum products, coal, coke, ores,
metals, machines and other industrial equipment
and a number of additional items,” he told us in
fluent Russian. “We also sell a good deal to the
Soviet Union.”

The firm has supplied equipment for pulp and
paper mills in Kotlas, Bratsk and Syktyvkar, and
is filling an order for the Ust-llimsk cellulose mill.
The Soviet Union also buys Swedish wood fiber
and chipwood machines. For more than seven
years the Johnson transport subsidiary has oper-
ated jointly with Sovtransavto a highway freight
link between Goteborg and Moscow, via Stock-
holm and Leningrad.

Our Japanese Neighbors

We interviewed Kihee Deguchi, head of the
Moscow office of the Sumitomo Shoji Company,
and his assistant Toyohiro Kozuki in their head-
quarters on Pushkinskaya Street.

“Last year our turnover ran to 420 million dol-
lars, which put us at the top of the list of Japanese
firms trading with the USSR,” Deguchi said. “And
this was during a slump in the Japanese market.
We sell the Soviet Union pipe for gas pipelines,
cranes, communications equipment, chemicals,
plastics and textiles, and buy cotton, flax, pre-
cious metals and machine tools. Not long ago
we bought cold-rolling equipment from Machino-
export and technology for the production of pneu-
matic conveyors from Licensintorg.

“In 1972 we concluded an agreement on sci-
entific and technological cooperation with the
USSR State Committee for Science and Tech-
nology, and in 1975 it was extended for another
three years.

“Our company takes an active part in joint
Soviet-Japanese projects for the development of
coal fields in southern Yakutia, for the utilization
of timber resources in the Far East, and oil and
gas prospecting on the Sakhalin shelf. The Soviet
Union’s latest plans for the development of the
productive forces of Siberia also offer broad op-
portunities for expanding our business ties.

“The credit agreement between the USSR For-
eign Trade Bank and the Japanese Export-import
Bank has benefited Soviet-Japanese trade. In
view of the growth in the volume of trade we
asked our government for bigger credits, and the
request was granted.”

The Moscow branches of the Japanese Mitsu-
bishi and other firms are also doing well.

Banks

Present-day trade and, to an even greater ex-
tent, industrial cooperation are inconceivable
without an adequate financial basis. This is espe-
cially true when it comes to large-scale arrange-
ments. The scale of foreign trade transactions and
the prospects created by the development of eco-
nomic contacts with the USSR in general have
naturally aroused the interest of leading foreign
banks.

We visited the Moscow office of the big West
German Deutsche Bank. In the late sixties it
headed a consortium that provided credits for the
first agreement to supply the Soviet Union with
pipe and other equipment for gas pipelines in
exchange for providing West Germany with Soviet
gas. This agreement was concluded in 1969. A
similar one, with a total value of 1.2 billion marks,
was signed in 1970, and a third in 1972.

Negotiations are under way on other major proj-
ects, which means that the head of the Deutsche
Bank office, Dr. Klaus Dintelmann, is kept busy.

In 1974 Deutsche Bank arranged for big credits
to finance the sale to the USSR of about 9,000
heavy-duty trucks.

In 1975 it made a 350-million-Eurodoliar credit
arrangement with the International investment
Bank of the Council for Mutual Economic Assist-
ance. Deutsche Bank also headed the consortium
that financed West Germany’s share in the project
to pipe Iranian natural gas through the USSR to
West European countries. Now credits are under
consideration for a number of projects on a com-
pensation basis.

“West German firms often turn to us for finan-
cial advice or help in establishing contacts in
Moscow,” Dr. Dintelmann said. “This is because
in addition to the operations | have mentioned,
we finance a number of smaller ones.”

A somewhat different situation prevailed in the
Moscow office of the largest bank in the U.S,,
and in the whole capitalist world, for that matter—
the Bank of America.

So far it has had a hand in financing only a few
deals, Moscow representative John E. Fitzgerald
told us. One is the contract to build a mineral fer-
tilizer complex in the USSR on a compensation
basis, with the participation of the U.S. Occidental
Petroleum company. The bank provided some of
the credits for this project.

The other “Moscow” clients of the Bank of
America include the Magnavox and Caterpillar
companies.

While the bank’'s credit operations in Moscow
are still not very large, Fitzgerald is confident
that they will expand.

East-West business contacts are a fast-develop-
ing sector of world trade. Even more important
than their steady growth from year to year is the
promise they hold for the future, the fact that they
are built on a solid, long-term foundation.

Courtesy of New Times Magazine
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By Valeri Povolyayev and Vladilen Travinsky

LMA-ATA, the capital

of Kazakhstan, with a
population of 840,000, lay
sprawled right in the path
of a mudflow that came
plunging down from the
mountains on Sunday, July
15, 1973. It started high in
the Tien Shan, a region of
glaciers, ravines and racing
streams.

A Killer Landslide

It becomes very hot in
the Tien Shan mountains
toward the end of June.
Water collects along the
edges of the glaciers,
where piles of broken
stone and debris have ac-
cumulated. The melting
water seeps into these
mounds or moraines, until
pressure can force the lat-
ter to break up. No one
knows exactly when a mo-
raine will break up, but
hydrologists have had cer-
tain bitter experiences on
that score: When it finally
does disintegrate, a mud-
flow can begin. Raging
water carrying rocks and
mud rushes down ravines,
along river valleys, break-
ing down and eroding
banks, uprooting trees and
ripping off soil.

In the summer of 1973,
a severe heat wave was
thawing the glaciers, en-
larging the pools of water
that had built up behind
the moraines. One sta-
tion after another of the
Mud Stream Danger Warn-
ing System reported the
possibility of a mudfiow.
Helicopters from the mete-
orological service kept hov-
ering over the menacing
lakes. When the serv-
ice broadcast its official
warning on July 13, the
reaction was immediate.
Workers, shepherds, cat-
tle herders and mountain
climbers were hastily evac-
uvated from the possible
paths of the mudflow.

There It Goes!

On July 15, at 6:45 P.M.
local time, one of the lakes
that had accumulated be-
hind a moraine momentar-
ily spread and immediately
subsided. A sound like a
hoarse sigh was heard,
which very quickly grew in-
to a sinister rumble. The
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predicted mudflow began to
hurtle down the mountain.
A force of 120 million
horsepower, in over four
million cubic meters'of wa-
ter and rock, was about to
descend on the city at the
foot of the Zailiyskiy Alatau
Mountains.

But when the mudflow
reached the final stretch
leading to Alma-Ata, it was
blocked by the Medeo
Dam.

The Dam

In the six years since
its completion people had
come to see it as part of
the landscape. It fitted right
into the mountainous ter-
rain around the city.

By the end of April 1967,
two and a half million tons
of boulders, earth and
stones had been piled up
at the base of the Medeo
site. The idea for such a
dam had originated with
Academician Mikhail Lav-
rentyev, Vice President of
the USSR Academy of Sci-
ences. It was a bold but
controversial idea. Differ-
ent kinds of pits, barriers
and traps to cushion the
blow had been tried, but
no one had attempted to
stop a mudflow completely.
“Crazy,” said those who
opposed the idea. ‘“You
can't lock up the moun-
tains; a senseless waste of
money.” ‘“The mountains
can and will be locked up,”
the other side insisted.
“Only mountains can stand
up against mountains, in
this case, artificial ones.”
The Kazakh Republic Gov-
ernment went along with
Academician Lavrentyev’s
idea, and a dam was built
according to plans drawn
up by Gennadi Shapo-
valov, chief engineer of
the antimudflow project,
and Genrikh Gerasimov,
chief engineer of Gidro-
proyekt (Hydroproject Plan-
ning Board).

The Dam Withstands
the Blow

From the dam you get a
fine view of the area for
miles around: the glassy
oval saucer of the famous

' One cubic meter equals 35.32
cubic feet.

Medeo skating rink, the
road leading to the nearby
Kazakh capital, the giant
bowl of the mudflow res-
ervoir and the Malaya Al-
maatinka, a tiny stream
of water that, under
normal conditions, a bird
could easily wade across.

“It was a very sultry day,
very easy to doze off in

that close quiet,”” motor-
cycle militiaman Nikolai
Grinchenko recalled. He

was one of the four Alma-
Ata militia officers who
happened to be on the
dam that day.

“*Suddenly a thunderous
sound reached us, as if a
jet was breaking the sound
barrier beyond the moun-
tains. The thunder stopped
just as quickly as it had
begun, but a huge reddish
column of dust shot up
beyond the pine-covered
mountain slope. It shut out
the sun and the sky. At the
same moment the rumble
and thunder started again.
A big wave of mud came
rolling from behind a turn.
It dashed against the side
of the pit, easily uprooting
trees, then jumped back to
the opposite slope, swal-
lowing up a good half of
it, pine trees, bushes and
all. . . . And rocks, each
one weighing a couple of
tons, cutting through the
torrent of mud, shooting
upward as if thrown by a
giant sling. The very earth
seemed to moan. . ..”

Not counting atomic ex-
plosions, the Medeo Dam
had received a blow more
powerful than any human
creation ever had to with-
stand.

Man in the Mud!

They had hardly gotten
a radio report through to
the city, when one of the
four militia officers cried
out: “There’s a man in the
mud!”

Smashing against the
dam, the stream of mud
began to spread, filling up
the pit, while fresh waves,
weaker, secondary ones,
kept pouring in from the
ravine. Rocks sank to the
bottom, while silt mixed
with water seethed in huge
bubbling eddies on the sur-
face. Suddenly a human
body appeared in the mid-

Kazakhstan.

die of it all. The stream
flung the body toward a
tiny rocky peninsula. In
another minute the man
would be sucked into the
mud again and there would
be no hope of saving him.

Two motorcycles, like
arrows, shot off toward the
peninsula, turned off the
road and started jumping
across the rocks.

At one instant it seemed
to Grinchenko that the leap
his motorcycle was making
was endless, and that when
they landed, the motorcycle
would topple over, and
neither he nor his part-
ner would ever see the
light of day again. But iand-
ing safely at the very edge
of the mudflow, Grinchenko
jumped off and, pushing
the silt aside with his arms,
walked into the mud, feel-
ing the soft, slimy, slip-
pery stuff seeping into his
boots, into his pockets. The
drowning man was some
five meters’ off . . . three

. one meter.

The saved man’s name
was Musin. Fifty-year-old
Kalyan Musin had been
“swimming’ in the mud-
flow for more than two kil-
ometers’—more than two
kilometers in the midst of
a mighty mud torrent which
could grind a nine-story
building into dust in a mat-
ter of seconds. And yet he
had survived.

State of Alert Continues

The situation remained
menacing. The dam had
stood up against the first
onslaught, but now it was
being threatened by a
siege. The mudflow had
clogged up the overflow
pipe, and the swelling Al-
maatinka was adding 10
to 12 cubic meters of wa-
ter to the reservoir every
second. The lake was ris-
ing. The water was threat-
ening to spill over the dam
or, worse yet, to dislodge
the structure itself. It was
too awful to imagine what
would happen if the mud-
flow, reinforced by the mil-
lion-ton mass of the dam,
poured down on the city
from a height of almost two

? One meter equals 3.28 feet.
1 One kilometer equals .621
miles.

Long-time readers may remember
tograph from our September 1964 issue: a
newspaper photographer perched on top of a
telegraph pole reporting a flood in Tajikistan.

The Central Asian areas are subject to more
frequent naturai disasters than perhaps any
other part of the country. We cannot always
avert a natural calamity, but we can, at times,
moderate the damage it does. This article tells
how, with adequate warning, the devastating
effects of such a disaster were minimized in

a pho-

kilometers. Young Pioneer
camps and day care cen-
ters were evacuated just in
case.

The dam, soaked through
with water and slime,
looked as though it would
start moving any minute.
First a tiny rivulet pierced
it at one spot, then at a
second and a third. The riv-
ulets began to widen, cut-
ting canyons in the body
of the dam.

Disaster seemed immi-
nent.
The republic’'s govern-

ment held an emergency
session right there on the
dam. Academician Mikhail
Lavrentyev arrived from
Novosibirsk; Academician
Mikhail Sadovsky, Director
of the Institute of Earth
Physics, arrived from Mos-
cow; and other specialists
and experts assembled.
All the computations were
checked, every meter of
the dam was carefully ex-
amined, and the conclu-
sion was unanimous: The
filtration was a normal de-
velopment, to be expected.
But everyone was still wor-
ried.

Trucks were moving
along the road in a solid
stream, bringing pumps,
pipes, diesel engines, con-
crete, asphalt, mesh re-
inforcement, ferroconcrete
piles. Everything was roar-
ing and thundering, dis-
charging smoke and gas-
oline fumes.

The water in the reservoir
kept rising. Sixteen high-
capacity pumps were being
assembled; three pipelines
were being laid to carry
the water to the bed of the
Malaya Almaatinka, empty
since the dam had been
buiit.

Dinmukhamed Kunayev,
First Secretary of the Cen-
tral Committee of the Com-
munist Party of Kazakhstan,
other party and govern-
ment leaders, military lead-
ers and engineers were
there at the most danger-
ous points on the dam.

Unexpected Attack

Late in the evening our
car was carefully threading
its way down from the dam
when the driver braked
sharply. We froze motion-
less in an almost suspend-



























through the election of representatives of
the people. According to the American his-
torian Jackson Turner Main, representatives
of the democratic strata usually made up
two-thirds of the assemblies.

“The American people suffered greatly
during the War of Independence. Washing-
ton’s army underwent terrible hardships. The
soldiers were half-starved, had little cloth-
ing and equipment. But nothing could crush
the fighting spirit of the revolutionary forces.
The soldiers and sailors fought courageous-
ly against the British troops and the counter-
revolutionary detachments of the Loyalists.
The representatives of the black popula-
tion took an active part in the battles for
independence. Separate Negro units were
formed, and they fought successfully against
the British.

“In dealing with the nature of the bour-
geois revolutions of the eighteenth century,
Karl Marx noted the ascending line of their
development, determined by the active par-
ticipation of the masses in the political
struggle. Marx’s point holds true also for
the American Revolution, which advanced
thanks to the people’s efforts. This led to
the sharpening of class conflicts, the inten-
sification of social protest by the lower
strata, the masses’ demands for equality
and armed uprisings.”

Fursenko points out that the Constitution
adopted in 1787 was an important step to-
ward the consolidation of power after the
war. The main task of the Constitution was
to create a strong central power capable
of exercising control over the country. Initi-
ally the Constitution did not even mention
the elementary political freedoms. In this
respect it was a retreat from the Declara-
tion of Independence of 1776 and the con-
stitutions of separate states previously
adopted. In the end the Constitution was
enhanced by the Bill of Rights, which was
the direct result of mass protest.

RUSSIAN DIPLOMATS

ON THE AMERICAN WAR
OF INDEPENDENCE

By Nikolai Bolkhovitinov
Doctor of Science (History)

ELATIVELY FEW documents in Soviet

archives pertain directly to the Amer-
ican War of Independence—just a few files
in the ‘“‘Russian-American Relations” sec-
tion on Francis Dana’s mission in St. Peters-
burg in 1783. To provide a comprehensive
analysis of Russia’s position during the
American Revolution, it is necessary to
study Russia’s extensive correspondence
with nearly ail major European capitals, in-
cluding London, Paris, Vienna, Madrid and
The Hague. It is also essential to go through
the correspondence between the different
departments of the Collegium of Foreign
Affairs, reports to Catherine 1, confidential
notes on the talks with foreign diplomats,
reports of Russian consuls abroad and other
materials.

Reports by Russian diplomats concerning
the development of the movement toward
independence in the American colonies of
Britain from 1763, about the American up-
rising against the rule of Great Britain and
about the proclamation of independence
in 1776 evoked considerable interest. The
diplomats of czarist Russia did not, of
course, make a thorough analysis of the
revolutionary events taking place in that
distant America. Nevertheless, their assess-

ments and observations proved to be quite
objective and even foresighted. For exam-
ple, the Russian Minister to London, Alexei
S. Musin-Pushkin, wrote in February 1775
about the inevitability of “internecine” strug-
gle of colonists against the mother country,
which infringed “their natural and legitimate
rights.” He noted also that in “all ranks and
offices” could be found “a spirit of enthu-
siasm” that was felt “in Virginia even more
than . . . in New England itself.”

Of particular interest is the high evalua-
tion given to the Declaration of Independ-
ence by V. G. Lizakevich, Counsellor of the
Russian Embassy in London, in his report
of August 9 (20), 1776. He not only gave
a detailed account of the content of this
historic document, but also wrote that its
publication testified to the ‘“‘courage of their
leaders.” The Russian Minister to Paris,
Prince Ivan S. Baryatinsky, also provided
important information. Commenting in De-
cember 1776 on the visit to France by Ben-
jamin Franklin, he said that it “would surely
bring about some important development.”
Baryatinsky suggested, correctly, that one
of the reasons for Franklin’s coming to
France was the desire of “the united prov-
inces of America” to conclude a ‘‘treaty
of eternal friendship with France if the latter
would under present circumstances aid them
against the English.”

Reports of Russian diplomats from Lon-
don, Paris, Madrid and other European cap-
itals helped the country to get a more or
less clear and objective idea of the causes
of the uprising in North America and of the
military operations against the royal forces.
An example is the secret report made to
Catherine 1l by Nikita Panin of the Collegium
of Foreign Affairs, Vice Chancellor ivan
Osterman and the Bakunin brothers, mem-
bers of a secret committee, who wrote
in the summer of 1779 that the American
colonies of Great Britain had turned into
an independent and self-governing area
“through the fault of the British Government
itself.”

There is ample material on Russia’s fa-
mous Declaration of Armed Neutrality,
adopted in February 1780. The greater part
of this material was published in the Nava/
Journal from September to December 1859.
However, it is high time now to recall the
history of the declaration and to make the
whole collection of Russian documents on
this important international issue accessible
to the broad public, both in our country and
abroad. (This declaration has special polit-
ical urgency, particularly in view of the
discussions of the problems of the Law of
the Sea now going on in the United Nations.)

I have recently found many important doc-
uments that show how Russia and Austria
helped to bring about an end of the war.
The memorandum of the Collegium of For-
eign Affairs approved by Catherine Hl early
in 1781, the correspondence first with Dmitri
Golitsyn in Vienna and then with Baryatinsky
and A. |. Morkov in Paris are of particular
interest. These documents provide many
new details on the history of diplomatic
tatks, which culminated in the signing in
Paris of the final peace agreements in
September 1783.

There is a small but valuable file on
Russian-American trade relations maintained
through A. Vitfott, a Russian consul in Bor-
deaux, on the contacts of Russian diplomats,
including Golitsyn and Baryatinsky, with
Benjamin Franklin, John Adams and Charles
Dumas, and on the general stand of the
czarist government on the question of rec-
ognizing the independence of the new re-
public in North America. Some of the docu-
ments mentioned here have already been
published. This year we plan to finish bring-

ing together a special collection of all the
documents so far discovered on Russia’s
position during the American Revolution.

ALOOK INTOTHE FUTURE

By Academician Georgi Arbatov
Director, Institute of United States and
Canadian Studies

N THEIR WORKS Karl Marx and Viadimir

Lenin described the American War of
Independence, whose 200th anniversary is
being observed now, as a great progressive
and historical event. Lenin, incidentally, said
that “the history of modern, civilized Amer-
ica opened with one of those great, really
liberating, really revolutionary wars of which
there have been so few compared to the
vast number of wars of conquest.”

But on the social plane the eighteenth
century revolution in the United States, like
any other bourgeois revolution, was of a
limited nature, above all because it failed
to eliminate class oppression, having only
changed the forms of exploitation, and gave
power not to the majority, but to the prop-
ertied minority. This was clear not only
to the founders of Marxism. Adam Smith,
the classic expounder of bourgeois political
economy, witnessing the upsurge of bour-
geois political revolutions, wrote that civil
power, established as it was for the pro-
tection of property, was, in fact, protection
for the rich against the poor, in other words,
for those who had some property against
those who had none.

This was a particularly prominent feature
of the bourgeois revolution in the United
States and of bourgeois democracy, born
of this revolution. Having clearly manifested
itself both during the revolution and in the
struggle around the U.S. Constitution, it
was amply elucidated not only in Marxist
literature, but also in bourgeois historiog-
raphy.

Of course, the recognition of this power
of property by no means diminishes Marx-
ists’ respect for the American Revolution
or for its outstanding leaders, and even less
so for the real makers of the revolution,
the American people, who rose against the
colonial domination of Great Britain.

Since the victory of the independence
struggle the United States has traveled a
difficult path, full of contradictions. if we are
to compare the initial and the final stages
of this path, we will see striking changes.
Once the neglected agrarian colonies of
“civilized Europe,” the United States today
leads all the Western countries in economic
development.

However, when speaking of the history of
this big country and its great people, it
would be wrong to confine ourselves to the
mere statement of this fact.

There are pages in America’s history that
command particular respect. | am speaking
not only of the country’s economic, scien-
tific and technical achievements, which are
well known, but of the Civil War and the
struggle of its people against slavery. Amer-
ican history has been developing along the
lines set by Paine and Jefferson and later
followed by Lincoln and then by the best
representatives of the working-class move-
ment.

The United States fought as our ally in
the war against fascist Germany. The Soviet
people treasure the best works of American
culture and have great respect for the his-
tory of the American working-class move-
ment: In the Soviet Union, May Day, born
of this movement, is observed as a national
holiday.



























IX of the world's strongest national hockey

teams, representing Canada and the USSR,
Czechoslovakia and Sweden, Finland and the
USA are vying this month for a new prize—the
Canada Cup. Matches will be held in five Cana-
dian cities and in Philadelphia.

This brings to mind the first contest, in autumn
1972, between Soviet players and members of the
National Hockey League appearing for Team
Canada.

Ken Dryden noted in his book about that en-
counter, Face-off at the Summit, that the Soviet
forwards appeared to be having trouble distribut-
ing the weight of their bodies in shooting. The
defensemen, he said, looked big and awkward,
and aimost fell when they had to veer sharply.
The author also made the point that Bobby Orr
followed goalkeeper Viadislav Tretyak's move-
ments carefully, noting how be operated, and
concluded that Dennis Hull, Phil Esposito and the
rest of Team Canada would not have any prob-
lems. Dryden says that after watching the USSR
squad work out, his teammates were convinced
that the Soviet players didn’t stand a chance.

It is easy to guess that Dryden was referring to
our team’s first training session in Montreal for
the 1972 series.

I got to visit Montreal three and a half years
after those memorable games. If | had been there
in 1972, | probably would have had trouble getting
tickets for the match, Colleagues who visited
Canada in the mid-sixties used to complain to me
that it was impossible to get into the stadium even
for the NHL championships. But times change.
The announcement “I'm from the newspaper
Sovetsky Sport'” was an open-sesame, and | was
heartily received at the Montreal Canadiens press
office. Even more surprising, before the Canadi-
ens-Kansas game started, the Canadian sports
writers showered me with questions about our
hockey players. When it came to Yakushev, Khar-
lamov and Tretyak, | was up to snuff. But when
someone asked, “How is Khatulev doing?” ! fal-
tered, since Riga Dynamo was not one of our best
teams, nor was Khatulev the best player on it.
And when the discussion turned to our youth team
members, | was sorry that | hadn’t brought my
card file, because | didn't remember anything
about them except their names.

In short, | lost the question and answer match.
But I'm no longer embarrassed, because today
even our junior teams, if they pretended to play
poorly in a first workout in Canada, wouldn’t con-
vince anyone.

That shows how much the Canadian attitude
toward our hockey has changed since 1972.
There has also been a big change in the view-
points of Soviet hockey fans.

Some 10 years ago our average fan knew, |
would guess, the names of three Canadian hockey
players. We had heard of Jacques Plante, a goalie
against whom it was impossible to score, and a
little about Gordie Howe and Maurice Richard,
from whose sticks the puck flew at almost super-
sonic speed. Even our coaches who visited Can-
ada described a player named Pete Mahovlich,
who looked like our Alexander Yakushev but
played 10 times better. This was the kind of
legend that surrounded professional hockey at
the time.

Obviously, returning to the facts of life was
much more pleasant for our hockey fans than for
the Canadians. In the first encounter of the 1972
series, which wound up in a 7-3 victory for the
USSR team, the Canadians’ idols were dethroned
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before their eyes while we leamed that our
hockey was stronger than we thought. And just as
the overseas hockey fans discovered Kharlamov,
Yakushev and Tretyak, we came to appreciate the
drive and power of Phil Esposito, the assurance
of defensemen Gary Bergman and Brad Park and
the persistence of Paul Henderson. By the way,
Phil Esposito is still one of our favorites.

The results of the 1972 series were so different
from our expectations (the USSR team won three
games, lost four and tied one) that the initial
pessimism of many fans and players changed to
boundless optimism. Perhaps that is why some of
the Soviet hockey players trained for the 1974
games against the team fielded by the World
Hockey Association with less attention than
coaches Boris Kulagin, Konstantin Loktev and
Viadimir Yurzinov would have liked.

Kulagin explained quite simply the complacency
that infected some members of the national squad:
“We knew Pat Stapleton, who is an excellent de-
fenseman. We'd also heard a lot of good things
about the former goalie of the Boston Bruins,
Gerry Cheevers. But we knew that Bobby Hull was
already 36 and Gordie Howe 46, which meant that
they couldn’t sustain 60 minutes of play at a fast
pace. And after all, Howe, Sr., and Hull were the
leading players of the WHA.

“Moreover, when we came to Canada, we were
inundated by soothing forecasts. | even consid-
ered telling our interpreter not to translate com-
plimentary articles for our players, because the
Canadian newspapers seemed to be vying with
each other to give the gloomiest forecast for the
WHA team and the most favorable reports about
our men. However, the very first games of the
1974 series—we tied the first by 3-3 and then lost
by 1-4—brought our players to their senses.

“l must admit that the WHA squad was weaker
in composition than Team Canada-72, but it pre-
pared for the games against us much more thor-
oughly. As for Hull, and especially Gordie Howe,
we couldn’t help admiring them.

“The Canadians are never indifferent in the
rink. Whether they are old or young, stars or
average players (there were some on the WHA
team!), they all give everything they’'ve got. You
might think, ‘What can a 46-year-old do in modemn
high-speed hockey?' But whenever Gordie Howe
appeared, it was hard to believe that his sons—
not younger brothers—were playing alongside
him. Though Howe, Sr., spent less time on the ice
than his teammates, | wish our young people were
able to pack as much into their play. And Gordie
Howe, paradoxical as it may sound, helped our
team without knowing it. Whenever anyone com-
plained that it was hard going, | had an answer:
‘Look at Gordie Howe! He's 20 years older than
you and still playing!’

“We won the 1974 series quite convincingly,
winning four games, losing one and tying three,”
Kulagin continued. “But that's because 20 to 25
of our best players proved stronger than the same
number of WHA pros. What if we had 50 or 100
hockey players on each side, and in the case of
the Canadians, from both the WHA and the NHL?
I'm afraid the result would not be in our favor.”

This reasoning was to a certain extent con-
firmed in the series that matched the Central Army
Sports Club and Krylia Sovetov teams against
eight NHL clubs. Our hockey players won this
supercontest: The Army team defeated the
Rangers and Boston Bruins, tied with the Mon-
treal Canadiens and lost to Philadelphia, while
the Krylia Sovetov beat the lIslanders, Black

SURPRISES BUT
NO MYSIERY

By Dmitri Ryzhkov
Sports Analyst, "Sovetsky Sport” Magazine

Hawks and Pittsburgh, ceding the palm only to
Buffalo (though by a big margin, 6-12). But again
we saw a number of very impressive young Cana-
dian players.

Shortly before our teams flew to Canada for the
games against the eight leading NHL clubs, |
mentioned to my old friend Konstantin Loktev,
the Army Club coach, how impressed | was with
the Montreal Canadiens. He told me scomfully:
“Don’t overpraise the Canadiens! Pete Mahovlich
didn’t impress me in 1972, and Coumoyer is get-
ting older. As for the young players you men-
tioned, Lafleur, Lambert and Lemaire, let's wait
and see.”

After the supercontest wound up, Loktev was
the first to talk about the Canadiens. Rattling off
the names of Lafleur, Lambert and Lemaire, he
assured me: “These young Montrea! players are
excellent. And Cournoyer and Mahovlich are
much stronger in the club team than when they
played for Team Canada in 1972, Fast, effective
passing. You know what? Though the Philadelphia
Flyers won the Stanley Cup two years in a row,
the Canadiens appeal to me much more. The
Montrealers play while the Philadelphians work.
The Fiyers are like robots. And too rough. | don’t
understand that kind of hockey, though ! was
hardly a sissy in the rink, as I'm sure you re-
member.

“Take, for instance, defenseman Jerry Korab,
whom we saw in action against Krylia Sovetov on
television. He's a powerful defenseman, tough but
not rough.”

“How did you like the Canadian goalies?" !
asked. Do you remember that until 1972 we con-
sidered them the best in the world?”’

“The goalies were the ones who really dis-
appointed me, because our goalkeepers are like
any other players, and the discipline for them is
the same as for everybody else. To the Canadians,
though, the goalie is an idol. Like Caesar, he's
permitted everything. As for our Tretyak, he's a
hard-working man. That's the difference between
them.

“All of us tend to idealize what we remember
from our younger days. Still I'm sure that neither
the NHL nor the WHA has a goalie like Jacques
Plante, whom | saw in action in the sixties, when
I played in Canada for the USSR team. There are
excellent forwards and defensemen, but no goalie
that can measure up to him. To be quite honest
about it, though, Tretyak is the only one of his
caliber in our country.”

“Were the matches against the Canadians
helpfui?”

“Yes, unquestionably, especially for young
players like Victor Zhiuktov and Boris Alexandrov.”

Head coach Kulagin of the USSR team repeats
much of what Loktev said: “On both the national
and club team level, the matches against the pro-
fessionals are better training than any we can
offer. We have something to learn from the pros.
That's nothing to be ashamed of, especially since
the professionals pick up a lot from us, too. Phila-
delphia coach Fred Shero, for example, said that
he had learned a good deal from the Soviet school
of hockey. We should work for the mutual enrich-
ment of the two schools.”

Obviously, much has changed since the 1972
series. It dispelled the myths, so that this time the
Soviet and North American players will meet as
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old acquaintances. Their encounter will under-
score the continued vitality of hockey, which -

started more than a hundred years ago in Canada
and has caught on throughout the world.
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LETTERS TO
THE EDITOR

My visit to cancer institutes in Lenin-
grad and Moscow in 1959 completely
canvinced me of the friendly feelings of
the average Russian for the average
American.

SOVIET LIFE is a real help in cement-
ing this feeling of mutual friendliness
and respect because the editors seem to
be imbued with the same feeling of
friendliness. There is no reason why Rus-
sians and Americans can't be the best of
friends.

F. Mohs
Madison, Wisconsin

It is so refreshing to read a magazine
with such a correct cammand of the Eng-
lish language. Your magazine does good
things, besides being enjoyable reading.
| have always had a spirit of fear and
hate toward your country, instilled by
our zealous history teachers. | hope that
now, with a little more information, my
perspective will continue to change. Even
though | do not always agree with you
philosophically does not mean that |
should hate you. Please keep contribut-
ing and sharing SOVIET LIFE to promote
this understanding.

David E. Hardy
Tulsa, Oklahoma

SOVIET LIFE is a beautiful window
looking into the Saviet Union, and it re-
veals in its photographs and articles in a
simple, but truthful way, the progressive
planned activities and development of
the new life being created by the Soviet
workers, farmers and scientists for the
benefit of their people and the people of
the whole world. Keep it up.

J. V. Roger
New York, New York

Think the publication could be a little
more realistic by elaborating on some of
the problems Russia has. Everything is
presented as being “peaches and cream.”

lyle K. Williams
Fort Worth, Texas

I have just come back to the United
States after my trip to the Soviet Union.
| was very impressed with what | saw.

My heart went out to the heroic peo-
ple of the Soviet Union as ! visited many
cemeteries. Each place | went | brought
flowers to show my feeling as a human
being, as a veteran of World War Il in
the United States Army.

May peace and friendship be our guid-
ing light for many generations.

Joseph Small
Bronx, New York

If it was feasible, | would rather
travel throughout the Soviet Union, but
I must content myself by poring over the
pages of SOVIET LIFE. From the area of
the Soviet Union that | hove visited, !
must soy that your magazine faithfully
depicts scenes and conditions as they ac-
tually aore. We all enjoy your magazine
very much!

Steven Barna
Green Brook, New Jersey

SOVIET LIFE is an outstanding maga-
zine. | would never want to do without
it. It has consistently assisted in the clarifi-
cation of my political belief ond strength-
ened my affection for the Soviet Union
ond its victorious people.

C. Lohmar
Konsas City, Missouri









small and can easily catch fire. There is not nor will there be a fire brigade
capable of extinguishing the flames if the fire ever breaks out.”

That is why the Communist Parties are resoived to curb and push into
the background the forces that reject the resuits of the conference and
try to scuttle the policy of relaxation of tension. They want to adopt
practical disarmament measures, ensuring, through the efforts of all coun-
tries, effective security for Europe and the elimination of military blocs.
The Communists are deeply convinced that Europe can and must set an
example in implementing measures to ease military tensions, too.

The final document of the conference recommends a series of steps
which, in the opinion of the Communist Parties, will make it possible
to prevent the unleashing of a war, particularly of a nuclear missile war,
not only in Europe, but also on other continents. Among them are pro-
posals to end the nuclear arms race, including delivery systems of nuclear
weapons; to ban all nuclear weapon tests in all media; to take effective
measures for the withdrawal of nuclear weapons from the territories of
other states and prevent their proliferation; to establish nuclear-free zones
as a step toward general and complete disarmament; to reduce the num-
ber of nuclear weapons and their delivery systems; to outlaw and end
the production of all kinds of nuclear weapons and to destroy them.

The call to prohibit the development and production of new kinds of
weapons of mass destruction and new systems of such weapons, to work
out measures designed to prevent an accidental occurrence of armed
incidents and their escalation into international crises, to renounce any
show of strength directed against any other state or people, is filled with
deep apprehension and a clear understanding of how the possibilities
for improving life, inherent in the scientific and technological revolution,
can be misused.

So the Communist and Workers’ Parties clearly realize that in our
nuclear missile age there can be no other basis for relations between
states with differing social systems than peaceful coexistence.

The course pursued by politicians who step up the arms race leads
either to an armed nuclear conflict or to permanent nuclear brinkmanship.
Since no rational person would want a nuclear holocaust, the logical alter-
natives are either to cooperate or to live in conditions of permanent
confrontation, fenced off from each other by the tallest possible walls of
nuclear missiles and opposing military-political blocs. In short, the choice
is only between a policy of relaxation of tension and a policy of what
was known as the cold war. | think, however, that the cold war is not
an acceptable option for people who understand the national and political
interests of their countries. The future of the peoples requires relations
of peaceful coexistence, that is, a policy of progressive relaxation of
international tension and growing all-round cooperation in the political,
economic, scientific, technical and cultural fields. The Communist Parties,
besides imparting a new and rather strong impulse to this policy, also
put forward a program of seeking broad alliances with all forces working
for peace and social progress. They outlined measures designed to
extirpate fascism and to defend and develop democratic rights.

A few words about the solidarity of action of the Communist Parties.
It is inherent in the very nature of the communist movement. As in any
other movement of an international character, in the communist move-
ment, too, there may arise differences between individual parties. It is
important to find correct ways of resolving them. [n present-day condi-
tions bilateral and multilateral meetings between Communist Parties
are essential. Even at the 1969 meeting of fraternal parties it was noted
that since the international communist movement had no guiding center,
it became increasingly important for them to coordinate their actions
voluntarily.

This was also the case in preparing for the Berlin Conference. But it
became the subject of much speculation in the Western press. What was
the source of that speculation? The fact that the parties expressed differ-
ent points of view and took their time in preparing the final document.
But the authors of speculation either failed to see, or pretended not to see,
the most important point: It was the deeply democratic methods of
preparing for the conference that made possible a frank and principled
discussion of the international situation. The collective discussion led to
the collective elaboration of the document that reflects the major aspects
of each party’s international policy. It was precisely on this collective
basis that the common political line was thrashed out. Is it wrong for
Communist Parties working under different conditions to reconcile their
positions? The Communist Parties have demonstrated once again their
desire to respect each other’s independence and to cooperate in a more
constructive fashion, closely and harmoniously. This will benefit not only
each party, but the broad democratic forces that see in the Communist
and Workers’ Parties a vanguard guided by a scientific theory. This will
benefit the cause of peace, the security of the peoples, their cooperation,
and the cause of social progress.

A RIGHT THAT
GUARANTEES FREEDOM

Alexandra Biryukova, Secretary of the All-Union Central
Council of Trade Unions, is interviewed by a
correspondent for Literaturnaya Gazeta.

Q: Undoubtedly the right to work is the most important social right of the
individual. Besides creating all material and spiritual values and producing
the means of existence, work enables people to realize their abilities, to
feel useful and significant. That is why the right to work must be not only
prociaimed, but guaranteed. How is this done in our society?

A: Your question can be answered briefly: in every way. The right to work
is ensured by the entire social system—socialist ownership of the means
of production; socialist organization of the national economy, which expe-
riences neither crises nor production slumps; the steady growth of the
productive forces, and the resulting increase in the demand for labor
power. These factors also ensure the stability of people’s lives and their
confidence in the future.

During the past five years the volume of industrial production in the
country has increased by 43 per cent. Some 2,000 large enterprises have
been built, and new areas particularly rich in raw materials and fuel are
being intensively developed. During the Tenth Five-Year Plan period, from
1976 through 1980, the output of industry is to rise by almost 197 billion
rubles.

The only way to achieve our goals is by a rapid increase in labor pro-
ductivity and in the over-all efficiency of social production. As the Twenty-
fifth Congress of the Communist Party of the Soviet Union emphasized, the
solution of this problem will become particularly important in the immedi-
ate future. It stems, of course, from the shortage of labor power. Help
Wanted signs can be found at the entrance to almost every factory, and
they usually include a long list of trades. For many years we have had no
unemployment.

Q: Young people would probably ask: “Was there ever unemployment
under Soviet rule?”

A: Yes, there was. The Civil War and the foreign intervention forced on
the young Soviet Republic caused widespread devastation and, as a result,
unemployment. it took a long time to heal the wounds, to restore the
national economy and rebuild production relations. The 1926 census
registered the last million unemployed in our country. Three years later
the First Five-Year Plan period began, and in 1930 the employment agen-
cies in the Soviet Union were closed for good. In 1936 the Constitution of
the USSR guaranteed the right of Soviet citizens to work and to payment
for their work in accordance with its quantity and quality.

To return to the present, let me add a few facts about the direct role
of the state in planning the labor supply. What | have in mind, primarily,
is the systematic distribution of labor resources among districts and within
each district. For instance, jobs are reserved at enterprises for graduates.
There is also a system under which workers are offered contracts for jobs
in other regions. In addition, the availability of labor resources is taken
into consideration when sites are chosen for new enterprises.

In the union republics there are state committees for the use of labor
resources, while in the regions, national areas and cities there are corre-
sponding departments for the centralized registration and planned distri-
bution of labor power. This activity, too, is an important guarantee of the
right of Soviet citizens to work.

Q: You described the political and economic guarantees. What about the
legal ones?
A: The right of all citizens to work is protected by law. It is defined clearly
and in detail in the Fundamentals of Labor Legislation of the USSR and
the Union Republics, enacted by the USSR Supreme Soviet on July 15,
1970. This is the first national labor law. It was drafted on the initiative
and with the participation of the All-Union Central Council of Trade
Unions. Previously the various union republics had their own labor codes.
The law ensures the right to work, regardless of sex, race, nationality
or religion, or social origin. This means that all members of society, men
and women, young and old, have an equal opportunity to exercise this
right. For certain categories of the population preferential working condi-
tions have been created with respect to hours, extra pay or additional
leave. These categories include mothers of small children, disabled
workers, teenagers, people in hazardous occupations and workers in the
Far North and Siberia, as well as people who have been working at the
same enterprise for a long time.

Continued on page 48






















































HE GOAL OF COMMUNISM—
to achieve peace, work, freedom,
equality, brotherhood and happiness
for all the peoples on Earth—ex-
presses the interest of all humanity.
The new, socialist society care-
fully preserves the values amassed
in preceding epochs. Thus, in the
sphere of morality it has accepted
all the basic standards of human
behavior that were created by the
people in their fight against the
inequities of the old society.

In the domain of culture, Lenin
struggled against the nihilists, who,
in rejecting bourgeois cultural
values, renounced the entire pre-
vious development of human thought
and advocated the creation of
some special, “proletarian’” culture.
Lenin considered such slogans
“theoretically unsound and prac-
tically harmful.” He believed that
the new culture must evolve from
the old, assimilating and developing
the best of the past. One of the main
conditions for molding a new type
of individual, Lenin said, lies in en-
riching people’s minds with *“a
knowledge of all the treasures
created by mankind.”

Technology and material re-
sources have been taken over by
the new society without significant
exceptions.

Finally, in the political organiza-
tion of society, too, Marxism does
not reject the advances of other
social systems. The functions of
even such a purely class-deter-
mined institution as the state have
a number of common features de-
rived, as Karl Marx pointed out,
from the nature of every society.
They include, for example, concern
for the contro! of epidemics, preven-
tion of natural disasters and protec-
tion of the environment.

Thus socialism, while rejecting in
principle the antagonistic class
society opposed to it, nevertheless
retains all the positive contributions
made to human progress by previous
social systems.

But socialist society is charac-
terized primarily not by what it as-
similates from previous formations,
but by its own principles. Briefly
speaking, these boil down to the
realization of the goal that inspired
the advanced philosophers of all
peoples and all times and was scien-
tifically formulated in the classics of
Marxism-Leninism. This goal is the
emancipation and all-round devel-

Your Questions on Communism

- GOALS COMMON TO ALL HUMANITY

“Do the interests and aims of socialism and communism
coincide with the interests of all humanity, or are they
widely divergent, as some Western sociologists assert?”

By Mikhail Mchedlov
Doctor of Philosophy

opment of the working people. The
relevance of this aim to all human-
ity, we think, can hardly be ques-
tioned.

For Lenin socialism meant pros-
perity and the free and harmonious
development of all members of
society. He stressed that socialism
alone “will make possible the wide
expansion of social production and
distribution on scientific lines and
their actual subordination to the
aim of easing the life of the working
people and of improving their wel-
fare as much as possible.” All the
difficulty and strength of Marxism,
observed Lenin, lies in understand-
ing that socialism places all the
economic, scientific and cultural
achievements in the service of the
people.

Under socialism, the principle of
ownership of the means of produc-
tion (land, factories, transport) is
put into practice. This permits eco-
nomic planning on a national scale
and the avoidance of crises and un-
employment. Economic problems
are tackled in conjunction with
social questions.

in recent decades planning has
been gaining wider international ac-
ceptance, and countries with differ-
ent political systems have, to some
degree, even tried to incorporate it
into their economic systems. Here,
too, in foreseeing the necessity for
universal economic development,
socialism reflects the interests of
all humanity.

For the first time in human his-
tory, socialism creates the condi-
tions of life in which the principles
of social organization correspond
to the requirements of the individual.
We mean the emancipation of labor,
the removal of all types of social
and national oppression, the estab-
lishment of political equality for all
citizens, all social groups, classes,
nations and nationalities, and their
practical participation in the man-
agement of public and state affairs.

Socialism creates a new socio-
psychological climate in which
human activity becomes the co-
operation of free and equal working
people. The new social relationships
foster a feeling of comradeship and
human dignity, a conscious under-
standing of social responsibility.

The history of Soviet society
shows that the Soviet Union has
consistently pursued the course of
raising the people's well-being and

level of culture. The recent period,
when the Soviet Union has had
larger resources than before for the
satisfaction of the people’s ma-
terial and spiritual requirements, is
evidence of this. We shall mention
just three facts: Real per-capita in-
come in the country has doubled
approximately every 15 years. The
transition to universal compulsory
secondary education has, in the
main, been completed. Each year
the housing conditions of some 11
million people are improved, with
the overwhelming majority of new
apartments being built at state ex-
pense.

The perspectives of further bene-
ficial changes are mapped out in
the decisions of the Twenty-fifth
Congress of the CPSU, which was
held in February-March 1976. The
activity of the party, General Secre-
tary of the CPSU Central Committee
Leonid Brezhnev told the Congress,
is aimed at doing “‘everything neces-
sary for the welfare of man, for the
sake of man. It is this supreme and
humane goal of the party that gives
it kinship with the people, creates
firm and indissoluble bonds be-
tween it and all Soviet people.” The
Congress oriented the country’s de-
velopment along the lines of the
unity of scientific, technological,
economic and socia! progress. And
this unity is a key factor in the
evolution of all modern societies.

To survive and develop, modern
civilization needs stable peace.
Socialism and peace are indivisible.
Karl Marx wrote in 1870, in the days
when Europe was enveloped in war:

“The alliance of the working
classes of all countries will uiti-
mately abolish war. The very fact
that while official France and Ger-
many are rushing into a fractricida!
feud, the workers of France and
Germany are sending each other
messages of peace and good will;
this great fact, unparalieled in his-
tory, opens the vista of a brighter
future.

“It proves that in contrast to
the old society, with its economic
miseries and its political delirium, a
new society is springing up, whose
international rule will be peace, be-
cause its national ruler will be every-
where the same—Ilabor!”

With the appearance and consoli-
dation of socialist society Marx’s
prediction became a reality. The
first official act of the first socialist

state in 1917 was the Decree on
Peace. In this historic document the
workers' and peasants’ government
of Soviet Russia, appealing to the
governments and peoples of ali
countries, expressed the unshakable
desire of our state for a just,
democratic peace based on respect
for the rights and interests of all the
peoples. Since then our country has
been consistently and vigorously
pursuing the policy of peace.

The Soviet Union devotes much
energy to the organization, jointly
with other states, including capital-
ist, of coliective actions in defense
of peace, for ending the arms race
and relaxing international tension.

Peace is not only security, but
also the most important prerequisite
for the solution of the major prob-
lems of modern civilization, which
affects the future of ali humanity.
Among these are the conservation
of energy resources, protection of
the environment and the develop-
ment of the riches of the World
Ocean. The successful solution of
these problems requires the collec-
tive efforts of states with different
social and political systems and the
all-round promotion of international
economic, scientific and technologi-
cal ties. Socialism sets an example
of a constructive approach in all
these respects.

Speaking of the peace-affirming
mission of socialism in our epoch, it
is relevant to recall the following
words of Karl Marx, which he said
over 100 years ago in an address to
communist workers:

“On you, then, depends the glori-
ous task of proving to the world
that now at fast the working classes
are bestriding the scene of history
no longer as servile retainers, but
as independent actors, conscious
of their own responsibility and able
to command peace where their
would-be masters shout war.”

The consistent struggle for peace
demonstrates the effective human-
ism of socialist society.

But recognition of the continuity
and the general human direction of
socialist society must not over-
shadow its fundamental differences
from all preceding and existing
social systems. Its historical unique-
ness consists in that it creates the
conditions for a worthy life, not just
for a sector of society or a sector
of humanity, but for all people and
nations without exception.
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“FOR A JUST
AND DEMOCRATIC PEACE”

Excerpts from Ten Days That Shook the World*

T WAS just 8.40 when a thundering wave of cheers announced the

entrance of the presidium, with Lenin—great Lenin—among them. A
short, stocky figure, with a big head set down in his shoulders, bald and
bulging. Little eyes, a snubbish nose, wide, generous mouth, and heavy
chin; clean-shaven now, but already beginning to bristie with the well-
known beard of his past and future. Dressed in shabby clothes, his trousers
much too long for him. Unimpressive, to be the idol of a mob, loved and
revered as perhaps few leaders in history have been. A strange popular
leader—a leader purely by virtue of intellect; colourless, humourless, un-
compromising and detached, without picturesque Idiosyncrasies—but with
the power of explaining profound ideas in simple terms, of analysing a
concrete situation. And combined with shrewdness, the greatest intellectual
audacity. . ..

... Now Lenin, gripping the edge of the reading stand, fetting his little
winking eyes travel over the crowd as he stood there waiting, apparently
oblivious to the long-rolling ovation, which lasted several minutes. When
it tinished, he said simply, “We shall now proceed to construct the Socialist
order!” Again that overwhelming human roar.

“The first thing is the adoption of practical measures to realise peace.
. . . We shall offer peace to the peoplies of all the belligerent countries
upon the basis of the Soviet terms—no annexations, no indemnities, and
the right of self-determination of peoples. At the same time, according
to our promise, we shall publish and repudiate the secret treaties. . . .
The question of War and Peace is so clear that 1 think that | may, without
preamble, read the project of a Proclamation to the Peoples of All the
Belligerent Countries. . . .”

His great mouth, seeming to smile, opened wide as he spoke; his voice
was hoarse—not unpleasantly so, but as if it had hardened that way after
years and years of speaking-—and went on monotonously, with the effect
of being able to go on forever. . . . For emphasis he bent forward slightly.
No gestures. And before him, a thousand simple faces looking up in intent
adoration.

PROCLAMATION TO THE PEOPLES AND GOVERNMENTS
OF ALL THE BELLIGERENT NATIONS

The Workers’ and Peasants’ Government, created by the revoiution of
November 6th and 7th and based on the Soviets of Workers’, Soldiers’ and
Peasants’ Deputies, proposes to all the belligerent peoples and to their
Governments to begin immediately negotiations for a just and democratic
peace.

The Government means by a just and democratic peace, which is desired
by the immense majority of the workers and the labouring classes, exhausted
and depleted by the war—that peace which the Russian workers and peasants,
after having struck down the Tsarist monarchy, have not ceased to demand
categorically—immediate peace without annexations (that is to say, without
conquest of foreign territory, without forcible annexation of other nationalities),
and without indemnities.

The Government of Russia proposes to all the belligerent peoples immedi-
ately to conclude such a peace, by showing themselves willing to enter upon
the decisive steps of negotiations aiming at such a peace, at once, without
the slightest delay, before the definitive ratification of all the conditions of
such a peace by the authorised assemblies of the people of ail countries
and of all nationalities.

By annexation or conquest of foreign territory, the Government means—
conformably to the conception of democratic rights in general, and the rights
of the working-class in particular—all union to a great and strong State of
a small or weak nationality, without the voluntary, clear and precise expression
of its consent and desire; whatever be the moment when such an annexation
by force was accomplished, whatever be the degree of civilisation of the nation
annexed by force or maintained outside the frontiers of another State, no matter
if that nation be in Europe or in the far countries across the sea.

If any nation is retained by force within the limits of another State; if, in spite
of the desire expressed by it (it matters little if that desire be expressed by
the press, by popular meetings, decisions of political parties, or by disorders
and riots against nationa! oppression), that nation is not given the right of
deciding by free vote—without the slightest constraint, after the compiete
departure of the armed forces of the nation which has annexed it or wishes

*John Reed, Ten Days That Shook The World (New York: Random House, 1935),
pp. 125-130.
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to annex it or is stronger in general—the form of its national and political
organisation, such a union constitutes an annexation—that is to say, conquest
and an act of violence.

To continue this war in order to permit the strong and rich nations to divide
among themselves the weak and conquered nationalities is considered by the
Government the greatest possible crime against humanity; and the Government
solemnly proclaims its decision to sign a treaty of peace which will put an end
to this war upon the above conditions, equally fair for all nationalities without
exception.

The Government abolishes secret diplomacy, expressing before the whole
country its firm decision to conduct all the negotiations in the light of day
before the people, and will proceed immediately to the full publication of all
secret treaties confirmed or concluded by the Government of land-owners and
capitalists, from March until November 7th, 1917. All the clauses of the secret
treaties which, as occur in a majority of cases, have for their object to procure
advantages and privileges for Russian capitalists, to maintain or augment the
annexations of the Russian imperialists, are denounced by the Government
immediately and without discussion.

in proposing to all Governments and all peoples to engage in public nego-
tiations for peace, the Government declares itself ready to carry on these
negotiations by telegraph, by post, or by pourpariers between the representa-
tives of the different countries, or at a conference of these representatives.
To facilitate these pourparlers, the Government appoints its authorised repre-
sentatives in the neutral countries.

The Government proposes to all the governments and to the peoples of
all the belligerent countries to conclude an immediate armistice, at the same
time suggesting that the armistice ought to last three months, during which
time it is perfectly possible, not only to hold the necessary pourparlers between
the representatives of all the nations and nationalities without exception
drawn into the war or forced to take part in it, but also to convoke authorised
assemblies of representatives of the peopie of all countries, for the purpose
of the definite acceptance of the conditions of peace.

In addressing this offer of peace to the Governments and to the peoples
of all the belligerent countries, the Provisiona! Workers' and Peasants’ Govern-
ment of Russia addresses equally and in particular the conscious workers
of the three nations most devoted to humanity and the three most important
nations among those taking part in the present war—England, France, and
Germany. The workers of these countries have rendered the greatest services
to the cause of progress and of Socialism. The splendid examples of the
Chartist movement in England, the series of revolutions, of world-wide historical
significance, accomplished by the French proletariat—and finally, in Germany,
the historic struggle against the Laws of Exception, an exampie for the workers
of the whole worid of prolonged and stubborn action, and the creation of the
formidable organisations of German proletarians—all these models of prole-
tarian heroism, these monuments of history, are for us a sure guarantee that
the workers of these countries will understand the duty imposed upon them
to liberate humanity from the horrors and consequences of war; and that
these workers, by decisive, energetic and continued action, will help us to
bring to a successful conclusion the cause of peace—and at the same time,
the cause of the liberation of the exploited working masses from all slavery
and all exploitation.

When the grave thunder of applause had died away, Lenin spoke again:

“We propose to the Congress to ratify this declaration. We address our-
selves to the Governments as well as to the peoples, for a declaration
which would be addressed only to the peoples of the belligerent countries
might delay the conclusion of peace. The conditions of peace, drawn up
during the armistice, will be ratified by the Constituent Assembly. In fixing
the duration of the armistice at three months, we desire to give to the
peoples as long a rest as possible after this bloody extermination, and
ample time for them to elect their representatives. This proposal of peace
will meet with resistance on the part of the imperialist governments—
we don't fool ourselves on that score. But we hope that revolution will soon
break out in all the belligerent countries; that is why we address ourselves
especially to the workers of France, England and Germany. . . .

“The revolution of November 6th and 7th,” he ended, “has opened
the era of the Social Revolution. . . . The labour movement, in the name
of peace and Socialism, shall win, and fulfil its destiny. . . .”

There was something quiet and powerful in all this, which stirred the
souls of men. It was understandable why people believed when Lenin
spoke. . . .
















































A RIGHT THAT GUARANTEES FREEDOM

Continued from page 5

The enforcement of labor legislation is the responsibility of a number of
bodies, including the Soviets of Working People’s Deputies, the courts,
public procurators offices, specially authorized state agencies which are
independent of management, ministries and government departments. The
trade unions, through their staff of 6,000 technical inspectors aided by
three million volunteers, also oversee the enforcement of labor law.

Q: Let us take a concrete situation: Someone is discharged from work.
What can the central trade union or the factory or local trade union com-
mittee do about it?

A: Enterprises are prohibited by law from firing anyone without the pre-
liminary consent of the trade union committee. This is a very important
guarantee of the right to work. It applies to dismissals on the initiative of
management.

The plant or local trade union committee can consent to a worker's
dismissal only when there are legal grounds for it and only after thoroughly
checking the materials submitted by management. The committee has the
right to agree or disagree. If it decides there are no grounds for dismissal,
it withholds its approval. In this case management may not cancel the
labor agreement. The trade union committee’s decision is binding.

Q: Do all managers respect the rights of the trade unions? Aren’t there
cases of evasion of the law?

A: Workers are seldom discharged when the local trade union committee
has refused to give its consent. A dismissal under these circumstances
would be considered a gross violation of the law, and those responsible
for it would be punished.

Unfortunately, management sometimes discharges people without con-
sulting the trade union committee. Then the worker appeals to the courts
and is reinstated. In such cases the courts do not even try to find out
whether there are grounds for dismissal—if the trade union has not con-
sented, then management’s action is illegal. Workers whose jobs have
been restored receive up to three months’ back pay (the reasoning is that
anyone who is discharged unjustly will submit a complaint within that
period of time). The courts may require the official responsible for the
firing to pay the losses that the enterprise has sustained.

Q: Let us consider another situation—a reduction in personnel. This
occurs from time to time as a result of the reorganization of factories and
offices or improvements in production techniques. The administrative staff
may be reduced, for instance. When people are made redundant by such a
reorganization, how is their right to work ensured? What responsibilities
does socialist society have to them?

A: As | pointed out earlier, the country’'s economy is developing rapidly,
so that a reduction in the staff of an enterprise or organization is rare.
However, it is sometimes unavoidable—for instance, when a plant is re-
equipped, or personnel is redistributed among the sections, or the admin-
istrative staff is cut back in order to reduce costs or eliminate unnecessary
jobs. Legislation protecting the interests of working people provides a
number of guarantees for those who are discharged because of a reduc-
tion in staff.

It is the duty of management to place these people. if no jobs are avail-
able at the enterprise, management must take steps—with their consent—
to find work for them elsewhere through district or city agencies. They aiso
have the option of going to work in another area. in this case the costs of
moving are covered, and housing is provided.

If a reduction in staff results from the reorganization of an administra-
tive body, management must take steps to provide jobs in industry for the
discharged workers. When the need arises, they must be helped to learn
a trade.

In such cases special provisions are made to preserve the workers’
continuous service record, which is very important later in determining
the size of their pension. People who are transferred from an administra-
tive body directly to industry retain their average earnings for a certain
period of time while they learn a trade.

For some categories of workers the law provides additional guarantees
against unjustified dismissal. Thus, pregnant women, nursing mothers and
mothers of children under one year of age cannot be discharged.

In deciding which members of the staff shall be retained during a reduc-
tion in personnel, the size of the workers’ family, their length of service
at the enterprise and qualifications are all considered. |f people's labor
productivity and qualifications are equal, preference is given, for instance,
to those who have two or more dependents, to workers enrolied at higher
educational or specialized secondary schools, disabled veterans and
people who have been injured on the job.

Q: If workers want to learn another profession, what rights and oppor-

tunities do they have in our society?

A: The need to change to a more highly skilled occupation, one that offers

better prospects, usually stems from the introduction of new technology.
In the Soviet Union, as in other countries, scientific and technological

progress has brought about the release of workers. But because of the

dynamic, planned development of the entire economy, we continue to
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have full employment. A tremendous amount of effort has been invested in
improving the workers’ qualifications and retraining them. This has en-
abled us to redistribute labor power within enterprises and between the
branches of industry. As a result, every worker has a job.

Here is an example. The replacement of steam engines with electric
and diesel locomotives resulted in the release of many thousands of
workers in rail transport. However, there was no unemployment. The
locomotive engineers, their assistants and stokers were retrained and got
much better jobs driving electrical and diesel equipment.

Special courses are organized at plants and training centers to teach
new trades. The improvement of workers’' qualifications and their retrain-
ing are free, since expenses are covered by the enterprise for both on-the-
job and full-time study. (In the case of the latter, the workers continue to
receive their regular wages.) The following figures illustrate the scale of
this program: About 24 million people, including 16.5 million workers,
improve their qualifications in our country each year. Over 1.8 million
people a year complete courses in which they learn a second or allied
trade.

To be sufficiently informed to participate in the control of production,
every worker needs a knowledge of economics in addition to professional
skills. That is why schools of communist labor and economics have been
organized, as well as people’s universities run by the trade unions. In
addition, there are departments of production organization at the econom-
ics institutes. Every third worker in the country engaged in material pro-
duction is studying in the economics education program. This is also free,
of course.

Q: From the Western press we know of many instances when a real
tragedy occurs in some small town or settiement as the result of an
economic crisis: An industrial enterprise—perhaps the only one in town—
suddenly closes down or sharply reduces its production. Can this happen
in our country?

A: It's impossible because, first of all, under our system of economic plan-
ning enterprises cannot go bankrupt or close down. Second, should it
become necessary, for instance, to reconstruct a plant or change the
character of its products, this is done in the interest and with the active
participation of the working people.

Q: It is difficult for anyone over 40 or 45 years old to find a job in the
West. What is the situation in the Soviet Union?

A: There are no barriers here to older workers. On the contrary, we want
to keep experienced people in the labor force.

Special legislation has been adopted whereby people are paid a full or
partial old age or disability pension in addition to their earnings if they
wish to continue working.

The law effectively protects the rights of workers both when they take
a job and when they are discharged. Age cannot be a reason for dismissal.
The trade unions wouid never consent to that.

Q: | can see that arbitrary managers do not have the right to fire workers
whom they dislike—the unions oppose that kind of injustice especially.
What other decisions is the manager of an enterprise forbidden to make
without consulting the trade union committee?

A: As the Twenty-fifth Congress of the Communist Party of the Soviet
Union emphasized, the work of the unions directly promotes democracy
in the area of production. The broad powers granted to the trade union
committees are defined in the “Regulations of the Rights of the Factory,
Plant and Local Trade Union Committee,” adopted by the Presidium of
the USSR Supreme Soviet.

We have already talked about dismissals. In addition, management can-
not revise output quotas, establish wage rates or job grades, assign
grades to people or determine the number of workers to be allocated to
a particular section without the approval of the trade union committee.
The union has the right to forbid work with certain equipment or in a
particular shop, even a new one, if it decides that the working conditions
present a hazard to people’s health.

Management can act in such areas as work and vacation schedules,
the use of its material incentive funds, social and cultural measures, hous-
ing construction and distribution, health protection and work safety only
in cooperation with, or after consultation with, the trade union committee.

The union’s opinion is also taken into account in the appointment of
workers to executive posts. In fact, a director cannot be chosen for the
enterprise without the approval of the union’s Central Committee.

Q: Again, what if the director tried to bypass the trade union?

A: The union has the right to recommend to the appropriate organizations
that they take action against officials who have infringed labor iegislation
and labor protection standards.

If individual executives violate the rights of the workers, the trade union
—at not lower than the district level—can require management to cancel
its labor agreement with these executives or discharge them from their
posts. The trade union bodies make use of this right when, for example,
executives refuse to comply with labor legisiation or the collective agree-
ment, or behave bureaucratically. Demands for the cancellation of labor
agreements with executives or for their dismissal can be appealed only to
a higher trade union body, whose decision is binding.
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ACK IN YOUR OWN

BACKYARD

HOW DOES MODERN PEDAGOGY SEE THE PROBLEMS

ARISING OUT OF AFTERSCHOOL FREE TIME?

HOW CAN CHILDREN’S LEISURE TIME BE CHANNELED

IN A USEFUL DIRECTION,

A PART OF THEIR EDUCATION?

AND LIFE IN THEIR OWN BACKYARD BE MADE

ELEONORA KUZNETSOVA, A CANDIDATE OF SCIENCE

T IS NOT UNCOMMON to see some variation

of the following scene in a neighborhood back-
yard: A little boy is running across the yard and
kicking at an empty can. The noise attracts an-
other boy, a 12-year-old, perhaps, who also has
nothing better to do, and both take to hitting the
substitute hockey puck back and forth. A third
child joins in, then more. The yard gets noisy,
there's excitement here, but it's all an aimless,
fruitiess game, a way of idling the time away.

A hundred years ago the well-known Russian
teacher Konstantin Ushinsky said that boredom
is the source of much of the mischief children get
into, that it can be the reason for cruel jokes, and
be responsible for laziness, slyness, dishonesty,
hatred of school and studying, secret wrongdoing.
Regular activity—of the right kind—is essential.
Out of it, Ushinsky believed, thoughtfulness will
develop in a natural way, and whatever roots of
bad tendencies may exist in children or be ac-
quired by them will probably disappear.

Let us stand back and look at another group of
children. These | know. They live at 14 Dovator
Street in Moscow. It's a different picture here.
Two students from the Pedagogical institute, Rich-
ard Sokolov and Yuri Berezkin, have made it their
business to help these children find useful and
absorbing things to do after school. Together with
the youngsters, they have built a metalworking
and a woodworking shop; all told, they have set
up 30 groups, each pursuing some special hobby
or interest. You will find budding artists here and
builders of radio sets, with professional painters
and engineers as their guides and giving them
assistance. A real cameraman supervises a film
studio, where the kids are making cartoons. And
lots of the youngsters turn out for meetings with
famous people—a recent visitor, for example, was
the test pilot Vliadimir Kokkinaki.

How can afterschool free time, like the usual
school schedule—which is a scientifically based
program-—be so organized that the children are
happily caught up in the activities and boredom
is unknown?

For a long time it was believed that the problem
had been solved in the Soviet Union by the exten-
sive network of Young Pioneer houses, children’s
clubs and sports stadiums. As a practical matter,
however, it has become clear that these facilities
are not the complete answer. For one thing, in
many cities the Young Pioneer house or Young
Naturalists stations may be several Metro or bus
stops from home; the distance is a real problem.
Even the teenagers who do get to these places

By Eleonora Kuznetsova
Candidate of Science {Pedagogy)

can’t go there every day; they spend a consider-
able part of their free time around home.

The situation got teachers to wondering what
could be done to bring the backyard into the
school’s educational process or, to put it another
way, to make the backyard something of an ex-
tension of the school. Backyard pedagogics is
now an area of study at several institutes of the
Academy of Pedagogical Sciences, in divisions of
the Lenin State Pedagogical Institute in Moscow,
where | am supervising the research, and at the
Herzen Pedagogical Institute in Leningrad. A the-
ory of this special branch of pedagogics has
emerged, its principles similar to those upon
which the activities of the Young Pioneer houses
and camps are based, but, of course, different in
form for application to backyard conditions.

In the discussion that follows, it should be
borne in mind that in the implementation of the
principles which have been developed, not only
the teachers who are employed by house manage-
ment committees* are involved. To an even
greater extent, volunteer adults commit them-
selves and their free time to organizing the ac-
tivities of the children in their own neighborhood
setting.

One of the major conclusions which has come
out of our investigations and experience is that
initiative must be encouraged. Children are by
nature inquisitive and interested in a thousand
things. They need the help of aduits to sift out
what they really want to do. With adult guidance,
undeveloped resources can be brought out and
direction given to the imagination and sensitivity
of the individual child.

Soviet teacher Anton Makarenko maintained
that it is necessary to encourage in children a
sense of the responsibility of people for “decorat-
ing the Earth,” and therefore they must learn, for
example, to take care of roses just as they would
learn to grow food. They shouid plant the flowers
themselves, look after them, see to it that every
corner of their yard is kept clean and full of the
beauty of flowers. If, according to our teachers,
this concept of responsibility linked with pleasur-
able activity does become naturally rooted, then
the adults who have been involved in the process
will have correctly applied a principle of backyard
pedagogics.

A second principle has to do with creativity and
the enjoyment and excitement that accompanies
originality of thought and action. Here the adult
can contribute ideas, but unobtrusively, perhaps
throw out a suggestion which can catch the imag-
ination. New games like the one called “Travel-
ing to the Moon” can be initiated in this way.
Schoolchildren have an opportunity in the back-

“Each house committee staff is responsible for some
10 to 12 apartment houses.

IN PEDAGOGY, DISCUSSES THESE QUESTIONS
AND GIVES SOME PRACTICAL ANSWERS.

yards to play with younger children, stretching
their own imaginations along with the little ones.
Sometimes the ideas of adults and children alike
turn out to be very impractical, but they still serve
a purpose—they can start everyone thinking or
rouse creative endeavor.

Another principle developed in our study is the
building of seif-respect. When children are en-
couraged to believe in themselves and given the
opportunity to prove their abilities, the realization
of self-worth takes on concreteness; they cannot
help experiencing, littie by little, a sense of their
own place in the scheme of things.

Developing a sense of the adventure and chal-
lenge in life is a fourth principle. It enhances and
ennobles every human endeavor.

And, finally, of the greatest importance is the
principle of the collective spirit. A common and
familiar “playground” is the most natural vehicle
for developing this bond. Children playing, work-
ing at hobbies, competing in sports together can
build up a closeness and sense of responsibility,
one for the other, that can last a lifetime.

We are seeing the fruits of our pedagogical!
study and labors, as in Dovator Street. Another
backyard in Cheryomushki,a new housing complex
in Moscow, is proceeding the way the parents and
teachers there decided they wanted to go. Every
group in Cheryomushki has a broad age range. So
older children play with younger ones, organize
trips and picnics for them, help with homework.
The adults—engineers, journalists, teachers and
others—who live in the block of apartments are
lending a helping hand.

Another backyard we are proud of is 10 Otkry-
toye Shosse in Moscow. Radio engineer Alexan-
der Mishle and his wife, a nursery schoo! teacher,
are earlybird group assistants. They put the back-
yarders through their daily dozen before school
begins. After school they ail play games that are
not only fun, but, say the Mishies, help develop
resourcefulness, logical thinking and mathemati-
cal skills.

So backyard pedagogics, though still a new
science, has taken the first steps. All of us—
teachers, specialists, scientists—are convinced
that what we are formulating and putting into
practice can resuit in helping to solve a number
of problems, for example, those of difficult teen-
agers, a phenomenon in all countries. We must
be able to help adolescents, in the normally rough
and tumble years, to change those years to hap-
pier ones, to years of purpose, of enjoyment and
even of fulfillment.






















NEW

SOVIET
PEACE

HE SOVIET UNION'S new peace initiatives—

the Memorandum on Questions of Ending the
Arms Race and Achieving Disarmament and the
Draft of a World Treaty on the Non-Use of Force
in International Relations—have become the main
topic of the Thirty-first Session of the UN General
Assembly. The USSR is thus focusing the atten-
tion of the international community on questions
that must be dealt with as quickly as possible be-
cause the fate of humanity depends on their
solution.

The two documents submitted for the UN's
consideration by Andrei Gromyko, member of the
Political Bureau of the Central Committee of the
Communist Party of the Soviet Union and USSR
Minister of Foreign Affairs, have met with the
broad support of the delegates of many countries
and with the appreciation of the public generally.
it is the consensus that the speech of the head
of the Soviet delegation was filled with the desire
to patiently and consistently search out ways to
advance and concretize the relaxation of tension,
to make it irreversible. A special place in
Gromyko’s speech is held by an appeal—rea-
soned, detailed and comprehensive in its ap-
proach—to bring about, at long iast, a turning
point in the solution of the most acute problem
of our time, the problem of disarmament.

The Memorandum places on a practical footing
the accomplishment of such tasks as stopping
the nuclear arms race, reducing and subsequently
discontinuing and prohibiting nuclear weapons
tests and strengthening the system of the non-
proliferation of nuclear weapons. It aims at ban-
ning and destroying chemical weapons and at
prohibiting the development of new types and
new systems of mass destruction weapons. It
substantiates the need to take measures to re-
duce armed forces and conventional armaments.
It contains a provision for creating zones of
peace in the Indian Ocean and other regions,
points to the need for reducing military budgets
and also makes concrete proposals concerning
the holding of negotiations on questions of curb-
ing the arms race and on disarmament.

Some provisions of the Memorandum in one
form or another had already been submitted in
different years for the consideration of the United
Nations, and all of them were approved and
backed with resolutions.

“But,”” Andrei A. Gromyko said in his speech
at a plenary session of the General Assembly,
“resolutions notwithstanding, the gigantic ma-

By Sergei Volovets
Novosti Press Agency News Analyst

INITIATIVES

“The arms race is inconsistent with the in-
terests and the will of the peoples. it bene-
fits only the militarists and the military-
industrial complex. The arms race consumes
vital resources of the countries and deprives
the peoples of a considerable and ever
growing proportion of the weaith created
by their labor. According to UN data, about
300 billion dollars is now spent every year
on armaments, or a million dollars every
two minutes all over the world. This is con-
siderably more than the aggregate national
income of the developing countries of Asia
and Africa. On the average, 60 times less is
spent in today’s world on teaching a child
the science of creation than on training a
soldier in the ABC’s of destruction. And
more and more states are being drawn into
the arms race.”

From the Memorandum of the Soviet Union on
Questions of Ending the Arms Race and Achiev-
ing Disarmament, submitted to the 31st Session of
the UN General Assembly, September 28,1976.

chine of arms production, in other words, of ma-
terial preparation for war, continues to pick up
speed. Figuratively speaking, the globe, or at any
rate a sizable part of it, is girdled with assembly
lines continuously churning out ever more de-
structive types of weapons for use on land, in
the air, under water and elsewhere.”

What is needed, therefore, is to turn the rele-
vant UN resolutions into concrete actions by
states. This is only one example: In 1973, the
Soviet Union proposed a 10 per cent cut in the
military budgets by states that are permanent
members of the Security Council and using part
of the funds thus saved to help the developing
countries. In the past three years the Soviet
Union has reduced its military budget (its propor-
tion in the State Budget has decreased from 9.9
per cent in 1973 to 7.8 per cent in 1976).

The Soviet Union, in submitting its proposals
for the General Assembly’s consideration, pro-
ceeded not only from the need to again draw the
attention of the international forum to the solu-
tion of acute problems of disarmament. In many
respects it posed these problems in a new man-
ner, which points up its flexible position, its
desire to take into account as far as possible the
interests of other countries and to use all ap-
proaches and possibilities for the achievement of

concrete results. For example, as regards this
same question of cutting military budgets, the
Soviet Union does not fix the percentage of re-
duction: As a first step for 1977, it may be more
than 10 per cent or less.

Similarly, while advocating the prohibition and
destruction of all chemical means of warfare, the
Soviet Union is also ready to seek agreement, to
begin with, on removing the most dangerous
(lethal) types of chemical weapons from the
arsenals of states.

Disarmament problems concern all countries,
large and small, developed and developing, nu-
clear and non-nuclear. Therefore, the Soviet
Union suggests that these problems should be
examined at a world disarmament conference, a
most representative and authoritative forum
vested with the right to make effective decisions.
A proposal concerning the convocation of such
a conference was submitted by the USSR in the
United Nations as long ago as 1971, but because
of the objections raised, its implementation has
been put off. The USSR, however, is ready to dis-
cuss questions of disarmament at a special ses-
sion of the UN General Assembly if it will ensure,
at long last, a turning point in this matter, so
vital for all humanity.

Working for the solution of key problems of
disarmament, the Soviet Union believes that of
paramount importance today for lessening the dan-
ger of war is general recognition of the principle
of the non-use of force in international relations.

This principle, recorded in the UN Charter and
in the Final Act of the Conference on Security
and Cooperation in Europe, held in Helsinki last
year, must become an immutable law in inter-
national affairs in our time. It is precisely this
aim that is advanced by the proposal concerning
the conclusion of a world treaty on non-use of
force in international relations. The draft treaty
submitted by the Soviet Union for the considera-
tion of the General Assembly urges all countries
to refrain from the use of armed forces involving
any type of weapon, including nuclear weapons,
on land, on the sea, in the air or outer space, and
from the threat of such use. The countries that
are parties to the treaty shall reaffirm the commit-
ment to solve disputes between them only by
peaceful means so as not to jeopardize inter-
national peace and security.

This is not abstract pacifism, nor is it political
vegetarianism. It goes without saying that the
treaty would not limit in any way the right to ad-
minister a rebuff to an aggressor or the right to
struggle against national or racial oppression for
national liberation. It is aimed at preventing ag-
gression. When there is no aggression, the use of
force for repulsing it will be unnecessary.

The representatives of many countries speak
from the rostrum of the United Nations of their
striving to secure peace. It is not out of place,
therefore, to recall Lenin’s words to the effect
that it is possible to test sincerity in politics
through the correspondence of words and ac-
tions. The sincerity and consistency of the
foreign-political line of the USSR proclaimed at
the Twenty-fifth CPSU Congress in the Program
of Further Struggle for Peace and International
Cooperation and for the Freedom and Independ-
ence of the Peoples has been borne out by its
practical deeds and proposals.

The people of the world are awaiting the earli-
est possible confirmation of the will to peace by
the practical deeds of other states, too. Neither
in the years preceding World War Il nor in the
early postwar decades did there exist such favor-
able objective prerequisites for ending the arms
race and for disarmament as those existing today.
But time is pressing.



















INTERVIEW
BY LEONID I. BREZHNEYV,
GENERAL SECRETARY
OF THE CPSU
CENTRAL COMMITTEE,
FOR FRENCH TELEVISION

General Secretary of the CPSU Central Committee Leonid Brezhnev received
Yves Mourousi, a commentator of the French TV company TF-1, in the
Kremlin on October 5 and gave him an interview, which follows below.

Yves Mourousi: First of all, Mr. General Secretary, I should like to con-
vey to you our thanks for receiving a representative of French television in
this Kremlin study where you seldom give interviews. This is something like
receiving France here. I am sure that French men and women will be very
interested in the statements you'll make here, especially since they recall
with great warmth your visits to France in 1971, 1973 and 1974 and, I would
say, love you. You are a man who is loved in France.

There are many things we should like to know. First, then, let me ask
you what you have to do as General Secretary of the CPSU Central Com-
mittee and what problems are now in sight for the Political Bureau of the
Central Committee of your party.

Your outstanding role in international affairs is widely known. Therefore,
I should like to hear your opinion on some of the current problems.

There have been rather wide discussions in the Western countries lately
concerning the value of relaxation of international tensions. It is even said
sometimes that the relaxation of tensions is beneficial first of all to the
Soviet Union and other socialist countries. What do you think about this?
What is now the Soviet Union’s global approach, so to speak, on interna-
tional affairs?

It is over a year ago that you, Mr. General Secretary, President Valery
Giscard d’Estaing and the leaders of other states signed the Final Act of the
Helsinki Conference. Inasmuch as I know how close the idea of this con-
ference is to your heart, I should like to hear how the Soviet Union assesses
the progress of implementation of the accords reached, specifically those
concerning the relaxation of tensions.

And finally, Mr. General Secretary, my last question. You are known in
France as a definite supporter of the further development of Franco-Soviet
relations.

Leonid Brezhnev: This is true.

Yves Mourousi: We know that you had to make no small efforts to im-
prove our relations. At present you maintain contacts with President Giscard
d’Estaing. It has been announced that you will pay a visit to France in the not
too distant future and that opinions will be exchanged. Therefore, we are
particularly interested in knowing how you assess now, in October 1976, the
state of cooperation between France and the Soviet Union.

Leonid Brezhnev: You have asked quite a few questions. I shall try to
answer them,

I should like, first of all, to greet the French television viewers as my old
acquaintances. This is not our first meeting. This time, as you see, my dear
friends, a French journalist has come to the Kremlin, and we are now in
my study, at the height of a working day. Therefore, his question about
what I do seems quite natural. I shall try to answer it although it will not
be easy to do.

The character of my work and that of the entire Political Bureau of the
Central Committee is determined, first of all, by the role played by the
Communist Party in our country.

The party in our country unites the front-ranking, most active and politi-
cally conscious part of the working class, the peasantry and intelligentsia.
It formulates its policy on the basis of a scientific approach, a thorough
study of the real requirements of life and the needs of the people. It rallies
together all sections of society, all nationalities, equips the people with the
will, readiness and ability to fight for the ideals of communism, for the most
progressive and just society.

The supreme principle of the party’s work is everything for the people,
everything for the welfare and happiness of the people. Therefore, the
people regard the party’s policy as their own and trust it to play a guiding
role in society.

As far as I know, many in the West have no clear idea of our political

system. Wrong judgments are also voiced. It is asserted, for instance, that
the party acts as a substitute for other bodies, both state and public. This is
wrong, of course.

Our state organs—the Supreme Soviet of the USSR, the Council of Min-
isters of the USSR, republic and local organs of power—have a clearly
defined competence, determined by the constitution. They work out laws,
supervise their implementation, safeguard the functioning of the economy,
the advancement of science, culture, public education, health services, etc.

Public organizations have their own field of activity: The trade unions.
first and foremost, defend the interests of the working people, organize their
labor and holidays; the Young Communist League looks after the education
of the rising generation, etc. But, I repeat, our party is the inspirer and
political organizer of the Soviet people.

As you see, our system is not similar to yours. Neither is the practice of
leadership in the Soviet Union and in capitalist countries similar. The range
of questions which concern the Political Bureau and myself as General Sec-
retary is much wider than that of leaders in the West. We keep in our field
of vision practically all spheres of life of the people, everything that happens
all over our country. This includes the ideological life of the party and of
society, the economy and social problems, and the development of socialist
democracy. You cannot list everything. International affairs also take a lot
of effort.

If one speaks of the main trend of our work at present, it is the practical
implementation of the decisions of the Twenty-fifth CPSU Congress, above
all, the safeguarding of the further rise in the material and cultural living
standards of the people. improvement of their working and living condi-
tions,

Our congress adopted, you will remember, the Guidelines for the new
five-year plan, the tenth. This five-year plan period differs largely from the
previous ones. We have set the task of achieving profound qualitative
changes in the structure and technical level of the national economy, sub-
stantially modifying its entire appearance.

We are even calling our five-year plan period the five-year plan period of
quality and efficiency. This means introducing the most advanced technol-
ogy, raising the qualifications and ability of people, inculcating a more con-
scientious attitude toward work and safeguarding, on this basis, high labor
productivity and better quality of goods.

Of course, we cannot forget the qualitative aspect of the matter either.
Our country already accounts for 20 per cent of world industrial production,
though only six per cent of the population of the world lives in the Soviet
Union. During the five-year plan period, however, we want to increase the
volume of industrial production by another 36 per cent. You can imagine
what that means and what efforts are needed to attain this level!

Much is being done in our country to convert agriculture into a highly
developed sector of the economy. It is well known that our climatic condi-
tions are not easy ones. A substantial part of the country lies in regions of
so-called critical agriculture, where the harvest is connected with risk. That
is why tremendous efforts are needed for the current development of our
agriculture.

Last year’s harvest was bad, the year was very droughty. And the weather
does not favor us this year either. But we coped with these trials. Millions of
agriculturists, collective farmers, workers at state farms, which are called
sovkhoz, responded with exceptional enthusiasm and initiative to the appeals
of the party to counter the difficult meteorological conditions this year by
working stubbornly and efficiently organizing all jobs. As a result we shall
take in a very good harvest of grain crops.

We made a good beginning with the five-year plan period. We are much
ahead of the plan for the main indicators. But there are also outstanding
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problems and difficulties. We believe that our capabilities enable us to run
the economy better, to accomplish great and intricate tasks confronting our
society more successfully.

As you see, the Political Bureau and I have much to do. Notwithstanding
all this, it is necessary to find time to visit republics and regions, to meet
with people more often. For there is no substitute for personal contacts, for
personal impressions. My entire experience confirms this.

Recently I visited Kazakhstan, where I met with many people and took
part in a meeting of the leaders of the republic. Everything goes well there,
the mood of the people is cheerful, they are elated, and it is always pleasant
for me, as General Secretary of the party’s Central Committee, to see this.

I cannot help speaking of something else, too. During this latest trip to
Kazakhstan, just as many times before during visits to other regions of our
country, I realized again and again that what is uppermost in the minds of
Soviet people is concern for lasting peace. They all convey gratitude for the
consistent policy of the party and the Soviet state in the defense and consol-
idation of peace, the development of peaceful cooperation between states.

Well, it seems I passed over to problems of foreign policy!

You say that the opinion is being voiced in the West that relaxation of
international tension allegedly benefits only the Soviet Union and the other
Socialist countries. Such a viewpoint seems strange to us, to say the least.

Of course, we did not conceal and do not conceal that the plans for the
internal development of the Soviet Union rest on the expectation of the safe-
guarding of peaceful foreign conditions, and that is why we benefit from
relaxation. But does peace really threaten something bad to other peoples?
Is there really a country that can hope to win something from unleashing a
world war using up-to-date means of mass annihilation?

Let us specifically consider what relaxation implies. It is the road from
confrontation to cooperation, from threats and saber rattling to a negotiated
solution of disputed issues and, in general, the reshaping of international
relations on the sound foundation of peaceful coexistence, mutual respect
and mutual advantage.

All this creates conditions for fruitful communication between states, the
development of commercial and economic relations, the growth of scientific-
technological and cultural exchange. It is true, this is also referred to as a
one-way street. again supposedly benefiting the Soviet Union. It turns out
that everything good, everyvthing positive in international affairs benefits the
Soviet Union alone. Thanks, of course, for such a flattering opinion, but, of
course, reality is different.

Those who believe that we, more than others, need contacts and exchanges
in economic relations, science and technology are mistaken. The entire vol-
ume of Soviet imports from capitalist countries is less than one and a half
per cent of our gross social output. It is clear that this is not of decisive
importance for the development of the Soviet economy.

It is quite obvious that relaxation is needed by all countries that take part
in normal international relations. It is therefore no exaggeration to say that
the attitude toward relaxation is today the factual criterion by which to
evaluate the policy of this or that state, and it determines the personality of
every political leader.

I should like to emphasize that we judge the development of the interna-
tional situation, above all. by the extent to which it is possible to advance
the consolidation of peace and the elimination of the threat of nuclear war.
In our opinion, definite positive results have been produced in this matter
in recent years.

Much has been done to recognize the necessity of peaceful coexistence of
states with different social systems. Clear-cut principles on which it should
be based have been worked out. A number of important agreements between
states to this effect, both on a bilateral and multilateral basis. including the
Final Act of the European Conference, have been signed. Constructive coop-
eration in economic, scientific, technical and cultural spheres is being estab-
lished step by step. But to ensure that these sound trends become really
irreversible, it is necessary to curb the arms race. to set a limit to it and
then to scale it down. Otherwise, it is possible to lose one fine day much of
what has been achieved as a result of great efforts.

Something has been achieved in recent years in limiting armaments. But
this cannot be regarded as satisfactory.

We are surprised at the stand of the governments of a number of Western
countries on this question. It seems that nobody denies in words the im-
portance of the reduction of armaments, while in fact, so to speak, spokes
are being put in the wheels. Some circles in Western countries persistently
spread allegations about a Soviet menace, speculate on the fear which they
themselves assiduously arouse.

The Soviet Union has impressive armed forces. indeed. But we declare
clearly that the Soviet Union has never threatened and is not threatening
anyone and is ready any time to reduce its armed forces on a reciprocal
basis.

We have to perfect our defenses, have to, I repeat, since we are faced with
the arms race. Voices sound now and again that NATO’s leading power must
be “the strongest one in the world,” that NATO as a whole must build up its
armaments and thus exert constant pressure on the Soviet Union and other
socialist countries. This is what spurs on with such force the arms race in
the world of today.

If someone is really worried about the level of the Soviet Armed Forces.
then, it would seem, the other side must have ever more reasons for getting
down in earnest to reducing armaments. for advancing step by step a great
goal, general disarmament. We are ready to work out binding international
agreements, and we have made specific proposals to this effect at the United

Nations at the present session of its General Assembly and at the talks in
Vienna. I shal] not repeat them. I shall only say that the struggle against the
buildup of armaments has become urgent. Therefore, it merits the special
attention of top leaders of states.

You mentioned the Helsinki Conference in your questions.

On the whole, we positively assess what has been done over the period
that has passed since the European Conference. New good forms of coopera-
tion are emerging. The Soviet Union, basing itself on the principles worked
out in Helsinki, has concluded a number of important agreements with coun-
tries that participated in the conference. Specifically, we can mention the
agreement between the USSR and France on the prevention of an accidental
or unsanctioned use of nuclear weapons that was signed last July.

We have started notifying other states of major military maneuvers and
inviting foreign observers to them. This has significant importance for
strengthening trust among states. R

Not everything, however, goes smoothly. Continued attempts are made to
distort the spirit and letter of the Final Act or to doubt it as a whole. This
is done by those who call for a return to the cold war, to tensions. Such
forces exist in the United States. in the Federal Republic of Germany and
other countries. Therefore, the struggle for bringing into life the provisions
of the Final Act is at the same time the struggle against relapses of the cold
war, against the intrigues of adversaries of the relaxation of tensions.

As for the Soviet Union, we respect and observe the agreements achieved
in Helsinki in full. T repeat. in full. The main emphasis in these agreements
is on everything that is connected with the strengthening of security and
peace. But we. naturally. do not underestimate in the least the importance
of cooperation in economic relations, science and technology, in culture and
information, in the development of personal contacts and implementation of
measures that build confidence.

The Soviet Union is for pooling efforts on a European basis to solve vital
tasks in the spheres of energy, transport, environmental protection. Our
proposals to this effect are well known.

So real facts show that the Soviet Union, displaying initiative and per-
sistence, together with other socialist countries, is in the lead in the great
work of implementing everything that was agreed on in Helsinki. And we
shall continue doing so.

We remember that cooperation between the Soviet Union and France has
played a noticeable role in the successful holding of the all-European Con-
ference. And we think that the good relations between the Soviet Union and
France can also serve in the future as one of the principal component parts
in building lasting peace and security in Europe, and not only in Europe.

The course aimed at developing broad cooperation with France has stead-
ily been pursued by us over many years; it was particularly active in the
past decade. It was reaffirmed by the Twenty-fifth CPSU Congress.

Soviet-French cooperation has yielded tangible benefits to both countries
and, at the same time, it has given much that is new and original for the
practice of international lite, for the relations between states with differing
social systems,

Economic and scientific ties of the USSR and France cover such fields as
space exploration, computers, machinery and equipment.

Marked changes have taken place in the field of trade exchanges. In re-
cent years the annual growth rate of goods turnover between our two coun-
tries amounted to nearly 30 per cent. This, by the way, is more than the
average growth rate of foreign trade both in France and the Soviet Union.
Therefore it is quite possible to speak about good prospects in the develop-
ment of trade contacts. This is also true of culture and other fields.

But there are. of course, many untapped possibilities for strengthening
Soviet-French cooperation, first of all in the political field. We sincerely be-
lieve that the Soviet Union and France have great common interests, es-
pecially in such matters as eliminating the threat of war, curbing the arms
race, turning Europe into a continent of lasting peace. And we are con-
vinced that our countries, actively cooperating with one another, could make
an ever greater concrete contribution in these vitally important affairs. The
Soviet Union is, without a doubt, prepared for this.

I would like to dwell here on still another aspect of our relations to which
we attach special significance. In the Soviet-French declaration of 1975,
which we signed in Moscow with President Valery Giscard d’Estaing, both
sides spoke in favor of developing and strengthening feelings of friendship
between the peoples of the Soviet Union and France. This is in fact a very
important question.

We have steadily adhered and we will adhere to the understanding reached
at that time. Not a single Soviet statesman, not a single press organ in our
country has ever made an unfriendly gesture toward France, its people or
those who act in their behalf. We value the growing friendship and coopera-
tion between the Soviet and the French people; this is a very valuable
common asset. I would hope that such an approach would develop in France.

Speaking about the future of our cooperation, the main thing, we are
convinced. is consistency and steady advance along an ascending line.

The current Soviet Week sponsored by French television is a good ex-
ample of how the mass information media can serve mutual understanding
among the peoples.

I convey to you, dear television viewers, the entire French people, my

warm, sincere wishes for happiness and prosperity.
Yves Mourousi: I thank you, Mr. General Secretary, for your answers and
for vour explanations. I think that all this will contribute toward a better
understanding by the French people of the aims pursued by the Soviet
Union.





















autonomous republics, territories
and regions and over 4,000 in
cities, industrial communities
and district centers. It also
supervises more than 75,000 sav-
ings banks.

The State Bank has over four
million depositors and handles
more than 5.5 billion documents
a year.

The bank has numerous func-
tions, its major one to supply
credit to all enterprises and eco-
nomic agencies with the excep-
tion of big building and foreign
trade organizations. Loans are
usually given for 90 days, but
they can also be issued for a
year. The bank also provides
loans for up to five years, for
long-term transactions exclusive-
ly. The interest rate ranges from
1 to 5 per cent per annum, de-
pending on what the loan is for,
its duration, and other pertinent
factors.

Loans are also given to private
individuals to build houses (15-
to 20-year loans), to relocate in
other parts of the country, to buy
things on credit. One per cent
per annum is charged for such
loans.

To provide the money for
loans, the State Bank uses, be-
sides its own capital, the de-
posits of factories, business
offices, collective farms, cooper-
ative trade establishments, mass
organizations, the state insur-
ance system and the funds not
in current use of the state and
local budgets. There are more
than 50,000 such budgets in the
country. it also uses the deposits
in savings banks.

The bank charges interest on
loans. It pays interest to indi-
viduals who keep their money in
savings banks (2 or 3 per cent
per annum, depending on the
type of deposit) and also to co-
operatives and collective farms.
The bank does not pay interest
to state agencies and mass or-
ganizations because it does not
charge them for its services.
Some Soviet economists believe
that interest should be paid on
all deposits.

The State Bank serves as a
clearing house for its depositors.

ANSWERS

It also serves as the treasury—
there is no formal USSR treasury
—and is the cashier for the
50,000 budgets mentioned earlier.

The State Bank is the only
bank of issue in the USSR. It
puts money into circulation and
sees to it that the necessary
quantities of coins and paper
money of all denominations are
available throughout the country.

The Construction Bank credits
and finances major construction
projects. There are many thou-
sands of such projects annually
funded from the State Budget.
The bank settles accounts with
suppliers and checks the accu-
racy of the design, the cost ac-
counting and quality of work of
state projects. it has civil en-
gineers on its staff for the
purpose.

The Foreign Trade Bank cred-
its and finances exports and im-
ports. It has accounts with all
the major banks in the world and
has a good reputation with busi-
ness people the world over.

Soviet banks make a profit
because the interest they charge
not only covers their business
expenses but provides a surplus.
Fifty per cent of the profit goes
to the State Budget, the rest to
the incentive fund for bank per-
sonnel, for modernization and
the purchase of equipment and
to increase statutory capital.

As for checks, they are used
extensively in transactions be-
tween enterprises and govern-
ment agencies, particularly for
unscheduled ones, but play a
minor role in the everyday life
of the individual, who pays cash
for all types of purchases. We
simply are not accustomed to
checking accounts. However, we
plan to increase the circulation
of checks. As a matter of fact,
they are aiready being used to
buy automobiles.

Q: Can you tell me about taxes
in the USSR and their future.
(G. R. Patalano, 15 Highland
View, Bellows Falls, Vermont)

A: | am asked about taxes at
every lecture | give on finance.
There is no private industry in
the Soviet Union. Everyone
works for state, cooperative or
mass organizations. People get
their wages in full, taxes are not
withheld. Why are taxes not
withheld?

To answer this question we
must explain the difference in
the relations between an enter-
prise and a worker, and the

state and a citizen. If a certain
monthly wage is fixed for a
given job, the worker receives
precisely that sum. The same ap-
plies to piecework. A worker
receives a fixed sum for a par-
ticular operation.

A different principle governs
relations between the state and
a citizen. For tax purposes, the
state is not concerned with the
citizen’s job but with the number
of children in the family, marital
status, physical fitness, place of
residence and other such in-
come-affecting factors. Some
people pay no taxes at all, some
pay low taxes, others higher
taxes.

We have taxes because there
are two types of relations in our
society: between enterprises and
working people and between the
state and citizens.

This does not mean that Soviet
people will always pay taxes. As
other revenues of the state
budget increase, the taxable in-
come threshold rises, and this
gradually will abolish taxes.

What taxes do we have at
present?

The main one is on income.
The rate is 8 rubles 20 kopecks
for the first 100 rubles plus 13
per cent per every ruble above
this sum.

Men in the 20 to 50 age group
and childless married women up
to 45 years old pay a 6 per cent
tax leveled on childless persons.
This does not apply if the ab-
sence of children is due to rea-
sons of health.

The agricultural tax is levied
on villagers who have personal
subsidiary plots. This tax is not
paid by individuals but by house-
holds, regardless of the size of
the family. The amount of the
tax depends on the size of the
plot. The average rate per one-
hundredth of a hectare ranges
from 30 kopecks to 1 ruble 40
kopecks, depending on climatic
conditions, the availability of
markets and other pertinent fac-
tors. The family of a collective
farmer receives a subsidiary plot
of up to half a hectare (1.2
acres).

The bulk of a collective
farmer's income comes from his
collective farm, which pays an
income tax to the state.

Small taxes are levied on
private houses, automobiles,
motorcycles, inheritances and
the like. These are negligible,
not even enough pay for main-
taining notary offices or the

State Motor Vehicle Inspection.

The table below gives the
share of taxes in the State
Budget:

1965 1970 1974
Revenues

(biltion rubles) 1023 158.7 2013

Taxes from
population
(billion rubles) 7.7 127 174

Share of laxes
in revenues
(percentage) 7.5 8.1 8.5

These figures show that taxes
levied on the population do not
play a very significant role in the
national budget. The point is that
all industry is state-owned, and
the bulk of the profits is chan-
neled into the revenues of the
state, with the exception of de-
ductions for bonuses, social
services and other special funds.

The rise in the specific share
of taxes in the revenues is due
to a steeply increased average
wage, which has gone up by
nearly 50 per cent in the past
decade.

In the Soviet Union taxes go
to the revenue side of the State
Budget. That is why it is useful
to compare the sum total of the
taxes paid by the population with
the sum total of the benefits and
services it receives from the
state free of charge in the form
of education, medical care,
recreation, pensions, grants,
stipends.

The following table shows the
figures in billions of rubles:

Paid by 1965 1970 1974
a popu-

lation in

taxes (billion

rubles) 7.7 127 1714

Received

by popula-

tion from

budgets

(billion rubles) 419 639 830

By how many

times benefits

received by pop-

ulation exceeded

taxes paid

(round figures) 5 5 5

| touched on the future of
taxes earlier. Our tables clearly
show that their present totals are
insignificant. That is why logic
suggests that as the income of
the Soviet state grows, fewer
and fewer people will pay taxes,
and eventually they will be abol-
ished. | think that the income tax
will be the first to go, and some-
what later it will be followed by
the childless tax.
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Covenants on Human Rights and Soviet

For years the Soviet Union worked for adoption by the United Nations of the International
Covenants on Human Rights and for their subsequent entry into force. The ratification of
these covenants by the USSR and other socialist states is a logical extension of the policy
of ensuring rights and freedoms followed by the countries of the socialist community.

Legislation

By Vladimir Kartashkin
Candidate of Science (Law)

{N 1976 the International Cove-

nant on Civil and Political
Rights was ratified by the thirty-
fifth state (Czechoslovakia) and
thus became international law.
Simultaneously the necessary
quorum was ensured for the In-
ternational Covenant on Eco-
nomic, Social and Cultural
Rights to become law.

As distinct from the Universal
Declaration of Human Rights, ap-
proved by the UN in 1948, which
expresses only moral obligation,
the Covenants on Human Rights
are international laws binding on
the signatory countries.

It should be mentioned that
the Soviet Union is the only
great power which ratified both
covenants before they went into
effect (we ratified them in the
autumn of 1973).

Real Guarantees

An analysis of the International
Covenants on Human Rights
shows that the majority of their
stipulations coincide, in one way
or another, with provisions of the
constitutions or laws of the so-
cialist countries, even though
these were formulated long be-
tore the covenants were adopted.

This fact is explained by the
progressive and consistently
democratic principles of the 1936
Soviet Constitution and the con-
stitutions of the other socialist
states.

Legislation in the socialist
countries guarantees the politi-
cal, legal and economic rights
that these states proclaim and
creates the necessary prerequi-
sites for their implementation.

The International Covenants on
Human Rights begin with the
proclamation of the right of each
nation to self-determination, in-
cluding the right to freely dis-
pose of its natural wealth and
resources (Article 1). This right
was written into the covenants
on the initiative of the Soviet
Union.

Articles 2 and 3 of both cove-
nants prohibit discrimination on
any grounds and, more particu-
larly, require the states to pro-
vide men and women with an
equal opportunity to enjoy all
rights provided for in the cove-
nants.

The rights of the peoples to
self-determination, the principles
of equality of men and women
and prohibition of discrimination
are the basis of all the provisions
in the covenants. Cardinal hu-
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man freedoms cannot be ensured
unless these provisions are ob-
served.

In the Soviet Union these
rights were enunciated and ap-
plied in the first years of Soviet
power. Just one week after the
birth of the Soviet state the Dec-
laration of Rights of the Peoples
of Russia was adopted; it pro-
claimed their equality and sov-
ereignty and the right to self-
determination, including the right
to secede and form independent
states. The principles contained
in the declaration are being con-
sistently implemented. Today the
Soviet Union is a federal state
uniting 15 union republics. Each
of them is a sovereign state with
the constitutional right to secede.

In the Soviet Union discrimina-
tion was banned and equality of
women was ensured in the first
years after the October Revolu-
tion. Today women make up 51
per cent of the employed labor
force. Nearly one-third of the
deputies to the USSR Supreme
Soviet are women. In local Sovi-
ets women account for nearly 50
per cent of the deputies.

The 1936 Constitution reaf-
firmed the equality of all citizens
of the USSR and established
legal penalties for any direct or
indirect restriction of the rights
of working people by reason of
race or nationality (Article 123).

One of the most fundamental
rights is the right to work. The
Soviet Union proposed including
it in the charter of the United
Nations. The Western powers op-
posed this, and not until a quar-
ter of a century later was it writ-
ten into the Covenant on Eco-
nomic, Social and Cultural Rights
(Article 6).

The actual realization of the
right to work means providing a
job for everybody who wants one.

in the Soviet Union unemploy-
ment was abolished nearly 50
years ago. Since then the num-
ber of job openings has always
exceeded the growing labor
force.

Our Constitution, the Funda-
mental Law of the USSR, states:
“The right to work is ensured by
the socialist organization of the
national economy, the steady
growth of the productive forces
of Soviet society, the elimination
of the possibility of economic
crises, and the abolition of un-
employment” (Article 118).

The International Covenant on
Economic, Social and Cuitural
Rights declares that the guaran-

tee of employment shall be sup-
plemented by the right to just
and favorable conditions of work,
to a decent living standard, to
social insurance and medical
care. These requirements of the
covenant are fully realized in the
Soviet Union. A minimum wage
has been set and is continuously
being raised. The principle of
equal pay for equal work has
become law and is strictly en-
forced. All working people get an
annual paid vacation. The im-
provement of living conditions,
which is ensured by rising wages,
stable prices and the absence
of inflation, is a continuous proc-
ess. The Soviet Union builds
more housing than Great Britain,
France, the Federal Republic of
Germany, Htaly and some other
European countries combined.
Rent is the lowest in the world.
Medical care is free, the number
of doctors and other medical
personnel per 10,000 habitants
is higher than in any other coun-
try. All citizens have the right to
social insurance at state ex-
pense; it covers all industrial and
office and professional workers.
Upon reaching pension age, peo-
ple can keep working if they
wish and, more often than not,
receive both wages and pension.

The Covenant on Economic,
Social and Cultural Rights guar-
antees the right of every person
to an education. Primary educa-
tion, it declares, shall be free
and compulsory (Article 13). In
the Soviet Union the transition
has been completed to universal
compulsory secondary education.
It is free, as is higher education.
Not only is there no tuition, but
students receive stipends from
the state.

Personal Freedom
and the Interests of Society

Now let us turn to the Cove-
nant on Civil and Political Rights.

Article 9 proclaims the right of
every individual to liberty and in-
violability of person. It states that
people shall not be deprived of
their liberty by arrest or deten-
tion except for reasons estab-
lished by law. This right is pro-
claimed in Article 127 of the
USSR Constitution. The right of
the individual to liberty and in-
violability of person is ensured
by the criminal codes of the Rus-
sian Federation and the other
union republics, which prohibit
detention for more than 72 hours.
Illegal arrest or detention by an

official is punishable by law.

Several rights and freedoms in
the covenant, such as the right to
travel freely; the right to choose
one’s place of residence, includ-
ing the right to emigrate (Article
12); freedom of thought, con-
science and religion (Article 18);
the right of the individual to free-
dom of opinion and expression
(Article 19); the right to peace-
ful assembly (Article 21) and to
freedom of association (Article
22), may, according to this inter-
national document, be subject to
certain restrictions.

These restrictions, the cove-
nant indicates, are necessary in
any democratic society in the in-
terests of national security, pub-
lic order, public health or morals
as well as other people’s rights
and freedoms.

The Covenant on Civil and Po-
litical Rights and the Universal
Declaration of Human Rights em-
phasize that restrictions on rights
and freedoms may be established
only by law.

In the Soviet Union the right to
free expression of opinion, free-
dom of conscience and religion,
freedom of travel, peaceful as-
sembly and freedom of associa-
tion is guaranteed by law and is
consistently implemented in prac-
tice. The legislation of the social-
ist countries requires punishment
not for political convictions or
religious activities, but solely for
criminal acts in violation of the
law.

The Soviet Union has over
20,000 churches, including Rus-
sian Orthodox and Catholic
churches, synagogues and
mosques, and about 20 monaster-
ies and convents. The clergy is
trained at specialized theological
secondary schools and higher
schools. Eighteen such institu-
tions, including Russian Ortho-
dox academies and seminaries,
Catholic seminaries, a Moslem
academy and a Jewish Yeshivah,
are in operation today. Religious
publications include the Koran,
theological works, prayer books,
magazines and church calendars.

Religious groups hold their
congresses and conferences to
consider internal church prob-
lems. Discrimination or coercion
of religious believers is prohib-
ited by Soviet law.

Freedom of travel, including
the right to leave one's country
permanently, has also been en-
sured under socialism. However,
the number of people who wish
to emigrate from the socialist















CONCERN FOR YOUTH'S INTERESTS

Extensive Powers

The 31 members of the youth affairs committee
are people of various ages and professions. They
live and work in different parts of the Russian
Federation, the largest of the constituent repub-
lics of the USSR. The committee includes, for
example, a shipbuilder from the Soviet Far East,
Anatoli Belov; Leningrad University rector Valen-
tin Aleskovsky; Raissa Demicheva, a collective
farmer from Bashkiria in the Urals; the well-
known film director Sergei Bondarchuk; Nikolai
Khlistov, a student at the Irkutsk Polytechnic
Institute, and cosmonaut Andrian Nikolayev.

Besides the youth affairs committee, the Su-
preme Soviet has 13 other committees, including
the credentials, legislative proposals, planning and
budgeting, and international affairs committees
and several committees for particular branches
of industry. These committees are composed of
deputies to the Supreme Soviet. Altogether there
are 460 committee members, a considerable num-
ber of them under 30. A balance of experience
and youthful energy and initiative is sought in
filling the committee posts.

The members’ initiative is encouraged, and all
questions are decided by open discussion. The
committees work closely with the trade unions,
the YCL and other public organizations. They also
examine proposals from individual citizens—
workers, farmers, professionals. They draft laws
for the republic, lead preliminary discussion of
various issues and check on the implementation
of decisions taken by the Supreme Soviet.

The committees can call upon any of the
deputies to the Supreme Soviet as well as repre-
sentatives of state agencies, public organizations,
specialists and scholars for assistance. Commit-
tee recommendations must be examined as a
matter of duty by the bodies concerned.

The Minister Reports

Education, vocational training, jobs, living con-
ditions, the recreation and health of young peo-
ple, their involvement in state, economic and
social matters—this is the sphere of activity of
the youth affairs committee.

In the present instance the committee invited
to its meeting leading officials of the Presidiums
of the USSR and RSFSR Supreme Soviets, the
leaders of several ministries and departments,
and YCL and trade union officials.

The meeting began with the report from tex-
tile industry minister Sizov. He was naturally
aware that the deputies were particularly inter-
ested in the social aspects of ministerial policy.
So in explaining its shortcomings, he spoke of
objective difficulties:

“We have opened several new automated fac-
tories over the past five years. A comprehensive
program of mechanization has been carried out
at 124 factories and complexes. But other
branches of industry are still outstripping us in
the introduction of new technology. Since there
are always more job vacancies than workers to
fill them, young people prefer factories where the
work is more attractive because there is better
machinery. This is the reason for our difficulties
in recruiting labor. You yourselves appreciate
that we are as interested as anyone in modern-
izing the textile industry. It is not so much a mat-
ter of new staff as of raising labor productivity.
We have approached the state planning authori-
ties for the Russian Federation, but they tell us
that at the moment it's not possible to supply the
industry with more new machinery. | think your
committee could be helpful in finding a solution
to this important question.”

The deputies, while agreeing, nevertheless
turned the discussion to the social problems in-

volved. Here, it turned out, the minister had
several trump cards to play.

There had been a 20 per cent rise in textile
workers’ average wages during the past five-year
plan period (1971-1975)—a respectable increase
in view of the stability of consumer goods prices
and the fact that fares, rent and charges for public
utilities had remained the same. The textile indus-
try had provided a total of 5.1 million square
meters* of apartment and rooming house accom-
modations for its workers. Another 20,000 places
had been made available at nurseries and kinder-
gartens, where parents paid only one-third the
actual cost of maintaining their children. A total
of 125 million rubles had been spent on health
measures. Twelve new technical schools had
been opened to train skilled workers. The stu-
dents were given grants, free board and special
clothing, and paid no tuition. The textile industry
had 100 overnight sanatoriums where about
65,000 workers a year went to rest and receive
medical treatment, either free or at no more than
a third of the full cost. The industry also had 300
recreation centers—palaces of culture and clubs
—as well as 118 sports stadiums and scores of
tourist centers. Eamings would continue to rise
in the current five-year plan period, during which
5.3 million square meters of new housing would
be built, an additional 24,000 places provided at
nurseries and kindergartens, and 19 more tech-
nical schools opened. “As you can see,” said the
minister, ‘‘quite a lot has been done and will con-
tinue to be done.”

Deputies Criticize the Ministry

The facts he cited made a good impression. But
the deputies could not help noting that his report
spoke mostly of achievements while shortcomings
were attributed to “objective difficulties,” for
which Sizov and his ministry were seemingly not
responsible.

The first deputy to comment was Viadimir
Popov. He spoke for the group that had made a
study of the RSFSR textile industry.

**Our on-the-spot study showed us that in most
cases the young textile workers’ demands, as
regards both working and living conditions, were
justified,” he said. “The minister assures us that
for the present all possibilities of modemizing
production and improving living conditions have
been exhausted. But is that really so? Not en-
tirely. We found that at some factories there is a
delay in carrying out plans for re-equipment for
which funds have already been allocated.

“Our committee report contains a number of
recommendations to various bodies which could
help the textile factories, and we hope these
bodies will take the necessary steps. But a great
deal depends on the minister himself. Consider
this, for example. In 1975 only 94 per cent of the
capital investment funds allocated for housing
in this branch of industry were actually spent.
The money set aside for building nurseries and
kindergartens was not fully used, either. In the
past five years the total of funds allocated under
these two headings but not used came to 45 mil-
lion rubles. Here, Comrade Sizov, your ministry
is entirely to blame.”

Members of the committee spoke one after
another. Besides adverse criticism, of course,
they offered many suggestions. Victor Tretyakov,
for instance, spoke of the experience of Arkh-
angelsk in Northern Russia, where the City Soviet
was encouraging factories to take part in
housing construction. Such a concentration of
funds, labor and building materials made it faster
and cheaper to build new apartments for workers.

Committee chairman Valentin Karpov sharply
criticized the USSR ministry responsible for filling

*One square meter equals 10.76 square feet.

textile factory orders for looms and other equip-
ment. The ministry, he said, was often late with
deliveries, thereby holding up the workers.

During a break in the committee meeting |
chatted with Andrian Nikolayev. He had not taken
part in the discussion but had looked over all the
documents.

“It's a very important problem we're dealing
with,” he told me. “In fact, | can’t help putting
myself in the place of high school graduates of
today starting out on their careers. Where would
| rather take a job? Naturally where there's a
higher level of technology, in instrument making,
for instance. But the country needs textiles too!
We must not allow such an important branch of
industry to be left with an uncertain future, de-
prived of an influx of young blood. The solution is
to raise the prestige of the trade. The committee
is right to propose speedier modernization.”

Taking Action

In his closing statement Karpov told the com-
mittee members:

“The resolution we have adopted today is an
important one. Now it's the task of each of us
to help implement the steps we have indicated.
We must use all our authority, all our abilities to
this end. We cannot, of course, expect things to
start moving by themselves and produce immedi-
ate resuits. On the contrary, quite a lot of time
and effort will be needed. But we are confident
of good resulits.”

Shortly after the meeting | saw Sizov.

“We have already started doing much of what
the committee’s resolution called for,” the minis-
ter told me. “For instance, we have really come
to grips with the problem of training new young
workers for the industry. In a few days our minis-
try will meet jointly with the RSFSR State Com-
mittee for Trade and Technical Education to dis-
cuss the questions raised by the youth affairs
committee.

“Other agencies are also involved in carrying
out the committee’s recommendations. Steps
have already been taken to increase the supply
of automatic looms. In general, things are
moving."”

An Organization with Influence

Zoya Novozhilova is the committee member
representing the Young Communist League, the
mass organization of Soviet youth, which has a
membership of 35 million.

“It's no accident that it was the YCL that
brought the question before the committee. This
is a mobile and active organization. lts central
committee has the right to initiate legislation and
to take up with all state agencies, including the
USSR Supreme Soviet, any matter that affects
youth. Moreover, when it raises a question, it
finds real support. Not long ago, for instance, the
USSR Council of Ministers adopted a decree to
raise wages and increase the number of vacation
days for light industry workers. The YCL was one
of the initiators of this decision.

“You could say that state agencies adopt vir-
tually every decision conceming young people
either jointly with the YCL or after considering its
opinion.

“But it's not only a question of the YCL. The
statistics will tell you that in the country’s highest
organ of state power, the USSR Supreme Soviet,
almost one in every five deputies is under 30
years of age. In the Supreme Soviets of the con-
stituent union and autonomous republics and in
the local Soviets one-third of the deputies are
young people. | don’t need to tell you that the
young deputies are deeply concerned with the
interests of people their own age.”
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VICTOR POPRQOY,

The

ARTIST

By Oleg Butkevich

work of this twentieth century artist
reflects a number of influences

while maintaining strong individuality.
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OR MORE THAN A DECADE, the paintings of Victor Popkov (1932-

1974) have captivated visitors at exhibitions all over the USSR. They
are known in other countries as well. Many have hung in international
shows, and his canvases The Two, The Team Rests and Midday were
awarded honorary dipilomas at the biennial of young artists in Paris in 1967.

But it took a show devoted exclusively to Popkov to make us realize
the extent of his contribution to Soviet pictorial art. Such an exhibit is
always a test of talent. It reveals the true measure of an artist's gifts.
Victor Popkov's posthumous show helped to determine his place among
his contemporaries. It seemed the artist was still alive, the paint hardly
dry on the canvas.

The exhibit begins with The Builders of Bratsk, the picture that brought
him to public attention. Executed in 1961, it reflects the traditions of our
leading painters who made a name for themselves in the late fifties and
early sixties. The painting shows the people whose hands built this great
project. They stand in the searchlight's beam against the night sky and
the river they conquered, personifications of the heroism and romanticism
of creative labor. With this very first work the young artist joined the
more realistic school which characterized some of the searching in art
of the early sixties. Popkov's picture is very natural; it has neither the
hard lines nor the oversimplified schematism of many “program” works
of the time—the body of work that was the artist's credo—that served as
models for imitation in the so-called severe style. His images are full of
spirituality, of a restrained inner beauty; there is a winning honesty and
lyricism here that nourished his taient and became his hallmark.

The years 1965 and 1966 were milestones in the painter's career. The
pictures of those years aroused heated discussion among critics and art
experts, for these were paintings not only of a talented artist, they were
new, with an approach to reality all their own, We may say now that with
the pictures The Team Rests (1965), Sleep (1965), The Two (1966),
Reminiscences. The Widows (1966), an artist was born whose every
painting aroused expectation and never left the viewers neutral. All had
a certain mysterious quality that invariably attracted and disturbed not
only the admirers of his work, but those most opposed to it.

And now at the exhibition, the resuit of truly unselfish labor (one only
has to take a look at the thick catalogue to see that is no exaggeration),
a retrospective glance at Popkov's works will move people, if not to try
and penetrate his mystery (since every visitor will see him differently),
at least to ask two questions: What did the artist want to tell us and
how well did he succeed?

These questions, which might seem irrelevant in the case of other
artists, have special meaning in the study of Popkov's works. When The
Team Rests was first shown at a Moscow exhibition, | was struck by a
strange incongruity—the elaborate treatment of the prosaic subject. The
beautiful circular composition, the almost icon-like gold of the back-
ground, the insistent, emphatic rhythm appear to be in deliberate con-
trast to the depiction of everyday working lives, a subject much in vogue
at the time. Still the picture was undoubtedly attractive and had a special
authenticity.

The profound humanism of Popkov's talent manifested itself with
particular force in the triptych called Mezensky Widows, dedicated to the
tragic fate of thousands of women whose husbands and children fell in
the battlefields of the Great Patriotic War. The inconsolable grief only
emphasizes the strength of the people’s soul, as beautiful as the northern
night in Northern Song (1969). The painter pursues a similar theme in his
last work, Grandma Anisya Was a Kind Soul.

It is the assertion of the moral value in the simplest things and in life's
most tragic events that is the core of Popkov's work. The artistic conflict
that invariably results from this statement reveals in its own way the real
conflict of the transitory and the eternal, and this is what makes Popkov's
work so poignant.

Highly receptive to all the trends of the time, he was sensitive to many
influences and enthusiasms. | even feel that he did not always clearly
comprehend what he was asserting at a given moment. But | repeat that
his humanism and talent, his innate propensity for what is real, his purity
and love for humanity gave his work the moral significance that permeates
this exhibition. The duality of artistic outlook, when the inner harmony
of his soul broke through the exterior irony, which at times tumed to
the grotesque and even to fury, had to trouble Popkov. In several of the
exhibited works the painter seems to be trying hard to overcome this
duality, for example in the self-portrait Work Is Over (1972) and Autumn
Rains (1974), from the Pushkin cycle. The latter is, perhaps, Popkov's
best painting.

Among his works that were awarded the USSR State Prize for 1975
| must mention Father’'s Greatcoat. it shows the artist wearing the great-
coat of his father, who was killed in the war. In front of him lies his palette
of different-colored paints, and the characters of the Mezensky Widows
stand around him, telling him something. We may interpret the picture in
different ways, but | feel the painter could have called it My Duties, that is,

his duty to his father, to his people and to art.
Courtesy of Sovelskaya Kuliura
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